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   Frank Herbert schreef zijn eerste verhaal toen hij acht jaar oud was. Het was afschuwelijk slecht, maar het inspireerde hem toch om schrijver te worden. Voordat hij zich ontpopte ais een briljant auteur met vooral uitgesponnen karakters, studeerde hij in verschillende richtingen, zoals onderzeegeologie, marine, navigatie, semantica, psychologie, junglebotanie en Oosterse godsdiensten.


  Herbert is een veelzijdig man, getuige zijn functies: journalist, oesterduiker, judo-instructeur, tv-cameraman, nieuwslezer bij de radio, commentator en specialist in hoe-blijf-ik-leven-in-het-oerwoud.


  In De Draak in de Zee heeft Herbert zijn unieke gaven gebundeld in een boek, dat niet alleen eerste-klas Science fiction is, maar tevens waarachtige mensen schildert in extreme situaties.


  Herbert is getrouwd, heeft drie kinderen en woont in Tacoma, Washington U.S.A.


  De blonde Marva-secretaresse bij de receptie schoof de spreekbeker van een sonotypemachine van haar mond en boog zich over een intercom.


  „Adelborst Ramsey is hier, meneer,” zei ze. Ze leunde achterover en keek naar de roodharige officier naast haar bureau.


  Op zijn boord had hij het zigzag-teken van de elektronische specialist. Het teken was aangebracht boven de initialen PB -Psychologisch Bureau. Hij was groot, had een rond gezicht en maakte de indruk wat week en iets te lijvig te zijn. Hij had sproeten op zijn roze gezicht, waardoor hij eruit zag als een volwassen Tom Sawyer.


  „Meestal maakt de admiraal niet zo’n haast met antwoorden,” zei de receptioniste. Ramsey knikte en keek naar de deur achter haar. Gouden letters op een zwaar eikehouten paneel: CONFERENTIEKAMER - VEILIGHEID I.


  Veiligheid Een. Boven het geratel van kantoorgeluiden kon hij het tanden-tintelend gezoem horen van een detectie-vervormer.


  Door zijn brein gingen de vragen die hij zichzelf stelde, iets wat hij nooit kon tegenhouden, de twijfels die van hem een psycholoog hadden gemaakt: Als ze een rot baantje voor me hebben, kan ik dat aan? Wat zou er gebeuren als ik nee zou zeggen?


  „Leg dat maar hier op het bureau,” zei de receptioniste. Ze wees op een zwarte, houten doos, ongeveer dertig centimeter in het vierkant, die Ramsey onder zijn linkerarm droeg.


  „Het is niet zwaar,” zei hij. „Misschien heeft de admiraal u de eerste keer niet gehoord. Wilt u het nog eens proberen?”


  „Hij heeft me gehoord,” zei ze. „Maar hij is druk bezig met een stelletje sterren en balken.” Ze knikte naar de doos. „Zitten ze misschien daarop te wachten?”


  Ramsey grinnikte. „Waarom zouden ze niet op mij wachten?”


  Ze snoof. „Genoeg sterren en balken daar binnen om een onderzeesleper te laten zinken. Moeten zij op een adelborst wachten? We zitten in een oorlog, man. Je bent maar een boodschappenjongea”


  Een golf van woede ging door Ramsey heen. Jij brutale teef, dacht hij. Ik wed dat je alleen maar uitgaat met iemand boven de rang van commandant. Hij wou iets bijtends zeggen, maar de woorden wilden niet komen.


  De receptioniste draaide de spreekbeker van haar sonoschrijfmachine naar haar mond en ging door met tikken. Ik ben al zo lang adelborst geweest, dat ik zelfs van een ondergeschikte marva een grote bek accepteer, dacht hij. Hij draaide zijn rug naar haar toe en begon te peinzen. Wat willen ze van me? Zou het iets te maken hebben met dat trucje op de Dolphin? Nee, Obe zou dat gezegd hebben. Ik denk toch dat dit belangrijk is. Het zou mijn grote kans kunnen zijn.


  Hij hoorde hoe de receptioniste achter hem een nieuw vel papier in haar machine deed. Als ik een grote opdracht krijg en terugkom als held, zal zij de eerste zijn om Jane te beconcurreren. De wereld zit vol met dat soort. Waarom willen ze me in Veiligheid I?


  Obe had alleen maar gezegd om 2 uur de telemeteruitrusting voor de op afstand bediende vampiermeter mee te brengen naar Veiligheid I Kamer. Niets meer. Ramsey keek op zijn polshorloge. Nog een minuut.


  Adelborst Ramsey?” Een mannenstem klonk achter hem. Ramsey draaide zich om. Een grijsharige vlootkapitein leunde naar buiten met zijn hand op de deur. Achter de kapitein kon Ramsey een glimp opvangen van een lange tafel bezaaid met papieren, kaarten, potloden en overvolle asbakken. Rond de tafel zaten geüniformeerde mannen in zware stoelen alsof ze gebeiteld waren. Een blauwe tabakswolk hing boven het tafereel.


  „Ik ben adelborst Ramsey.” De kapitein keek naar de doos onder Ramsey’s arm en ging opzij. „Kom er in, alsjeblieft.”


  Ramsey manoeuvreerde zich voorbij de receptie en ging de kamer in. De kapitein sloot de deur en wees op een stoel aan het einde van de tafel. „Ga zitten.”


  Waar is de baas? vroeg Ramsey zich af. Zijn blik vloog door de kamer; toen zag hij Obe: een kleine burger met holle wangen, een wild opgeschoten geit met magere vogelachtige gelaatstrekken, die tussen twee stoere commodores zat als een gevangene onder bewaking. De door straling blind geworden ogen van de kleine burger keken recht voor zich uit. Op een schouder was een radar met een vleermuisogendoos bevestigd, waardoor hij een eigenaardige, ongebalanceerde indruk maakte.


  Ramsey ging in de aangewezen stoel zitten en veroorloofde zich een binnensmonds kakellachje bij de gedachte aan de twee commodores die dr. Richmond Oberhausen, directeur van PsyBu, bewaakten.


  De kapitein die Ramsey had binnengelaten, nam een stoel ver achteraan de tafel. Ramsey verplaatste zijn zwarte doos op zijn schoot en zag hoe ogen de beweging volgden. Obe heeft ze al ingelicht over mijn kleine uitvinding dacht hij. Het gezoem van de detectie-vervormer klonk hard in de kamer. Ramsey’s tanden deden er zeer van. Hij sloot even zijn ogen om de pijn uit te bannen, opende ze weer en keek naar de mannen die hem onderzoekend opnamen. Een paar gezichten kende hij. Heel veel sterren en balken. Direct tegenover hem, aan de andere kant van de tafel, zat admiraal Belland, veiligheidscommodore, de grote baas van Veiligheid. Een gigant met staalkleurige ogen, een haviksneus en een dunne spleet die zijn mond moest voorstellen. Hij ziet eruit als een piraat, dacht Ramsey.


  Admiraal Belland schraapte met hees gegrom zijn keel en zei: „Dit is de adelborst waarover we het gehad hebben, heren.”


  Ramsey’s wenkbrauwen schoten omhoog. Hij keek naar het onbeweeglijke gezicht van dr. Oberhausen. De chef van PsyBu leek te wachten. „Jullie weten de veiligheidsgraad van deze adelborst,” zei Belland. „We kunnen aannemen dat we vrijelijk met hem erbij kunnen praten. Wil iemand van u hem misschien vragen...”


  „Excuseer me, alstublieft.” Dr. Oberhausen rees omhoog tussen de twee commodores met een langzame, zelfverzekerde beweging. „Ik heb de heer Ramsey geen details van deze vergadering verteld. Met het oog op de opdracht die we voor hem hebben, zou het menselijker lijken als we hem niet behandelen als een stuk droog hout.” De blinde ogen draaiden naar Belland. „Nietwaar, admiraal?”


  Belland leunde naar voren. „Zeker, doctor. Daar was ik net aan toe.” De stem van de admiraal hield een klank in die varieerde tussen vrees en eerbied. Ramsey dacht: Obe leidt deze vergadering zoals hij het wil en zonder dat deze gozers hier dat in de gaten hebben. Hij wil nu waarschijnlijk, dat ik opkom bij een sleutelwoord zodat we ze samen in de hoek kunnen drijven. Met een stijf, houterig gebaar zonk dr. Oberhausen terug in zijn stoel. Een uitroepteken.


  Bellands stoel schuurde over de vloer. Hij ging staan en liep naar de zijmuur links van hem om een kaart van de noordpool-projectie aan te wijzen. Adelborst Ramsey, we hebben in deze wateren in de afgelopen twintig weken twintig onderzeeslepers verloren,” zei hij. Hij draaide zich naar Ramsey, alsof hij een schoolmeester was die een probleem voorlegde: „U weet van onze grote behoefte aan olie?”


  U weet? Ramsey moest een scheve glimlach tegenhouden. Door zijn brein schoot de bijna eindeloze lijst van regels, betrekking hebbende op olie: inspecties, uitgifte-formulieren, speciale klassen, beloningen voor verbeteringen. Hij knikte.


  De grommende bas van de admiraal ging verder: „We krijgen nu al bijna twee jaar extra olie van reservoirs onder de randzeeën van het continentale vlak van de Oostelijke Mogendheden.” Zijn linkerhand maakte een vaag gebaar over de kaart. Ramsey’s ogen openden zich wijder. Dan waren de geruchten waar: de onderzeevloot gapte inderdaad olie van de vijand.


  „We hebben een techniek ontwikkeld om vanuit verbouwde onderzeeslepers onderwaterboringen te verrichten,” zei Belland. „Een pomp met hoge snelheid en lage wrijving en een nieuw type plastic sloep. Dit is zo’n beetje het algemene beeld." De mond van de admiraal verbreedde zich in wat hijzelf voor een ontwapenende glimlach aanzag. Hij maakte alleen dat hij er nog meer als een piraat uitzag. „De jongens noemen de sloep een slak en de pomp is een muskiet ” Een plichtsgetrouw gegiechel klonk door de kamer. Ramsey glimlachte over de afgedwongen reactie en merkte op dat dr. Oberhausen zijn reputatie van Ouwe Steengezicht handhaafde. Admiraal Belland zei: „Een slak kan bijna honderd miljoen vaten olie dragen. De Oostelijke Mogendheden, de O.M., weten dat ze olie kwijtraken. Ze weten ook hoe, maar zijn niet altijd zeker waar en wanneer. We zijn ze nog steeds te slim af.” De stem van de admiraal klonk harder. „Ons detectie-systeem is superieur. Onze geluidloze vliegtuigen...” De ijle stem van dr. Oberhausen onderbrak hem.,Alles van ons is superieur, behalve ons vermogen hun te beletten ons tot zinken te brengen.” De admiraal trok een lelijk gezicht.


  Ramsey reageerde op het sleutelwoord en mengde zich in de strijd. „Hoeveel procent aan slachtoffers waren er op die twintig onderzeeslepers, meneer?’


  Een kapitein met een uilegezicht, vlakbij Belland, zei droog: „Van de jongste twintig missies hebben we iedereen verloren.”


  „Honderd procent,” zei dr. Oberhausen. De blinde ogen leken door de kamer heen te kijken naar een luitenant-commandant met een bietegezicht. „Commandant Turner, wilt u meneer Ramsey de apparaatjes, die uw jongens hebben gevonden, laten zien?”


  De luitenant-commandant duwde een zwarte cilinder — ongeveer zo groot als een potlood — over de tafel. Handen vervoerden het voorwerp tot het bij Ramsey kwam. Hij bestudeerde het. „Mr. Ramsey is uiteraard werkzaam op het gebied van elektronica,” zei dr. Oberhausen. „Hij is specialist op het gebied van instrumenten die gebruikt worden om traumatische herinneringen te ontdekken.” Ramsey ving zijn sleutelwoord. Hij was de alwetende elektronische expert van PsyBu: De Man Die Je Intiemste Gedachten Kent. Ergo: je hebt geen intiemste gedachten in de aanwezigheid van deze man. Met een demonstratief gebaar zette Ramsey zijn zwarte doos op tafel. Hij plaatste daarnaast de cilinder en slaagde erin de indruk te wekken dat hij de geheimen van het apparaat had doorgrond en dat hij ze, op de een of andere wijze, niet veel zaaks vond. Wat is dat verdomme voor een ding? vroeg hij zich af.


  „U hebt het vermoedelijk herkend als een gebundelde stralenzender,” zei Belland. Ramsey keek naar het gladde oppervlak van de zwarte cilinder. Wat zouden deze mensen doen als ik zei dat ik x-ogen heb?", vroeg hij zich af. Obe moet ze gehypnotiseerd hebben. Belland verplaatste zijn toon van eerbied en vrees naar Ramsey.


  „De O.M. hebben deze dingen in onze onderzeeslepers kunnen brengen. We geloven dat het een toestel is met vertraagde ontsteking die pas in volle zee in werking treedt. We zijn er ongelukkigerwijs tot dusver nog niet in geslaagd er eentje te ontmantelen zonder de anti-demontage lading tot ontploffing te brengen”


  Ramsey keek van dr. Oberhausen naar Belland en bracht zonder woorden over: „Wel, als ze nu deze problemen hadden voorgelegd aan PsyBu...”


  De admiraal probeerde nog iets te redden van de trots van zijn afdeling: „Turner gelooft dat hij het toch opgelost heeft.”


  Ramsey keek naar de luitenant-commandant met het bietegezicht. En jij mag voortaan het achterdek zwabberen als je faalt, dacht hij. De luitenant-commandant probeerde zich bijna onzichtbaar te maken. De commodore aan de rechterhand van dr. Oberhausen zei: „Vijandelijke agenten aan boord van de slepers zouden ze kunnen aanzetten.”


  Dr. Oberhausen zei: „Om kort te gaan, deze apparaten hebben de vijand naar onze geheime bronnen geleid.”


  „De moeilijkheid is juist,” zei Belland, „dat we vergeven zijn van slapers, van mensen die de O. M. jaren geleden bij ons hebben binnengesmokkeld — lang voor de oorlog — met orders om op het juiste moment te wachten. En dat zijn mensen op de onmogelijkste plaatsen.” Hij trok een lelijk gezicht: „Waarom mijn chauffeur...” Hij maakte zijn zin niet af en richtte zijn grijns op Ramsey. „We zijn er tamelijk zeker van, dat u geen slaper bent”


  „Tamelijk zeker?” vroeg Ramsey.


  „Ik ben er tamelijk zeker van dat niemand in deze kamer een slaper is,” gromde Belland. „Maar dat is dan ook het enige waar ik zeker van ben.” Hij keerde zich naar de muurkaart en wees een punt in de Barendszee aan. „Dit is het eiland Nova Zembla. Ter hoogte van de westkust is een ondiep vlak. De rand komt na ongeveer honderd vadem. Het is een steile rand. In de flank van dat vlak bevindt zich een van de rijkste oliereservoirs die we ooit zijn tegengekomen. Zelfs de O. M. weten nog van niets — nog niet”


  Dr. Oberhausen legde een knokige hand op tafel en tikte één maal met zijn vinger. „We moeten meneer Ramsey volledig overtuigen van de factor moreel.” Hij keerde zich naar Ramsey. „Je begrijpt dat het onmogelijk is geweest, onze verliezen helemaal geheim te houden. Dientengevolge is het moreel in de onderzeeslepers gedaald tot bij het nulpunt We hebben goed nieuws nodig.”


  Belland zei: „Turner, neem het van hieraf over.” De admiraal ging naar zijn stoel en liet zich erin zakken als een slagschip in droog dok. Turner richtte zijn waterig blauwe ogen op Ramsey en zei: „We hebben onze onderzeesleepbemanningen gescreend en gescreend en gescreend. En we hebben er eentje gevonden die er goed uitziet Op het ogenblik zijn ze op Garden Glenn Rest Camp waar ze over vijf weken vandaan zullen komen. Maar ze hebben echter geen elektronisch officier.”


  Ramsey dacht: Grote genadige Freud Willen ze me nu vermomd als onderzee-zeeman er tussen wringen?


  Alsof hij Ramsey’s gedachten had geraden, zei dr. Oberhausen: „En nu komen we aan jou, Ramsey.” Hij knikte tegen Turner. „Neem me alstublieft niet kwalijk, commandant, maar zo verliezen we teveel tijd.”


  Turner wierp een blik op Belland en zonk terug in zijn stoel. „Natuurlijk, doctor.”


  Dr. Oberhausen ging staan, weer met die enorme zelfverzekerdheid. „Bovendien, dit is mijn terrein. Kijk, Ramsey, de vorige elektronische officier kreeg aan het einde van zijn laatste missie een ernstige psychotische inzinking. Het is hetzelfde probleem als waarmee jij op de Dolphin zat. De focale symptomen wijzen op een soort toegebrachte paranoia.”


  „De kapitein?” vroeg Ramsey.


  „Precies,” zei dr. Oberhausen.


  We willen nu indruk maken op de inboorlingen met onze geheimzinnige kennis, dacht Ramsey. Hij zei: „lk heb soortgelijke omstandigheden opgemerkt in het verslag over het vermoeidheidssyndroom toen ik op de Dolphin zat” Hij klopte op de doos voor hem. „De emotionele varianten van de kapitein werden in gevarieerde graden gereflecteerd door het gehele personeel van het schip heen.”


  „Dr. Oberhausen heeft ons verteld van uw werk met de mensen van de Dolphin,” zei Turner.


  Ramsey knikte. „Met een punt hier heb ik moeite. U zegt dat deze bemanning op zeer hoog niveau staat. En dat kan niet als de kapitein op de rand van een psychose verkeert.”


  „Nogmaals, daar ligt jouw taak,” zei dr. Oberhausen. „We waren van plan deze kapitein aan de wal te halen. Maar nu horen we van Veldslag Comp. dat hij en zijn bemanning verreweg de beste kansen hebben om met deze missie op Nova Zembla te slagen. Maar alleen, als er zekere omstandigheden aanwezig zijn.” Hij wachtte en trok aan een oorlelletje. Ramsey ving het teken op en dacht: Ah, nu komen we bij de moeilijkheden Een of andere hoge figuur is het niet eens met Obe, die koste wat kost mij op die onderzeesleper wil Tegen wie moeten we opboksen? De admiraal? Nee, want die zou zelf gaan als Obe hem opdracht gaf.


  Ramsey’s ogen vielen abrupt op de woedende grijns van de commodore, links van dr. Oberhausen, en op hetzelfde moment merkte hij voor de eerste keer de nietige zonnevlek op de kraag van de commodore op. Een adviseur van de president. Dat zou die hoge ome zijn. „Een van de andere voorwaarden zou zijn dat ze geheime psychologische monitors hebben,” zei Ramsey. „Hoe wilt u bereiken dat mijn op afstand bediende vampiermeter verbonden wordt met deze randje-kantje-kapitein, zonder dat hij het weet?”


  .Admiraal Belland heeft een ingenieuze oplossing voorgesteld," zei dr. Oberhausen. „Veiligheid heeft een nieuw soort detector om die spionnen-straalzenders tegen te gaan. Een luidsprekerkorrel wordt op operatieve wijze aangebracht in de nek en is afgestemd op golfaftasters die op dezelfde wijze zijn aangebracht onder de oksels. Door de techniek van micro-instrumentatie kunnen wij met de luidspreker jouw recorder installeren.”


  Ramsey knikte in de richting van de admiraal. „Knap. U zorgt ervoor, dat de kapitein zo uitgerust wordt en dat ik mee kan om hem in evenwicht te houden.”


  „Ja,” zei dr. Oberhausen. „Maar er zijn enkele bedenkingen gerezen.” De blinde ogen leken omlaag te kijken naar de commodore aan zijn linkerkant. „Ze zijn gebaseerd op het feit dat je geen langdurige gevechtservaring hebt op onderzeeslepers. Het is een heel speciale afdeling.”


  De commodore gromde en gluurde naar Ramsey. „We hebben al zestien jaar oorlog,” zei hij. „Hoe komt het dat je aan de gevechten bent ontsnapt?’


  Ouwe kostschool, dacht Ramsey. Hij draaide zijn telemeterdoos totdat zich een vlak oppervlak tegenover de commodore bevond en loerde eroverheen naar de officier. In geval van twijfel, geef hem de volle laag.


  „Elke man die we niet inzetten voor de gevechten brengt de zege dichterbij,” zei Ramsey. Het leerachtige gezicht van de commodore werd donker.


  „Mr. Ramsey heeft een speciale training gehad — psychologie en elektronica — waardoor hij te waardevol is om te riskeren,” zei dr. Oberhausen. „Hij heeft alleen de meest essentiële tochten meegemaakt — zoals die met de Dolphin — en alleen als dat absoluut noodzakelijk was.”


  „Als hij zo waardevol is, waarom riskeren we hem nu?” vroeg de commodore. „Dat komt me heel ongebruikelijk voor.”


  Admiraal Belland zuchtte en staarde naar de commodore. „Het is een feit, Lewis, dat die nieuwe emotionele telemeter, die meneer Ramsey heeft ontwikkeld, zeker ook door anderen gebruikt kan worden. Maar het zijn juist zijn inventieve talenten, die zijn diensten zo essentieel maken op dit moment.”


  „Misschien vinden jullie me onbeschoft,” zei de commodore, „maar ik wil wel eens weten waarom deze jonge man — als hij zo goed is als jullie zeggen — nog steeds...” hij wierp een snelle blik op de balken op Ramsey’s kraag, „nog adelborst is.”


  Dr. Oberhausen stak zijn hand omhoog en zei: „Sta me toe, beste admiraal.” Hij wendde zich tot de commodore. „De reden is het feit dat er mensen zijn die het niet kunnen hebben dat ik en mijn belangrijkste diensthoofden erin geslaagd zijn uit het uniform te blijven. Er zijn er die de noodzaak van deze essentiële scheiding niet zien. Het is daarom zo jammer dat mijn mensen in de lagere regionen, die verplicht zijn een uniform te dragen, het soms moeilijk hebben met hun promotie, ongeacht hun talenten.” De commodore zag er uit alsof hij op het punt stond te ontploffen. „Strikt genomen,” zei dr. Oberhausen, „zou Ramsey tenminste commodore moeten zijn." Gelijktijdig braken er verschillende kuchbuien los rond de tafel. Ramsey wenste opeens dat hij ergens anders was, weg van de ogen van deze commodore.


  De laatste zei: „Zoals u wilt, ik heb er geen bezwaar tegen.” De toon van zijn stem zei: „Ik zal wel een oordeel vellen in mijn eigen rechtbank.”


  „Het is mijn bedoeling,” zei dr. Oberhausen, „om meneer Ramsey hier als hij deze missie voltooid heeft, te laten ontslaan uit de militaire dienst en hem te installeren als hoofd van een nieuw departement, belast met de problemen van onderwater-zeelieden.”


  Een wrede lach trok om de mondhoeken van de commodore. „Als hij het er levend afbrengt,” zei hij.


  Ramsey slikte. Alsof hij niets gehoord had, zei dr. Oberhausen: „De training zal een probleem zijn, maar we hebben vijf weken plus de volledige faciliteiten van PsyBu.”


  Belland hees zijn corpus uit de stoel en ging aan de kant staan. „Als er geen vragen meer zijn, heren, dan geloof ik dat we klaar zijn met meneer Ramsey.” Hij wierp een blik op zijn polshorloge. „De dokters wachten op hem, en hij zal elke minuut van de komende vijf weken nodig hebben.” Ramsey ging staan en nam, met een vragende blik, zijn telemeterdoos onder zijn arm.


  „We moeten u ook uitrusten als een wandelend detectie-systeem," zei Belland.


  Het leek of dr. Oberhausen opeens opdoemde naast Ramsey. „Als je mee wilt gaan, John.” Hij nam Ramsey bij de arm. „Ik heb het belangrijkste materiaal over commandant Sparrow - hij is kapitein van deze onderzeesleper - en de twee andere bemanningsleden samengevat tot het absolute minimum. We hebben een aparte kamer voor je ingericht op het Bureau. Je wordt onze belangrijkste patiënt. ..


  Ramsey hoorde Turner achter zich zeggen: „Dr. Oberhausen noemde die adelborst John. Is hij dan Lange John Ramsey die...”


  De rest ging verloren toen dr. Oberhausen zijn stem verhief: „Je zult het zwaar krijgen, John.” Ze stapten de buitengang in. „Je vrouw is op de hoogte gebracht.” Dr. Oberhausen ging zacht spreken: „Je hebt je daar binnen uitstekend gehouden.”


  Ramsey besefte plotseling dat hij zich liet leiden door een blinde man. Hij lachte, en meende toen dat hij het lachen moest uitleggen. „Het was de manier waarop je die onbeschofte commodore behandeld hebt.”


  „Je liegt niet zo best,” zei dr. Oberhausen. „Maar voor deze keer zie ik het door de vingers. Nu, wat die commodore betreft: hij is lid van de raad die moet oordelen over de bevorderingen van mensen van PsyBu.”


  Plotseling ontdekte adelborst Ramsey dat het lachen hem vergaan was.


  Vaak sprak Ramsey later over de vijf trainingsweken, voorafgaande aan de missie met de onderzeesleper als „de tijd toen ik twintig pond afviel.”


  Ze gaven hem drie kamers in de geluidsvleugel van Unadilla Naval Hospital: blanke, witte omhulsels, gemeubileerd met rotan en door sigaretten verschroeid mahonie, een functionele tv en een even functioneel ziekenhuisbed op hoge poten. Eén kamer was bestemd voor de training: hypnofoon, diagrammen aan de muur, modellen, banden, films.


  Zijn vrouw Janet, een blonde verpleegster, kreeg een weekendschema voor de bezoekuren: zaterdagavond en zondag. Hun kinderen, John van twee en Pegge, vier jaar, werden niet toegelaten in het ziekenhuis en ondergebracht bij hun grootmoeder in Fort Linton, Mississippi.


  Janet, in rode japon, stormde de salon binnen van Ramsey’s suite op hun eerste zaterdagavond. Ze kuste hem en zei: „Ik heb het geweten.”


  „Wat geweten?”


  „Dat vroeg of laat de marine en die vreselijke Obe ons seksleven zouden regelen.” Ramsey die er zich van bewust was, dat alles wat hij in het ziekenhuis zei en deed opgenomen werd, probeerde haar te kalmerea „O, ik weet wel dat ze meeluisteren,” zei ze. Ze wierp zich op een rotan bank, kruiste haar benen, stak een sigaret op en begon woedend te paffen. „Ik vind die Obe een verschrikkelijke engerd,” zei ze.


  „Dat komt omdat je je door hem laat opjutten,” zei Ramsey.


  „En omdat dat het effect is dat hij op het oog heeft,” repliceerde ze. „Eh... ja,” gaf Ramsey toe.


  Janet sprong overeind en wierp zich in zijn armen. „O, ik ben idioot Ze hebben gezegd dat ik je niet overstuur moest maken.”


  Hij kuste haar en woelde met zijn handen door haar haar: „Ik ben niet overstuur.”


  „Ik heb ze verteld dat ik je niet overstuur kon maken, zelfs niet als ik het zou proberen.” Ze duwde zich van hem weg. „Schat, wat is het nu weer? Iets gevaarlijks? Het heeft toch niet weer te maken met die verschrikkelijke onderzeeërs?”


  „Ik ga met een paar oliemannen werken,” zei hij


  Ze glimlachte. „O, dat klinkt helemaal niet gek. Gaan jullie een bron boren?”


  „Hij is al aangeboord,” zei hij. „We moeten erop toe zien dat de pro-duktie verhoogd wordt.”


  Janet kuste hem op de kin. „Onze ouwe efficiency-expert.”


  „Laten we gaan dineren,” zei hij. „Hoe is het met de kinderen?”


  Arm in arm gingen ze naar buiten en kletsten over hun kinderen.


  De doordeweekse routine begon voor Ramsey om 05.00 uur toen een verpleegster binnenkwam om hem met een wekspuit uit de verdoving van de hypnofoon-drugs te laten ontwaken. Een proteïnerijk ontbijt volgde. Meer spuiten. Bloed testen. „Dit zal een beetje pijn doea”


  .Auaauwwww. Wat bedoel je met een beetje? Waarschuw me alsjeblieft de volgende keer!”


  „Wees niet zo’n grote baby.”


  Diagrammen. Verdiepingsplattegronden van de Hell Driver onderzeesleper. Ze gaven hem in handen van een groot onderzeesleperspecialist die van Veiligheid kwam, Clinton Reed. Kaal als een ei. Kleine oogjes, dunne neus, een streep als mond, dikke huid. Met een plichtsbesef even stevig als zijn nek. Absoluut geen gevoel voor humor.


  „Dit is belangrijk, Ramsey. Je zult in staat moeten zijn je overal op het schip te kunnen verplaatsen en je moet elke knop blindelings kunnen bedienen. We hebben over een paar dagen een model voor je klaar. Maar eerst moet je de tekening helemaal in je hoofd hebben. Hou die plattegronden even snel voor je en dan zullen we je geheugen testen.”


  „O.K. Ik heb nu een algemeen beeld voor ogen. Probeer maar.” „Waar is de reactorkamer?”


  „Vraag me iets moeilijks.”


  „Beantwoord de vraag.”


  „Oh, goed dan. Voor in de neus: de eerste tien meter.”


  „Waarom?”


  „Vanwege de peervorm van dit type en vanwege de balans. De neus heeft de meeste ruimte voor de afscherming.”


  „Hoe dik is de stralingswand achter de reactorkamer?”


  „Daar heb ik niet opgelet.”


  „Vier meter. Onthou het Vier meter.”


  „Wel, ik kan je vertellen waarvan hij gemaakt is: hafnium, lood, grafiet en poroucene.”


  „Wat zit er aan de achterzijde van de stralingswand?”


  „Direct gekoppelde meters voor de reactor die in de controlekamer herhaald worden. Die zit weer rechtsvoor bij de eerste dwarsgang. Dan zijn daar nog opbergkasten voor ABG-pakken, sloten voor het gereedschap, deuren die verbinding geven tot de tunnels die in de reactorkamer leiden.”


  „Je hebt het al aardig door. Hoeveel tunnels gaan naar de reactorkamer?”


  „Vier. Twee boven, twee beneden. Daar mag je niet langer in dan hooguit twaalf minuten, tenzij je een ABG-pak aan hebt”


  „Mooi. Hoeveel paardekracht?”


  „275.000, vanwege de geluiddempende platen achter de schroef verminderd tot 260.000.”


  „Uitstekend. Hoe lang is de machinekamer?”


  „Eh... weet niet. Dat ben ik kwijtgeraakt.”


  „Luister, Ramsey. Dit is belangrijk. Je moet die afstanden onthouden. Je moet er een gevoel voor ontwikkelen. Wat zou er niet gebeuren als je geen lampen bij je hebt.”


  „O.k. O.k. Hoe lang is het verdomde ding?”


  „Zeven meter. Hij vult het hele middenschip. De vier elektrische motoren zijn twee aan twee gerangschikt op dezelfde hoogte als de versnellingsbak voor de aandrijving, beneden middenachter.”


  „Heb het. Laat me nog eens kijken naar dat achterstuk. Ok. Probeer het maar.”


  „Hoeveel dwarsgangen zijn er in de machinekamer en waar zitten ze?”


  „Zeg, luister eens. Ik heb net gekeken naar het achterstuk.”


  „Hoeveel dwarsgangen en...”


  „Goed dan... Laat me eens zien: eentje in het midden van het controledek, die voorwaarts gaat. Een ter hoogte van het midden in de machinekamers op het tweede dek daar beneden, dek A genaamd Hetzelfde voor het benedendek: dek B. Korte, overbruggende looppaden van dek A naar B en de machines en de zuurstoftanks. En een heel korte naar de koepel die op en neer met een lift kan gaan en uitkomt op een trap.”


  „Goed. Je kunt het best als je maar wilt Nu, hoe zijn de vier luxe hutten gesitueerd?”


  „Zijn er dan luxe hutten?”


  „Probeer de vraag niet te ontwijken.”


  „Wat ben je toch slim! Laat me eens zien: kapitein bovenste dek stuurboord achter de elektronische hut. Eerste officier bakboord achter de recreatie-ziekenboeg. Machinist stuurboord onder de verblijven van de kapitein en achter het machine-magazijn. Elektronische officier bakboord onder de eerste officier en achter het magazijn voor de kombuis. Ik ga nog een privé-deur maken naar dat magazijn.”


  „Waar is de kombuis?”


  „Dat is een gemakkelijke. Helemaal bakboord, en toegankelijk via de eetkamer. De selectie-controles voor de voorverpakte maaltijden zitten tegen de wand die de kombuis scheidt van de eetkamer. Het doorschuifloket tussen kombuis en eetkamer zit tussen het controledek en de recreatie-zaal.”


  „Wat zit er achter de luxe hutten?”


  „Machines voor de Palmer Inductie Aandrijving.”


  „Waarom een inductie aandrijving?”


  „Omdat bij de maximale diepgang van de Hell Driver de wand geen zwakke plekken kan hebben en daarom is er ook geen as door de wand.”


  „Vannacht krijg je via de hypnofoon de aandrijving. Elke man moet dat blindelings weten. We hebben een model voor je om vanaf morgen mee te werken.”


  „Ah, fijn!”


  „Wat is de maximale druk voor de wand van de Hell Drivers?”


  „3010 per vierkante inch of ruim 2000 meter.”


  „Blijf bij je eerste antwoord. De druk is afhankelijk van de omstandigheden van het water. Bij de ene plek zit je goed met 2100 meter, en bij een andere plek ben je dood bij 1900 meter. Leer op je statische drukmeter te vertrouwen. Laten we het nu hebben over de atmosferische condities. Wat is een vampiermeter?”


  „Een apparaatje dat je om je pols draagt gedurende diep duiken. De naald gaat in je ader en vertelt of je C02-diffusie snel genoeg loopt zodat je niet de pijp uitgaat. Het meet ook nog zo’n beetje de stikstof.”


  „Wat is een minimale diffusie?”


  „Als je onder de 200 C02 hebt, krijg je stuipen. Als je 4% C02 in je bloed hebt, kom je in moeilijkheden. Met stikstof is het anders. In theorie moet de lucht in de onderzeesleper er helemaal vrij van zijn. In plaats hiervan zit er een klein beetje helium in.”


  „Hoe moet ik hoge atmosferische druk tegengaan?”


  „Aerobic carbon anhydrase wordt via het ventilatorsysteem in de lucht gebracht. Op die manier kan je bloed sneller C02 laden en lossen en wordt voorkomen dat zich gasbellen gaan vormen.”


  „Dat weet je goed, zeg! Wist je dat al voordat je hier kwam?”


  „Mijn emotionele telemeter is alleen maar een opgepoetste vampiermeter.”


  „O, daarom. Zeg me nu waarom de elektronische officier zo belangrijk is.”


  „Het contact met de buitenste controlemotoren geschiedt met de gecodeerde golfstoten. Als een E-systeem kapot gaat als een onderzeesleper onder water is blijft hij onder water.”


  „Goed. Laten we nu nog maar eens naar de plattegronden kijken.”


  „Niet weer!!!”


  „Begin met de reactorkamer. In detail.”


  „Slavendrijver.”


  De nachtelijke zittingen met de hypnofoon vervulden Ramsey’s brein met nieuwe kennis: drukwand, resonerende wand, tankwand, drukcompenseersysteem. Vooraandrijfbak, reactor controles... speuren en afluisteren... Duikvlak controles, klep controles, reactor af... Sonoran automatische navigatie, atmosfeer controles, automatische klok, Mark IX... Externe en interne tv-camera’s, specificaties voor de bediening van... gyro controles, sleep controles... Plastic sloep, olie, bestanddelen van... naald-torpedo’s, extern drijfwerk... Doelzoekende torpedo’s, vervorm-systemen, systemen... systemen. .. systemen...


  Er waren momenten dat het Ramsey leek alsof zijn hoofd zou barsten.


  Op de vierde dag van zijn training kwam dr. Oberhausen in zijn kamer. Door zijn ongeperste kleding zag de doctor eruit als een sjofel roodborstje. Hij kwam stilletjes binnen en ging naast Ramsey zitten die met een viewerscope-sequentie-imitatie training bezig was. Ramsey duwde de gezichtsklep weg en keerde zich naar dr. Oberhausen. „Ha, het hoofd van de Inquisitie.”


  „Zit je lekker, Johnny.” De blinde ogen leken door hem heen te staren.


  „Nee.”


  „Mooi. Je moet namelijk niet lekker zitten.” Toen de doctor zijn gewicht verplaatste, kraakte de stoel. „Ik ben voor die Garcia gekomen, de machinist van deze bemanning.”


  „Wat mankeert er aan hem?”


  „Fout. Heb ik gezegd dat er iets aan mankeerde?”


  Ramsey schoof nu helemaal de viewerscope weg en leunde achteruit „Ter zake.”


  „O, het ongeduld van de jeugd.” Dr. Oberhausen zuchtte. „Heb je een dossier van Garcia?”


  „Dat weet je best.”


  „Haal het dan en lees me voor wat erin staat.”


  Ramsey leunde naar rechts, nam een dossier uit de onderste lade van zijn koffietafel en opende het. De foto van Garcia in de binnenkant van de omslag toonde een korte man - nog geen 1.70 m. tenger, Latijnse gelaatstrekken, donker, zwart krullend haar, een half sardonische glimlach. De foto slaagde erin een gevoel van wat-kan-het-mij-verdommen over te brengen. Onderaan de foto een aantekening in Ramsey’s handschrift ,Lid van het Easton kampioens waterpoloteam. Houdt van handbal’.


  „Lees het voor,” zei dr. Oberhausen.


  Ramsey draaide de pagina om en las:„Leeftijd negenendertig. Kwam op als gewoon dienstplichtige. Ex-CPO machinist. Vergunning als zendamateur. Geboren Puerto Madryn, Argentinië. Vader veeboer: José Pedro Garcia y Aguinaldo. Moeder stierf bij geboorte van dochter toen Garcia drie was. Godsdienst: katholiek. Draagt rozenkrans om zijn nek. Krijgt zegen van een priester voor elke missie. Vrouw: Beatrice, oud eenendertig.”


  „Heb je ook een foto van haar?” vroeg dr. Oberhausen.


  „Nee.”


  „Jammer. Ze hebben me gezegd dat ze erg mooi is. Ga alsjeblieft door.”


  Ramsey zei: „Opgevoed in Nieuw Oxford. Dat verklaart zijn Brits accent.”


  „Het deed me pijn toen de Britse eilanden werden verwoest,” zei dr. Oberhausen. „Het was zo’n prachtige cultuur. Zo in en in stabiel. Onbeweeglijk. Maar ook dit is zwakheid. Ga alsjeblieft door.”


  „Speelt doedelzak,” zei Ramsey. Hij keek de doctor aan. „Dat is iets aparts: een Latijnsamerikaan die doedelzak speelt.”


  „Ik zie niet in wat daar verkeerd aan is, Johnny. In een bepaalde stemming is er niets dat beter kalmeert.”


  „Ramsey wierp een blik naar het plafond. „Kalmerend.” Hij keek het PsyBu-hoofd weer aan. „Waarom zit ik dit voor te lezen?”


  „Ik wou alles rond Garcia opsnuiven met mijn geest voordat ik je het laatste nieuwtje van Veiligheid vertel.”


  „En dat is?”


  „Dat Garcia een van de slapers kan zijn die Veiligheid zoveel slapeloze nachten bezorgen.”


  „Ramsey snoof. „Garcia! Dat is idioot. Je kunt net zo goed mij verdenken.”


  „Ze zijn nog steeds bezig met jou na te gaan,” zei dr Oberhausen. „En wat Garcia betreft, je kunt misschien gelijk hebben, misschien niet. Contra-spionage heeft de beschrijving opgeduikeld van een slaper die vermoedelijk bij de onderzeeslepers zit. En de beschrijving slaat op Garcia. Bijna heeft Veiligheid nog de missie afgelast. Ik heb ze overtuigd door te gaan, door te suggereren dat je speciaal op Garcia zou letten.”


  Ramsey deed de kleurenfoto terug in zijn dossier en keek nogmaals naar de sardonische glimlach. „En ik zeg dat we een schim achterna zitten. En dat kan juist zijn wat de O.M. werkelijk willen. Als dat tot zijn illogisch uiterste wordt doorgedreven, dan is een bepaalde denkwijze van Veiligheid nauw verwant aan paranoia - van het type dementia praecox.”


  Dr. Oberhausen hees zich uit de rotan stoel. Een rietachtig gepiep klonk. „Zeg dat maar niet aan de heren van Veiligheid als ze bij je komen informeren over Garcia,” zei hij. „En o ja, nog een ding: de commodore zit zijn messen al te slijpen om je aan stukken te snijden als er iets misgaat met deze missie.”


  „En dat heb ik aan jou te danken,” zei Ramsey.


  „Ik kan wel voor mezelf zorgen,” zei dr. Oberhausen. „Daar zou ik me maar geen zorgen over maken.” Hij wuifde naar de viewerscope. Ga maar door met je studie. Ik heb nog ander werk.”


  Ramsey wachtte tot de deur dicht was, wierp het dossier terug op de koffietafel, haalde twintig keer diep adem om zijn zenuwen te kalmeren. Toen leunde hij naar rechts, pakte de dossiers van de andere twee bemanningsleden en ging er snel doorheen.


  Commandant Harvey Acton Sparrow. Oud eenenveertig. Foto van een lange, magere man met kalend, zandkleurig haar, een gezicht met scherpe vlakken, gebogen schouders. Hij ziet eruit als een professor van een universiteitje, dacht Ramsey. Zou dat veroorzaakt worden door zijn vroeger verlangen om wiskunde te doceren? Neemt hij het zijn marine-minnende familie kwalijk dat ze hem gedwongen hebben te treden in de voetstappen van zijn oude heer?


  Vader: schout-bij-nacht Acton Orwell Sparrow, gesneuveld met de onderzeekruiser PLUNGER in de Slag van de Ierse Zee, 16 oktober 2018. Moeder: Genene Cobe Sparrow. Invalide (hart), woont in Wat-ters Point, een rusthuis van de regering. Vrouw: Rita. Zesendertig. Blond. Kinderloos. Weet Sparrow dat zijn vrouw hem ontrouw is? vroeg Ramsey zichzelf af. Zijn meeste vrienden weten het Kwalificaties. Navigator: superieur; boordschutter: superieur; medisch officier (gevorderde eerste hulp en druk-syndroom): excellent; algemene competentie als onderzee-officier: superieur.


  Ramsey wendde zich tot de andere folder.


  Luitenant-commandant Leslie (geen middennaam) Bonnet. Achtendertig. Foto van een forse man (net onder de 1.80 m met bruin haar (kunstmatige slag?), haviksneus, overhangende wenkbrauwen, het uiterlijk van een sombere roofvogel. Vondeling. Opgevoed op Cape Neston, een tehuis voor ongewensten. Voor ongewensten, dacht Ramsey. Vier maal getrouwd. Twee kinderen, een bij elk van zijn eerste twee vrouwen. Heeft nog huwelijksbetrekkingen met vrouw nummer vier: Helene Davis Bonnett. Negenentwintig jaar. Miss Georgia in 2021. De ongewenste, dacht Ramsey. Hij heeft een onbewust wraakpatroon tegen vrouwen om het zo zijn moeder die hem verliet betaald te zetten.


  Kwalificaties. Navigator: goed; voorraadofficier: excellent; boordschutter: superieur (vier jaar achter elkaar de beste torpedo-officier van onderzeeslepers); algemene competentie als onderzee-officier: excellent plus.


  Ramsey keek naar de aantekening in het psychologisch rapport: ,Op eigen verzoek niet gepromoveerd door een onvolmaakte aanpassing aan diepgewortelde gevoelens van onzekerheid’. De ongewenste, dacht hij. Waarschijnlijk wil Bonnett niet bevorderd worden Op deze manier vervult zijn commandant de taak van de vaderfiguur die hij in zijn jeugd heeft gemist


  Ramsey wierp de dossiers weer op de koffietafel en leunde naar achteren om te denken. Een associatie van verwrongen en verwarde draden. Sparrow en Bonnett waren protestant, Garcia katholiek. Geen tekenen van religieuze wrijving. Deze mensen hebben een zeer sterk op elkaar ingestelde werkregeling getroffen, gezien het feit dat hun onderzeesleper de hoogste efficiency-cijfers heeft van de hele vloot. Wat is het effect geweest van het verlies van Heppner, die andere elektronische officier? Zullen zij zijn vervanger niet accepteren? Verdomme! De verkeerde, Heppner, is verloren gegaan. Een dossier met niet voor de hand liggende aanwijzingen Rustige kindertijd Kalm tehuis. Twee zure affaires: een afgeketste liefdesaffaire toen hij vierentwintig was; en een psychotische uitbarsting toen hij tweeëndertig was. Het had iemand als Bonnett moeten zijn, de ongewenste, of kapitein Sparrow, de gefrustreerde wiskundige.


  „Slaap?”


  Het was Reed, de immer aanwezige leraar. „Het is drie uur,” zei hij. „Ik heb een plattegrond meegebracht van de elektronische hut op de Hell Drivers.” Hij overhandigde Ramsey een blauwdruk en wees terwijl hij sprak. „Bank hier. Klem daar. Sleutelset Micro draaibank. Vacuüm pompen. Controle voor stopcontacten.”


  „In orde hoor, ik kan lezen.”


  „Je moet in staat zijn in het pikkedonker die controle voor stopcon tacten te bedienen.” zei Reed. Hij zakte breeduit in de rotanstoel waarin dr. Oberhausen zojuist gezeten had. „Morgen ga je oefenen op een model.”


  „Morgen is het zaterdag, Clint.” Ramsey keek hem woedend aan.


  „Je komt hier niet uit voor 18.00 uur,” zei Reed. Hij boog zich over de plattegrond. „Vooruit, concentreer je op de schets van de contactencontrole. Dit hier is de noodverlichting. Die moet je de eerste keer al kunnen vinden.”


  „En wat gebeurt er als ik er twee keer over doe?”


  Reed leunde naar achteren en richtte zijn staalblauwe blik op Ramsey. „Mr. Ramsey. Er is iets dat je zo grondig moet begrijpen dat het een tweede natuur voor je wordt”


  „O ja, wat dan?”


  „Er bestaat niet zoiets als een ongelukje op een onderzeeër.”


  Commandant Sparrow liep de helling af van de landingsplaats en ging langzamer lopen toen hij binnenstapte in de kelderachtige, door zoeklichten beschenen grauwheid van de ondergrondse zee-aanlegplaats. Een lichte nevel, komend van het rotsplafond hoog in de diepste duisternis, viel op zijn gezicht


  Hij zocht zich een weg door het patroon van scharrelende wagentjes en heen en weer schietende, gespannen mensen. Voor hem rees de gezwollen walvismond van zijn onderzeesleper boven de pier; een Wagneriaanse diva van 45 meter, midden op het toneel onder rijen spotlichten. Instructies van zijn laatste ontmoeting met Veiligheid schoten door zijn geest.


  „Uw bemanning heeft de hoogste veiligheidsgraad van de vloot, maar u moet op uw hoede zijn voor slapers.”



  „Bij mijn bemanning? Verdomme, kerel, ik ken ze al jaren lang. Bonnett is al acht jaar bij me. Joe Garcia en ik dienden samen voor de oorlog, Heppner en ... ” Zijn gezicht was vuurrood geworden. „Hoe zit het met die E-officier, die nieuwe?”


  „Daarover hoeft u zich geen zorgen te maken. Luister eens, de inspectie heeft ons verzekerd dat er geen vijandelijke seinapparaten aan boord van uw schip zijn.”


  „En waarom dan dat ding in mijn nek? ”


  „Dat is gewoon een extra voorzorgsmaatregel.”


  „En hoe zit het met die nieuwe? Wat is zijn E-kwalificatie?”


  „Hij behoort tot de besten van de vloot Hier, kijk maar eens naar zijn staat van dienst”


  „Beperkte gevechtservaring in een patrouille in de Golf. Hij is praktisch gesproken een landrot!”


  „Maar kijk nou eens naar zijn E-kwalificatie.”


  „Beperkte gevechtservaring!”


  Een chauffeur van een busje schreeuwde tegen Sparrow en bracht hem uit zijn overdenkingen. Hij wierp een blik op zijn polshorloge: 07.38 uur; nog tweeëntwintig minuten voor de afvaart Zijn maag trok zich samen. Hij versnelde zijn stappen. Die verdomde veiligheidsmaatregelen op het nippertje!


  Over het ebbehouten fluweel van de aanlegplas kon hij de gloeibuizen zien die de marinetunnel omlijnden. Achter die 160 mijl lange helling van de tunnel, buiten in de diepten van De Soto Canyon en de Golf van Mexico, daar lag de vijand in slagorde. Een vijand die plotseling, vreesaanjagend, honderd procent effectief kon opereren tegen schepen als het zijne. Sparrow kreeg opeens de gedachte dat de marinetunnel een grotesk geboortekanaal vormde. Deze grot die onder een berg in Georgia was uitgehouwen, had zich in de aarde genesteld als een fantastische worm. Als ze met hun schepen naar buiten gingen, de vijand tegemoet, werden ze geboren in een verschrikkelijke wereld die ze niet wensten. Hij vroeg zich af wat PsyBu zou denken van deze gedachten.


  Vermoedelijk zouden ze het zien als een aanwijzing van zwakheid, dacht hij. Maar waarom zou ik geen zwakheid mogen hebben? Er is iets in het vechten van een oorlog anderhalve mijl diep onder de oceaan, de nimmer aflatende druk van water om alles heen, dat elke zwakheid in een mens naar voren bracht? Het is de druk, de constante druk. Vier man geïsoleerd in druk, gevangen in een gevangenis zoals ze in de gevangenissen van hun ziel vastgehouden worden.


  Weer scharrelde een busje voor Sparrows voeten voorbij. Hij ontweek het en keek op naar zijn schip. Hij was nu dicht genoeg om de raam te kunnen lezen op de intrekbare koepel hoog boven zich: FENIAN RAM S 1881.


  De loopplank kwam met een gracieuze boog vanaf de koepel op hem af. De kapitein van het dok, een luitenant-commandant met een bol gezicht, gestoken in werkpak, haastte zich naar Sparrow, een controlelijst in de hand.


  „Kapitein Sparrow?”


  Sparrow draaide zich om zonder te stoppen. „Ja? O, hallo, Myers. Zijn alle opgeroepen bemanningen al weg?”


  Myers ging naast hem lopen. „De meesten wel. Je bent mager geworden, Sparrow?”


  „Aanval van dysenterie,” zei Sparrow, „van slecht fruit daar in Garden Glenn. Is mijn nieuwe elektronische officier al komen opdagen?”


  „Heb hem nog niet gezien. Zijn eigendommen zijn al aan boord. Er was iets geks bij. Een verzegelde doos met zijn spullen. Zo groot” Hij maakte gebaren met zijn handen. „Door admiraal Belland toegelaten.”


  „Commandant van deze sector?”


  „Niemand anders?”


  „Waarom was het verzegeld?”


  „Ze zeggen dat er enkele zeer tere instrumenten in zitten die jouw nieuwe lange afstands-doelwitopzoekers moeten monitoren. Het was verzegeld zodat geen enkele overijverige inspecteur de troep kon kapotmaken.”


  „O, ik neem aan dat die doelwitopzoekers zijn geïnstaleerd?”


  „Ja. Je moet ze tijdens een gevecht uitproberen.”


  Sparrow knikte. Een groepje mannen bij het begin van de loopplank knalde in de houding toen de twee officieren naderbijkwamen. Sparrow en Myers bleven staaa Sparrow commandeerde: „Op de plaats rust!”


  Myers zei: „Zestien minuten, kapitein.” Hij stak zijn hand uit en schudde die van Sparrow. „Veel geluk. Schiet ze kapot”


  „Nou en of!” zei Sparrow.


  Myers liep naar het begin van het dok. Sparrow keerde zich naar een zwaargebouwde man met een haviksgezicht die naast de helling stond: eerste officier Bonnett „Hallo, Les.”


  „Ik ben blij dat ik je zie, schipper,” zei Bonnett. Hij stak een notitieplank met klem onder zijn linkerarm, stuurde drie dienstplichtigen heen die zich bij hem bevonden en keerde zich naar Sparrow. „Waar gaan jij en Rita na dit feest naar toe?”


  „Naar huis,” zei Sparrow.


  „Wij ook,” zei Bonnett. Hij rukte met zijn duim naar de onderzeeër achter zich. „De laatste inspectie is voltooid. De reserve apparatuur is gecontroleerd. Maar we hebben iets vertraging. Heppners vervanger heeft zich niet gemeld.”


  Sparrow vloekte inwendig en voelde hoe zijn maag door een golf van frustratiewoede werd samengeknepen. „Waar zit hij?”


  Bonnett haalde zijn schouders op. „Het enige wat ik weet, is dat Veiligheid gebeld heeft en dat ze zeiden dat er vertraging kon zijn. Ik heb ze verteld dat...”


  „Veiligheid?”


  „Ja.”


  „Grote God,” blafde Sparrow. „Moeten ze nu altijd tot het laatste nippertje wachten? Ze hebben mij gezegd...” Hij hield zich in. Dit was geheim.


  „Ze hebben gezegd dat ze hun best zouden doen,” zei Bonnett Sparrow zag de gecompliceerde regelingen voor zich waaraan de Fenian Ram zich moest onderwerpen voordat het door hun eigen verdedigingssysteem was. „Het zou best een dag langer kunnen duren om een nieuwe doorgangstijd vast te stellen.”


  Bonnett keek op zijn polshorloge en haalde diep adem. „Ik heb ze gezegd dat 08.00 uur de limiet was. En ze wilden op geen enkele verdomde vraag van mij antwoord geven...”


  Hij brak af toen de loopplank naast hen kletterde van dalende voetstappen. Beide mannen keken op en zagen drie gedaanten omlaagkomen: twee dienstplichtigen die sterkstroom elektronische detectie-apparatuur droegen, gevolgd door een kleine, gespierde man met donkere Latijnse gelaatstrekken. Hij droeg een besmeurd werkpak en had onder zijn rechterarm een kleine elektronische verklikker. „Don José Garcia,” zei Sparrow. Garcia verplaatste de verklikker naar zijn linkerarm en stapte van de plank op het dok. „Schipper. Ben ik even blij dat ik je zie!”


  Sparrow ging opzij om de dienstplichtigen met hun lading door te laten, terwijl hij vragend opkeek naar de verklikker onder Garcia’s arm.


  Garcia schudde zijn hoofd. „Voor God en vaderland,” zei hij. „Maar soms denk ik dat ik bij God rood sta.” Hij sloeg een kruis. „Die gozers van Veiligheid hebben de halve nacht liggen doorzagen over deze drijvende rioolbuis. Vier keren hebben we hem van begin tot eind nagekeken. En niks te zien. En weet je wat ze nu van me willen: dat ik nog eens de boel controleer als we onderwater in de tunnel zijn.” Hij trok zijn wenkbrauwen op. „Nou vraag ik jullie!”


  „We moeten het wel doen,” zei Sparrow. „Ik heb voor ons eerste contact een periode ingelast voor een volledige diepzee-inspectie.” „Kijk eens aan,” zei Garcia. Hij grinnikte. „Weet je wel dat ik er al helemaal op ingesteld ben?”


  Sparrow beantwoordde de grijns, voelde iets van de spanningen binnenin zich verminderen.


  Bonnett keek demonstratief op zijn horloge. „Twaalf min...”


  Het gejank van de elektrische motor van een busje onderbrak hem. Alle drie keerden zij zich naar het geluid. Het kwam omlaag van de donkere streep van de aanleghavens. Een licht van het busje wierp een dwalende cyclopische gloed over het vochtige beton. Het zwaaide naar de helling, kwam schokkend tot stilstand. Een man met een rood en onschuldig rond gezicht zat naast de chauffeur, de uniformpet in zijn handen gekneld.


  Sparrow zag de adelborststrepen op de kleding van de man en dacht: Dat zal mijn nieuwe officier zijn.


  Sparrow grinnikte toen de man duidelijk liet blijken opgelucht te zijn over zijn veilige aankomst. De roekeloosheid van de chauffeurs der busjes was een standaardgrapje van de marine.


  De nieuwe man zette zijn pet op zijn rood haar en stapte uit het busje. Van de weeromstuit veerde de machine op, waarna de chauffeur terugscheurde met zijn voertuig. De adelborst ging voor Sparrow staan, salueerde en zei: „Ik ben Ramsey.”


  Sparrow beantwoordde de groet: „Blij dat je aan boord bent.” Ramsey overhandigde zijn dienstpapieren aan Sparrow, terwijl hij zei: „Geen tijd gehad om ze door de gebruikelijke kanalen te sturen.” Sparrow gaf Bonnett de papieren: „Dit is meneer Bonnett, eerste officier.” Hij wendde zich tot Garcia: „Meneer Garcia, machinist”


  „Aangenaam,” zei Ramsey.


  „Van die illusie zullen we je gauw afhelpen” antwoordde Garcia. Sparrow glimlachte, gaf Ramsey een hand, en was verbaasd de sterke spieren te voelen van de nieuweling. De kerel zag er alleen maar zacht uit. Ook Bonnett en Garcia schudden handen.


  Ramsey was druk bezig met het catalogiseren van zijn eerste visuele impressies van deze drie mannen in levende lijve. Het leek vreemd dat hij deze mensen nu voor het eerst ontmoette, want hij voelde dat hij hen al kende. En dat - zo wist hij - moest hij verborgen houden. Losse stukjes herinneringen over het persoonlijke leven van deze mannen - zelfs de namen van hun vrouwen - mochten niet aanwezig zijn in het geheugen van een nieuweling.


  „Veiligheid heeft gezegd dat je misschien vertraging kon hebben,” zei Sparrow.


  „Wat heeft Veiligheid toch?” vroeg Ramsey. „Ik had het idee dat ze me wilden ontleden.”


  „Daar zullen we het later wel over hebben,” zei Sparrow. Hij wreef het dunne litteken op zijn nek waar de chirurgen van Veiligheid het detectie-systeem luidsprekertje hadden geplant. „Vertrek om 08.00 uur. Meneer Garcia zal je aan boord nemen. Trek je werkpak aan. Je moet hem helpen met een allerlaatste inspectie op spionage-apparaatjes als we op weg zijn.”


  „Ja meneer,” zei Ramsey.


  „Je spullen zijn al uren aan boord ” zei Garcia. Hij nam Ramsey bij de arm en dirigeerde hem naar de helling. „Laten we maar beginnen.” Snel liepen ze de helling op. Ramsey vroeg zich af wanneer hij even kon wegsluipen om zijn telemeter te onderzoeken. Hij was zeer gespannen en had bijna een behoefte de eerste observaties van Sparrow te bestuderen. Dat trekje van hem om zijn nek te wrijven, dacht Ramsey. Extreme nerveuze spanning, goed verborgen Maar je kunt het toch zien aan sommige gebaren


  Op de pier draaide Sparrow zich om en keek over het aanlegbassin naar een streep bewegende lichten. „Daar komt onze sleep, Les.” „Denk je dat we het zullen halen, schipper?”


  „Tot nog toe is het altijd gelukt.”


  „Ja, maar...”


  „Want onze redding is nu dichterbij, dan toen wij geloofden,” zei Sparrow. „De nacht is voorbijgegaan, de dag breekt aan: laat ons daarom de werken der duisternis afleggen, en laat ons de wapenrusting van het licht aantrekken.” Hij keek Bonnett aan. „Paulus schreef dat tweeduizend jaar geleden aan de Romeinen.”


  „Knappe kerel, hoor,” zei Bonnett.


  Het fluitje van een bootsman klonk van boven het dok. Een snelle kraan schoot omhoog om de loopplank weg te trekken. Dienstplichtigen haastten zich de haken vast te maken terwijl ze vragend naar de twee officieren keken. Mannen haastten zich langs de pier, een nieuw doel gaf hun bewegingen gestalte. Sparrow liet zijn blik over het tafereel gaan. „Ze vragen van ons een voorstelling,” zei hij. Hij gebaarde Bonnett hem voor te gaan op de helling. „Zoals de man zei: laten we maar beginnen.”


  Ze beklommen de koepel. Bonnett bukte zich naar het kabelnet dat het vlot vasthield waarop hun tv-periscoop bevestigd was. Routinegewijs wierp hij een blik op de constructie en zag dat het veilig was te duiken. Hij pakte de sporten van de ladder beet en gleed de onderzeesleper binnen.


  Sparrow bleef boven. Om hem heen leek het aanlegbassin een kolossaal meer. Hij keek omhoog naar het rotsachtig plafond waar duisternis heerste. Sterren zou je moeten zien dacht hij. Voordat mannen onder het zeeoppervlak gingen zouden ze nog eenmaal de sterren moeten zien


  Op de pier beneden scharrelden figuurtjes heen en weer om de magnetische klemmen los te maken. Een ogenblik voelde Sparrow zich een nutteloze pion die op het punt stond geofferd te worden. Er was een tijd geweest, wist hij, dat de kapiteins zelf hun schip uit het dok leidden terwijl ze orders schreeuwden door een megafoon. Nu gebeurde alles automatisch door apparaten en mensen die als machines waren. Een oppervlakte sleepboot draaide voor hun boeg en maakte twee klemmen vast Wit water kookte achter het schip. Een ogenblik verzette de Fenian Ram zich alsof hij aarzelde weg te gaan en begon toen een langzame, plechtige beweging, het bassin uit. Ze kwamen los van hun ligplaats en een tweede sleepboot ging naast en achter hen varen. De mannen met magnetische schoenzolen sprongen over de geluiddempende platen van de Ram en maakten de sleep met zijn verbindingskabel vast aan de lange, plastic buis die zich uitstrekte over het zwarte water van het bassin. Hun kreten klonken voor Sparrow in de koepel als het helder geluid van spelende kinderen. Hij proefde een naar olie smakende bries en wist dat ze nu het pad van een ventilatorkanaal hadden gepasseerd. Géén speciale fanfare, geen geschetter van koper, geen ceremonie voor het vertrek van een plunderaar, dacht hij. Wij zijn als riet dat door de wind geschud wordt En wat zullen we in de wildernis voor ons aanschouwen? Geen Johannes de Doper zal ons opwachten maar toch is het een soort doop.


  Ergens in de duisternis loeide een claxon. Keer je om en identificeer de man naast je. Weer een idee van Veiligheid: laat je identificatie zien als de hoorn loeit Verdomde Veiligheid. Hierbuiten identificeer ik me voor mijn God en voor niemand anders.


  Sparrow keek naar achter hoe de sleep bevestigd was. Olie. Oorlog vergt de pure substantie die wordt geboren in het neerslaan van rijzend vasteland Plantaardige olie is niet goed Oorlog is geen vegetariër. Oorlog is een vleeseter.


  Het sleepbootje voer nu langszij de Ram en nu werd de onderzeeër gedirigeerd in de reisroute die hem omlaag zou brengen naar het onderwaterravijn en de Golf. Sparrow keek naar het instrumentenbord in de koepel en het groene vertreklicht Hij seinde het ik-ben-klaar-signaal naar de sleper beneden hem en raakte de schakelaars die de koepel moesten intrekken met een door en door geoefend gebaar aan. Soepel gleed de koepel in de onderzeeër terwijl zijn kunststof deksel zich draaide in de groeven. Een borstmicrofoon hing naast het instrumentenpaneel. Sparrow bond hem vast en sprak erin: „Klaar om te duiken.”


  Hij concentreerde zijn aandacht op de duikinstrumenten voor hem. Terug kwam Bonnetts stem, van alle leven beroofd, over de metalige boordradio: „Druk binnen de wand.”


  Een voor een werden de lichten op Sparrows duikpaneel van rood tot groen.,Alles groen,” zei hij. „Hou je klaar.” Nu kon hij de druk van de wand voelen en een tweede druk in zijn maag. Hij sloot het signaalcircuit waardoor de bemanningen buiten wisten dat de onderzeesleper gereed was de tunnel in te gaan. De Ram bewoog, dook. Een dof gedreun resoneerde door het schip. Boven het duikinstrumentarium flitsten oranje lampjes: zij waren in de greep van de tunnellift. Twintig uur gratis vervoer. Sparrow greep een leuning naast het duikpaneel, zwaaide omlaag en kwam terecht op het looppad naar de machinekamer. Zijn voeten maakten een suisend geluid in de gang toen hij naar achter ging, door de deur van de controlekamer kroop en verder liep. Een ogenblik bleef zijn blik rusten op een handgeëtste koperen plaat die Heppner naast zijn deur had aangebracht - een citaat van een negentiende-eeuws geleerde: Alleen een krankzinnige zou zijn tijd verspillen met het uitvinden van een onderzeeër en alleen een waanzinnige zou er mee naar beneden gaan als zoiets zou uitgevonden worden.’


  De De Soto Canyon doorsnijdt het zachte kalksteen van het schiereiland als een spoorweg die door het Golf-plateau in de Florida-elleboog gaat: veertien vadem bij het begin in Apalachee Bay, meer dan tweehonderd zestig vadem bij het begin van de diepte van de oceaan ten zuiden van Cape San Bias en ten oosten van Tampa. De golfuitgang van de marinetunnel komt uit in de muur van het ravijn op vijftig vadem diepte: een schemerwereld van wuivend wier, rode vingers van gorgoniaans koraal, vonken van vis die leeft op deze diepte.


  De Fenian Ram doemde op uit het donkere hol van de tunnel als een monster uit zijn hol, draaide zich om, verspreidde de vissen en dook toen naar een wachtplaats in de bergbruin-verbrande modder van de bodem van het ravijn. Een sonargolf tastte het schip af. Detectors in de driedubbele scheepshuid gaven antwoord en deelden hun bevindingen mee aan de controlemeters op het navigatiedek.


  Garcia’s afgebeten accent - dat vreemd piepend klonk in deze met zuurstof oververzadigde atmosfeer - ging de controlelijst na terwijl hij de kerstboomlichtjes van het hoofdpaneel gadesloeg. „Geen lekken, balansgewichten goed, extreme luchtafvoer goed, druk stabiel, geen stikstof in de atmosfeer. Tv-camera’s scherp en goed opgesteld, tv-periscoop werkend aan oppervlakte, periscoop gyro controles met...”


  Zijn lach echode door de boordradio. „Zeemeeuw. Hij wilde landen op de periscoop toen ik hem naar binnen wilde halen. Hij landde op zijn kont op het water.”


  Bonnetts stem onderbrak hem strak-zakelijk: „Hoe ziet het er boven uit, Joe?”


  „Helder. Net dageraad. Een mooie dag om te vissen.”


  Sparrows stem schuurde door de luidsprekers: „Genoeg. Was er iemand daarboven die de landing van de meeuw heeft kunnen zien? Dan kan hij ook onze periscoop gezien hebben.”


  „Nee, schipper.”


  Sparrow: „Les, geef me de volledige gegevens van de atmosfeer. Iedereen pakt zijn vampiermeter. Volg de controlelijst. Meld elke afwijking.”


  De geduldige inspectie duurde voort. Ramsey onderbrak: „Ik zit hier in de inductie-aandrijvingskamer. Nogal veel statisch geruis toen ik binnenkwam.”


  Garcia vroeg: „Ben je door de lagere of hoofdtunnel teruggegaan?”


  „De lagere tunnel.”


  „Ik heb het zelf eerder opgemerkt. We zullen de sleepmatten aarden. Dat zal wel voldoende zijn.”


  „Ik heb ze al geaard voor ik naar binnen ging.”


  Sparrow zei: „Noteer dat, Joe. Les, waar zit je?”


  „Tweede dek op de gang van de machinekamer.”


  „Los Joe af bij het hoofdpaneel. Ramsey, ga je hut in. Over elf minuten contact met basis.”


  „Aye aye, schipper.”


  Sparrow verplaatste zich van het controledek onder Garcia naar een plek bij de deur naar het bovenste dek, dat geopend was om de grote meters op de stralingswand te kunnen zien. Die hut in de boeg, dacht hij. Daar maak ik me zorgen over. We kunnen erin kijken met onze tv-meters, die ons vertellen wat er aan de hand is, maar we kunnen hem niet met onze blote handen aanraken. We hebben geen werkelijk gevoel voor die plek


  Hij droogde zijn voorhoofd af met een grote, rode handdoek. Iets, iets is er niet goed. Hij was een onderzeesleepkapitein die had geleerd te vertrouwen op zijn gevoel voor de boot Een stroom van Spaanse vloeken uit Garcia’s mond, metalig verklankt over de boordradio, onderbrak zijn gedachtengang.


  Sparrow blafte: „Joe, wat gaat er fout?” Hij wendde zich naar de achterkant van het schip alsof hij door de muren wilde kijken. „Een oliedoek in het rotorsysteem. Bij elke omwenteling wreef hij tegen de inductiering. Dat was het statisch geruis van Ramsey.”


  „Is het opzet?”


  „Heb je ooit een ZIJDEN poetsdoek gezien?” Een gekreun klonk door de boordradio. „Daar, hemel nog aan toe.”


  Sparrow zei: „Bewaar die doek.” Dan: „Ramsey, waar zit je?”


  „In mijn hut, bezig met het warm laten worden van de zender.”


  „Heb je Joe gehoord?”


  „Ja.”


  „Vertel basis van die doek. Vertel ze..”


  „Schipper!” Het was de stem van Garcia. „Hier is olie in de atmosfeer!”


  Sparrow zei: „Een nevel van olie plus statische vonken is gelijk aan een explosie. Waar komt die olie vandaan?”


  „Ogenblikje.” Gedreun van metaal tegen metaal. „Open hoofdkraan van het doorsmeersysteem. Op een kiertje. Maar genoeg om een fijn straaltje op volle kracht naar buiten te spuiten.”


  Sparrow blafte: „Ramsey, zet dat ook in je rapport aan basis.”


  „Aye, schipper.”


  „Joe, ik kom er aan,” zei Sparrow. „We zullen die aandrijfkamer met een kammetje doorzoeken.”


  „Ik ben al begonnen.”


  Bonnett riep: „Schipper, wil je Ramsey naar boven sturen als hij zijn berichten heeft doorgegeven. Ik heb hulp nodig met het nagaan van het hoofdpaneel.”


  „Heb je dat gehoord, Ramsey?” vroeg Sparrow.


  Aye.”


  „Doe het dan!”


  „O.k!”


  Sparrow ging naar achteren, liet zich neer op het lagere dek en kroop door de hoofdtunnel de aandrijfkamer in: een kegelvormige ruimte die beheerst werd door de glimmende koperen inductiering en de op afstand geplaatste spoelklossen. Hij kon de olie ruiken, een zware geur. Garcia leunde in de ruimte tussen de klossen en onderzocht de inductiering met een vergrootglas. „Het zijn maar kleine dingen,” zei Sparrow, „maar bij elkaar genomen: boem!”


  Garcia draaide zich om, zijn ogen glinsterden in de felle werklichten. „Ik voel dat er iets loos is, schipper. Dit is een slecht begin. Dit begint als een dodemansmissie.”


  Sparrow haalde diep adem, ademde langzaam uit. Met een abrupt gebaar drukte hij op de knop van zijn borstmicrofoon. „Ramsey, als je contact hebt met de basis, vraag verlof terug te keren.”


  Aye, schipper.”


  Ramsey’s gedachten maakten een sprong. Wat zal dit voor het moreel betekenen? De eerste plunderaar in maanden die terugkeert zonder zelfs de golf verlaten te hebben Hij staarde naar de trillende wijzers van de meters. De contact-tijdklok kwam bij de rode lijn, zoemde. Hij seinde de eerste signaalstoot met zijn gemoduleerde boodschap ,Able John naar Red Hat Over.’


  De luidspreker boven zijn hoofd siste met achtergrondgeruis, als een verre branding. Even later klonk een stem dwars boven het geruis uit: „Dit is Red Hat. Over.”


  „Able John tot Red Hat: we hebben sabotage aan boord ontdekt Een zijden poetsdoek is gelegd in het rotorsysteem van onze aandrijfkamer. Een statische vonk uit de doek kan ons de baai uitblazen. Over.”


  „Red Hat tot Able John. Blijf daar, alsjeblieft. We sturen je bericht door naar Bird George.”


  „Veiligheid.”


  Weer kwam de luidspreker tot leven. „Bird George tot Able John. Dit is Leraar. Hoe is het bij jullie? Over.”


  Clint Reed. Ramsey kon bijna het humorloze gezicht van zijn veilig-heidsleraar zien. Leraar Reed geïmproviseerde code. Ramsey bukte zich over zijn eigen microfoon: „Leraar, dit is Student” Hij herhaalde het sabotageverhaal.


  „Leraar tot student! Wat stel je zelf voor? Over.”


  „Student tot Leraar. Verleen toestemming de boel zelf te inspecten. Op die manier is er minder kans op een onbekende factor. Alleen wij met zijn vieren hier. Als we straks alles veilig melden, laat ons dan doorgaan met de missie. Slecht voor moreel als we teruggaan. Over.” „Leraar tot Student. Zo zien wij het ook. Maar blijf nog even.” Pauze. „Toestemming akkoord. Hoeveel tijd heb je nodig? Over.” Ramsey wendde zich tot zijn boordradiomicrofoon. „Schipper. Basis stelt voor om de inspectie hier te vervolgen en niet terug te keren als we alles veilig melden.”


  „Heb je ze verteld wat we hebben gevonden?”


  „Ja, meneer.”


  „Wat zeiden ze dan?”


  „Dat er minder kans is op een veiligheidsfout hier. Minder personeel. Ze stellen voor dat we elkaar tweemaal controleren, en dat we ieder...”


  „Grote genade. Jezus Christus!”


  „Ze willen weten hoeveel tijd we nodig hebben.”


  Stilte.


  „Schipper. Ze...”


  „Ik heb je wel gehoord. Zeg ze dat we tien uur nodig hebben.” Ramsey wendde zich weer tot zijn zender. „Student tot Leraar. Schipper zegt: ,geef ons tien uur’. Over.”


  „Leraar tot Student. Ga door volgens opdracht. We zullen nieuwe controlepunten voor jou nagaan. Over en uit.”


  Ramsey ging zitten en dacht: Nu zit ik werkelijk tot mijn nek in de rotzooi, maar Obe heeft gezegd dat deze missie moet door gaan Bonnetts stem klonk krassend over de boordradio: „Ramsey! Als je klaar bent, kom dan hier met je luie reet en help me met dat paneel.” „Ik kom eraan.”


  In de aandrijvingskamer tilde Sparrow een Engelse sleutel op, keek naar Garcia die onder de secundaire rij spoelklossen lag en zei: „Ze willen dat we doorgaan, Joe. Niet zo mooi.”


  Garcia zette een contactlampje op twee polen. Het gloeide. „Ja, en ze hebben ons een groentje als die Ramsey gegeven. Bijna een landrot”


  „Volgens zijn staat van dienst heeft hij beperkte gevechtservaring in patrouilletochten in de Golf, met Veiligheid.”


  „Haal de priester en de parochie maar vast” Hij ging verzitten. „Er is iets vreemds met die snuiter.”


  Sparrow maakte het deksel van een condensator open. „Hoe zo?” „Hij doet me denken aan een poseur, iemand die de indruk wekt alsof hij met iets bezig is, terwijl hij in werkelijkheid iets anders doet” „Hoe kom je op dat idee?”


  „Ik zou het niet kunnen zeggen, schipper.”


  Sparrow haalde zijn schouders op, ging door met zijn werk. „Weet niet, Joe. We zullen het er later nog wel over hebben. Geef me even die acht inch sleutel aan, die gebogen sleutel.” Garcia reikte de sleutel aan en keerde zich naar zijn eigen werk. Stilte kwam in de kleine hut, alleen onderbroken door het geluid van metaal op metaal, gezoem van testcircuits.


  Sparrow dook via de deur de controlekamer in, stond stil terwijl Bonnett en Ramsey de laatste dekplaat van het hoofdpaneel weer aanbrachten. Bonnett ging rechtop staan, wreef de achterkant van zijn nek. Zijn hand liet een vetstreep achter. Hij zei tegen Ramsey: „Je bent nog een jongetje, junior. Maar we maken nog een onderzeeman van je. Je moet alleen altijd bedenken dat je nooit dezelfde fout hier beneden ook maar eenmaal maakt.” Ramsey klemde een schroevedraaier in zijn gereedschapskist, sloot het deksel, draaide zich om en zag Sparrow. Alles veilig, schipper?”


  Sparrow gaf niet meteen antwoord. Hij keek rond in de controlekamer, snoof de lucht: een zwakke geur van ozoa Een ver gezoem van ingeschakelde machines. De ronde ogen van de indicatormeters als symbiotische verlengstukken van zichzelf. Het irriterend gevoel van onrust verliet hem niet. „Even veilig als stervelingen maar kunnen zijn, hoop ik,” zei hij. „We gaan nu naar de officierskajuit” Sparrow draaide zich om en dook op dezelfde wijze weg als hij binnengekomen was. Ramsey zette zijn gereedschapskist in zijn rek aan de muur. Metaal knarste op metaal. Hij huiverde, draaide zich om. Bonnett ging de deur uit Ramsey liep door de controlekamer, dook de deur door, volgde Bonnett de officierskajuit in. Sparrow en Garcia waren er al.


  Garcia zat rechts, Sparrow stond aan het einde van de tafel. Ramsey’s ogen verwijdden zich: een open Bijbel lag op tafel voor Sparrow. „We roepen de hulp van de Almachtige in bij onze nietige pogingen,” zei hij. Bonnett zette zich soepel in een stoel aan de linkerkant. Sparrow wees de stoel tegenover hem aan: „Gaat u alstublieft zitten, Mr. Ramsey.”


  Ramsey liet zich in de stoel zakken, legde een hand op het groene vilt van het tafelkleed Sparrow torende boven hen uit aan de andere kant van de tafel.


  De gever van de wet met de hand op het Boek. Godsdienstige bijeenkomsten, dacht Ramsey. Dit is een van de bindende krachten van zijn bemanning: de mystiek van de gezamenlijke deelname. Het zegenen van de strijder voordat hij gaat plunderen.


  „Wat is uw godsdienst, meneer Ramsey?” vroeg Sparrow.


  Ramsey schraapte zijn keel. „Episcopaal.”


  „Hier beneden is dat niet echt belangrijk,” zei Sparrow. „Ik was alleen maar nieuwsgierig. Er is een gezegde in de onderzeevloot dat de Heer geen lévende atheïst zal toestaan onder de driehonderd meter te duiken.” Ramsey glimlachte. Sparrow bukte zich over de Bijbel. Zijn stem dreunde terwijl hij las: „Wee hen die kwaad goed noemen, en goed kwaad: die duisternis voor licht aanzien, en licht voor duisternis; die bitter voor zoet aanzien, en zoet voor bitter. Wee hen die wijs in eigen ogen zijn, en voorzichtig in hun eigen waardering.”


  Hij sloot de Bijbel, tilde zijn hoofd op. Het was een beweging waar kracht en autoriteit van uitging. Ramsey kreeg een gevoel van diepe kracht


  „We doen ons werk met dat, wat we hebben,” zei Sparrow. „We doen iets waarvan we geloven dat het goed is. Hoewel het ons pijn doet, doen we het. We doen het opdat de goddeloze van de aarde zal verdwijnen. Amen.”


  Sparrow keerde zich om, plaatste de Bijbel in een kast tegen de muur. Met zijn rug nog naar hen toegedraaid, zei hij: „Op de posten, iedereen! Meneer Ramsey, neem contact met de basis op, vertel ze dat we klaar zijn om te vertrekken. Noteer de tijd voor het eerste controlepunt”


  Ramsey ging staan. Het allereerste wat hij wilde - het was bijna een fysieke behoefte - was de telemeter-observatie van Sparrow bekijken. „Ja, meneer,” zei hij. Hij draaide zich om, dook door de deur en ging zijn hut binnen om contact met de basis te bewerkstelligen.


  Eerste controlepunt over vier uur. Ramsey bracht Sparrow de inlichting over. „Zet de automatische klokkalender op nul,” zei Sparrow. „Laat ieder vertellen hoe het bij hem staat”


  „Garcia hier. Aandrijving en sleep in orde.”


  „Bonnett hier. Boot in orde.”


  Ramsey keek. naar het paneel in zijn elektronische hut. Een vreemd gevoel, alsof hij hier hoorde, beving hem. Een gevoel van bekendheid, een associatie die dieper ging dan vijf weken training. „E-paneel in orde,” zei hij. „Twee atmosfeer op de wand.” Hij keek naar de vampiermeter op zijn pols. „Diffusie normaal plus. Geen stikstof.” Sparrows stem klonk over de boordradio: „Les, gooi los.”


  Ramsey voelde hoe de onderzeesleper in beweging kwam; dan het zwakke, fluisterende gebons waar kracht van uitging. Het dek nam een lichtelijk verticale positie aan, kwam toen weer vlak. Even later ging het omlaag. We gaan nu de diepte in dacht Ramsey. Fysiek en mentaal. Vanaf dit moment moet ik het alleen doen.


  „Mr. Ramsey, kom naar het controledek!” beval Sparrow. Ramsey sloot zijn paneel en ging naar voren. Sparrow stond, handen op de rug, benen wat gespreid, bijna precies in het midden van het controledek. Tegen de achtergrond was hij omlijst door een wirwar van buizen, wielen, hendels en meters. Rechts van hem bediende Garcia de controles van de sleep; links hield Bonnett het hogesnelheidsroer vast De grote statische drukmeter hoog in de controle-dwarswand wees 1310 pond aan en steeg: ze waren nu beneden de duizend meter.


  Zonder zich om te draaien vroeg Sparrow: „Wat zit er in die kleine doos die met uw spullen aan boord is gebracht, meneer Ramsey?”


  „Monitors voor het nieuwe doelzoeksysteem, meneer.”


  Sparrows hoofd bewoog zich om het geflikker van een sleepcontrolemeter te volgen; toen keerde hij zich om. „Waarom was het op slot?”


  „Het is uitermate teer en dienovereenkomstig verpakt Ze waren bang dat iemand...”


  „Ik wil het bij de eerste de beste gelegenheid zien,” zei Sparrow. Hij ging naast Bonnett staan. „Les, is er een lek in compartiment negen?” „Er is geen vocht en ook geen verandering van druk, schipper. Het moet wel condensatie zijn.”


  „Hou het in de gaten.” Sparrow stapte naar achter en stond naast Ramsey. Ik zal nu heel snel ontdekken of die vermommingstruc in de doos zijn nieuwsgierigheid bevredigt, dacht Ramsey.


  „Wat is je hobby?” vroeg Sparrow aan Ramsey.


  Ramsey knipperde met zijn ogen. „Astronomie.”


  Bonnett sprak over zijn schouder. „Dat is een vreemde hobby voor een onderzeeman.” Voordat Ramsey kon antwoorden, zei Sparrow: „Er mankeert niets aan astronomie als hobby voor iemand die naar zee gaat.”


  „De basis van navigatie,” zei Ramsey. Sparrow wierp een zijdelingse blik op Ramsey en keerde zich weer naar het paneel. „Toen we uit het aanlegbassin thuis op de basis wegvoeren, moest ik eraan denken dat we recht hadden op een laatste blik op de sterren voordat we doken. Ze geven je een gevoel van oriëntatie. Toen we eens ’s nachts voorbij Garden Glenn kwamen, werd ik getroffen door de helderheid van de hemel. Het sterrenbeeld Hercules was..." Hij onderbrak zijn verhaal toen de neus van de Ram steeg. „Een onderstroom die de sleep heeft gepakt,” zei Garcia.


  Bonnetts handen bewogen zich over zijn controles om de afwijking te herstellen.


  „Hercules?” zei Ramsey. „U bedoelt de Knieler?”


  „Hij wordt nu niet meer zo genoemd,” zei Sparrow. „Ik zie hem graag nog als iemand die al eeuwen lang de zeelui de weg wees. De Phoeniciërs aanbaden hem, weet je.”


  Ramsey voelde een plotselinge persoonlijke sympathie voor Sparrow. Hij vocht er tegen. Ik moet mijn hoofd bewaren en objectief blijven zei hij tot zichzelf.


  Sparrow ging naar links om een betere kijk te hebben op de loodsmeters. Hij bestudeerde ze even en wendde zich tot Ramsey: „Is het ooit bij u opgekomen, meneer Ramsey, dat deze Hell Drivers nog die produkten van de mens zijn die het meeste op ruimteschepen lijken? We kunnen onszelf helemaal in standhouden...” Hij draaide zich naar het hoofdpaneel. „En wat doen we met onze ruimteschepen? We gebruiken ze om ons er mee te verbergen onder de vloeistoflaag van onze planeet. We gebruiken ze om elkaar te doden.” Ramsey dacht: Hier heb je nou een probleem, een morbide verbeeldingskracht die ter wille van de bemanning hardop wordt gezegd Hij zei: „We gebruiken ze uit zelfverdediging.”


  „De mens heeft geen verdediging tegen zichzelf,” zei Sparrow. Ramsey wilde antwoorden, hield zich in en dacht: Dat is een Jungiaanse conceptie. Geen mens is veilig voor zichzelf. Hij keek naar Sparrow met een nieuw soort respect.


  „Onze ondergrondse basis,” zei Sparrow, „is als een schoot En de tunnel van de vloot! Ik heb nog nooit zo’n geboortekanaal gezien!” Ramsey stopte zijn handen in zijn zakken en balde zijn vuisten. Wat is hieraan de hand? vroeg hij zichzelf af. Zo’n gedachte zou zijn oorsprong bij PsyBu moeten hebben Of deze Sparrow dwaalt op de rand van waanzin of hij is de verstandigste mens die ik ooit ontmoet heb. Hij heeft volkomen gelijk met die basis en de tunnel; wij hebben nog nooit van tevoren die overeenkomst gezien Dit heeft met ons probleem te maken Maar hoe?


  Sparrow zei: „Joe, zet het bedieningspaneel van de sleep op automatisch. Ik wil dat je nu met meneer Ramsey meegaat om de nieuwe detectie-apparatuur te proberen. Hij moet afgestemd zijn op ons eerste controlepunt” Hij keek naar de grote sonoran autonavigatiekaart op de voorste dwarswand en naar de rode stip die hun positie aangaf. „Les, zet de periscoop op zodat we kunnen zien waar we zijn.”


  „In orde, schipper.”


  Garcia zette de laatste schakelaar van zijn paneel om en keerde zich tot Ramsey. „Kom mee, junior.”


  Ramsey keek naar Sparrow, wilde voor alles deel uitmaken van zijn bemanning. Hij zei: „Mijn vrienden noemen me Johnny.”


  Sparrow zei tegen Garcia: „Joe, wil je meneer Ramsey ook inwijden in de eigenaardigheden van ons atmosferisch systeem? De carbon anhydrase-regelaar is een goed punt om mee te beginnen.” Ramsey voelde de afwijzing van zijn voornaam als een klap. Hij verstijfde en ging door de achterdeur de gang in. Garcia kwam hem achterna, trapte de deur achter zich dicht, draaide zich om en zei: „Het is beter dat ik je eens wat bijbreng over onderzeeslepers, Ramsey. Een nieuweling wordt altijd met zijn achternaam aangesproken, of met een andere benaming, tot het eerste gevecht Sommige kerels hopen dat ze nooit bij hun voornaam worden aangesproken.” Ramsey vloekte geluidloos. Veiligheid had dit punt over het hoofd gezien, en daardoor wekte hij de indruk een groentje te zijn. Toen dacht hij: Maar dit heeft een natuurlijke oorzaak. Een handeling waartoe de bemanning zich als eenheid gedwongen voelt. Het is als magie: gebruik de geheime naam van de nieuweling niet opdat de goden hem niet vernietigen... en zijn omgeving.


  In de controlekamer draaide Bonnett zich naar Sparrow en snoof. Hij wreef met zijn hand langs de achterkant van zijn nek, wendde zich weer tot het controlepaneel. „Hij is groen,” zei hij.


  „Hij lijkt me toch niet onwillig,” zei Sparrow. „We hopen er maar het beste van.”


  Bonnett vroeg: „Maak je je geen zorgen over die veiligheidscontrole van die kerel, op het laatste moment?”


  „Een beetje,” zei Sparrow.


  „Ik kan het niet helpen,” zei Bonnett, „maar er is iets met die kerel, ik weet het niet. Ik voel dat hij anders is.” De borstelige wenkbrauwen van Bonnett gingen als in gedachten omlaag.


  „Het kan routine geweest zijn,” zei Sparrow. „Je weet hoe ze alles van ons nagegaan zijn.”


  „En toch zal ik hem in de gaten houden,” mompelde Bonnett.


  „Ik moet nog wat formulieren invullen,” zei Sparrow. „Hou haar zo. Roep me voor het eerste controlepunt”


  „Hoe is het schema van de wacht?” vroeg Bonnett.


  „Daar ga ik nou aan beginnea Ik wil het zo opstellen dat ik een tijdje met Ramsey kan optrekken terwijl we nog in betrekkelijk veilig water zijn. Ik wil niet dat hij gaat blunderen als het erop aan komt.” Sparrow dook de achterdeur in, ging naar de gang en vandaar de officierskajuit in. Het eerste wat hem trof toen hij binnenkwam, was de kleur van het tafelkleed - een kleed en een kleur die hij duizenden keren had gezien. Waarom toch hebben marinekajuiten altijdgroene tafelkleden? vroeg hij zich af. Het lijkt wel op de kleur van akkerland Is het om ons aan huis te herinneren?


  In de elektronische hut sloten Garcia en Ramsey het paneel af nadat ze de detectie-apparatuur hadden beproefd. „Wat nu?” vroeg Ramsey.


  „Je kunt beter even gaan liggen,” zei Garcia. „Het is Les’ wacht Vermoedelijk zit de schipper nu het wachtschema op te stellen. Het kan zijn dat jij de volgende bent De eerste paar dagen is dat allemaal nog niet zo geregeld.”


  Ramsey knikte: „Ik ben moe.” Hij liep naar achteren. „Tot straks.” Garcia’s „ok”, zweefde hem achterna. Ramsey haastte zich naar zijn hut, trapte de deur open, sleepte de telemeter te voorschijn, maakte de doos open, haalde de eerste observatiebandjes eruit en ging zitten om ze te bekijken. Slijmafscheiding en adrenaline vertoonden zich al vroeg op de rol. Ramsey merkte op dat de eerste er was voor zijn aankomst en de tweede samenviel met het ogenblik dat er druk in het schip werd geleid. De eerste gespannen momenten, dacht hij. Maar dat is normaal. Hij rolde de tape van de telemeter af tot het moment waarop de sabotage was ontdekt, controleerde nog eens het juiste tijdstip en ging voor en na dit moment de rol na.


  Niets. Maar dat was onmogelijk!


  Ramsey staarde naar het patroon van klinknagels op de dwarswand voor hem. Het zwakke gefluister van de aandrijving scheen luider te worden. Zijn hand op de deken naast hem voelde elke plooi, elke draad. Zijn neusvleugels sorteerden de geuren in de kamer: zeep, olie, verf, zweet, ozon, plastic...


  Is het mogelijk dat een mens door grote emoties gaat, zonder dat zijn klieren hierop reageren? vroeg hij zich af. Ja, onder bepaalde pathologische omstandigheden; maar geen daarvan slaat op Sparrow. Ramsey herinnerde zich het geluid van de stem van de kapitein over de boordradio tijdens de periode van spanning: hoger van toon, gespannen, afgebeten. Weer onderzocht Ramsey de band. Zou de telemeter stuk kunnen zijn? Hij ging dit na. Alles volmaakt in orde. Zou het mechanisme in Sparrows vlees kunnen falen? Maar dan zouden de andere afwijkingen niet geregistreerd zijn.


  Ramsey leunde achterover, legde een hand achter zijn hoofd en overdacht het probleem. Twee belangrijke mogelijkheden kwamen als vanzelf bij hem op: als Sparrow op de hoogte was van de met olie doordrenkte poetsdoek, dan zou hij geen emoties hebben En wat als hijzelf de doek daar had gelegd en zelf de oliekraan had opengedraaid? Hij zou dit kunnen doen om zo het schip te saboteren, waardoor de missie niet zou doorgaan, omdat hij zijn lef was kwijtgeraakt of omdat hij spion was. Maar dan zouden er weer andere psychomotorische aanwijzingen zijn geweest die de telemeter had moeten registreren.


  Dit leidde tot de tweede mogelijkheid: tijdens momenten van grote spanning worden Sparrows automatische klierfuncties overgenomen door de hogere centra in de hersenschors. Dan zou er een systematische afbraak zijn geweest van normale functies onder spanning: zo’n afkering van het gevaar dat het hele lichaam zou geloven dat er geen gevaar dreigde.


  Ramsey schoot overeind. Dit kwam overeen met het patroon van Sparrows houding inzake godsdienst. Een volledig en grenzeloos geloof zou de uitleg zijn Er waren lijders aan religieus paranoia geweest; ze hebben zelfs Christus dat etiket willen geven Ramsey fronste zijn wenkbrauwen. Maar natuurlijk maakte Schweitzer van degenen die dit probeerden idioten Liet niets over van hun argumenten.


  Een scherpe tik op Ramsey’s deur onderbrak zijn gedachtengang. Hij deed de banden snel in de dubbele bodem van de telemeter en slooi het deksel. Weer een klop. „Ramsey?” Garcia’s stem.


  „Ja!”


  „Ramsey, je kunt beter wat anti-vermoeidheidspillen nemen. Je staat op de volgende wacht!”


  „In orde. Bedankt.” Ramsey schoof de doos met de telemeter onder zijn bureau, ging naar de deur en opende hem. De gang was leeg. Hij keek naar Garcia’s deur aan de overkant en stond zo een ogenblik, terwijl hij het schip om zich heen voelde. Een druppel condensvocht van het plafond viel langs zijn ogen. Hij moest abrupt een gevoel van wanhoop van zich afzetten. Hij kon bijna de verschrikkelijke druk van het water rondom zich voelen. Weet ik wel wat het is werkelijk angst te hebben? vroeg hij zich af.


  De Ram bewoog zich op het langzame ritme van de onderzeese stromingen, zich verbergend onder elke laag koud water die haar bemanning kon vinden, omdat het koude water het geluid van haar schroef dempte; kruipend tussen de muren van onderzeese ravijnen als een grote vlek met een staart omdat de ravijnmuren elk geluid van haar doorgang tegenhielden. Wachten wisselden, maaltijden werden gebruikt Een schaakspel stond tussen Sparrow en Garcia. De automatische klokkalender draaide haar wijzers rond, rond, rond en rond en tikte de dodelijk saaie routine van gevaar af. De rode stip die hun positie op de sonorankaart aangaf, kroop, om de punt van Florida de Atlantische Oceaan binnen - een made op weg naar IJsland.


  Vijf dagen, dertien uur en eenentwintig minuten vanaf het tijdstip van vertrek. Sparrow liep de controlekamer in, bukte zich, stond binnen stil en liet zijn blik gaan over de meters - zijn andere tast-zintuigen. Teveel vocht in de atmosfeer. Hij noteerde in zijn achterhoofd dat Garcia dit op zijn wacht moest bekijken. Nu was het Bonnetts wacht Het hoofdpaneel was geschakeld op afstandsbediening. Een duplicaat-paneel ontbrak in het rek. Op de sonorankaart stond het vlaggetje van hun positie bijna pal ten oosten van de noordelijke punt van Newfoundland en op één lijn met de zuidelijkste punt van Groenland: koers eenenzestig graden, twintig minuten. De statische drukmeter registreerde 2360 pond per vierkante inch: ongeveer 1800 meter onder de waterspiegel.


  Sparrow liep door de controlekamer, dook door de deur en kwam op de gang naar de machinekamer. De bekleding van de gang voelde zacht aan onder zijn voeten. Bonnett stond op de lagere gang met zijn rug naar Sparrow en keek naar links. Sparrow volgde de richting van de blik van zijn eerste officier: de gang die een van de noodtunnels in de reactorkamer afsloot. Er is iets vreemds met Bonnetts bewegingen, dacht Sparrow. Alsof hij zit te tellen. Toen herkende Sparrow de beweging: Bonnett snoof de lucht op. Sparrow snoof zelf voorzichtig, rook de alomtegenwoordige stank van hun gehercirculeerde lucht plus de ozon plus de olie, normaal voor een machinekamer.


  Hij schreed over het looppad, bukte zich over de railing. „Iets verkeerd, Les?’


  Bonnett keerde zich om en keek naar boven. „Hai, schipper. Weet het niet. Ik ruik telkens iets rottends hier.”


  Sparrows lippen wrongen zich in een glimlach: „Hoe kun je dat merken op deze stinkdoos?”


  „Ik bedoel écht rottend,” zei Bonnett „Lijklucht. Rottend vlees. Ik ruik het al een paar dagen - telkens als ik hier voorbijkom.”


  „Heeft iemand anders het opgemerkt?”


  „Ze hebben er niets van gezegd.”


  „Het is waarschijnlijk je verbeelding, Les. Na vijf dagen in deze drijvende rioolbuis gaat alles stinken.”'


  „Weet niet, schipper. De meeste geurtjes kan ik wel thuisbrengen. Maar deze hier hoort nergens bij.”


  „Ogenblikje.” Sparrow liep naar de verbindingstrap en Het zich neer, tot hij op Bonnetts hoogte was. „Ruik eens goed, schipper?’ Sparrow haalde diep adem door zijn neus. Er was een zwakke lijklucht in de lucht, maar dat gebeurde snel als vlees in aanraking kwam met het zuurstofoverschot in de atmosfeer van een onderzeeër. „Zou het geen dode rat kunnen zijn?” vroeg hij.


  „Hoe had die aan boord moeten komen? Trouwens, we zijn met een fijn kammetje over de Ram gegaan. Nog geen muskiet kon...” Hij brak af, keerde zich om en staarde naar de stralingswand. „Op die plaats hebben we niet gekamd,” zei Bonnett. „Daar.” Hij zweeg. „Laten we nog eens kijken,” zei Sparrow. Hij ging voor naar de controlekamer en stelde een voor een het hoofd televisiebeeld af op de camera’s in de reactorkamer.


  „Niets,” zei Bonnett. Hij keek Sparrow aan, haalde de schouders op. Sparrow keek op zijn polshorloge. „Joe is een uur geleden afgelost.” Hij keek naar het nu lege scherm. „Laat hem toch maar naar die tunneldeur gaan. Laat Ramsey hier in de controlekamer de wacht overnemen. Ik ga naar voren.” Hij ging gebukt door de voordeur, ging het looppad op en liet zich op het lagere dek zakken.


  In de controlekamer liep Bonnett naar het verbindingspaneel en drukte op Garcia’s knop. Een slaperige stem klonk door de luidspreker. „Ja?”


  „De schipper wil je voor hebben. In de hoofdtunnel van de reactorkamer.”


  „Wat is er aan de hand?’


  „Dat zal hij je wel vertellen.”


  Bonnett verbrak de verbinding, opende het oproepsysteem. „Ramsey.”


  „Hier. In de recreatiezaal.”


  „Neem het controledek over.”


  „Ik kom.”


  Bonnett klikte de oproepschakelaar uit en voegde zich bij Sparrow, bij de tunneldeur in het voorschip. Bijna onmiddellijk was Garcia bij hen, nog bezig zijn hemd dicht te knopen, zwart haar vallend over zijn voorhoofd. „Iets mis?’


  Sparrow zei: „Jij hebt het laatst die reactor gecontroleerd, Joe. Heb je de tunneldeuren geopend?’


  „Jawel. Maar ik ben er niet ingegaan. De Veiligheidsmensen zeiden dat het in orde was en...”


  „Dan is het goed. Heb je iets geroken?”


  Garcia fronste zijn wenkbrauwen. „Je bedoelt met mijn neus?”


  „Ja.”


  „Ik denk het niet.” Garcia krabde zich op het hoofd. „Waarom?’ „Ruik maar eens,” zei Bonnett. Garcia liet zijn neus rimpelen, haalde adem. Nog een keer. „Er rot iets.”


  „Les ruikt dat al een paar dagen.”


  „Heeft iemand de ventilatorpijp gecontroleerd?” vroeg Garcia.


  „Het eerste wat ik heb gedaan,” zei Bonnett. „Ik was er niet zeker van. Als je daar diep genoeg in bent, wordt het een race tussen bacteriën en steriliserende straling.”


  „Met de bacteriën als de grote winnaar zo gauw we op een rijk zuurstofgehalte komen,” zei Sparrow. Hij wees naar de afgeschermde uitgang van de tunnelventilator. „Daar is het erger Joe. Geef me een stuk reserve hogedrukpijp.”


  „Hoe lang?’


  „Ongeveer zeven meter. Iets dat zal buigen voor de centrale aftakking van de tunnel en zo het open gebied kan bereiken.”


  „Komt voor de bakker.”


  Garcia ging naar het machinemagazijn in het achterschip. Sparrow wendde zich naar een muurrek en haalde er een draagbare tv-camera en spotlicht uit. „We hebben allemaal een blinde hoek in de reactorkamer. Daar denken we niet graag aan. We rekenen op de vaste camera’s die voldoende moeten zijn voor de strengste inspectie. Op deze manier raken we een camera en een spotlicht kwijt als ze ,heet’ worden, maar we kunnen zo wel in alle hoeken kijken.” Garcia kwam met de pijpen terug. „Wat ga je daar mee doen?’


  „Ik maak aan het einde een portable camera en een lamp vast,” zei Sparrow.


  Garcia bloosde. „ Daar heb ik niet aan gedacht.”


  „Zoals ik Les al zei,” zei Sparrow. „Onze breinen werken niet accuraat bij...”


  Ramsey’s stem klonk uit de luidspreker op dé wand boven hen. „Ik heb jullie hier op mijn beeld. Wat is er aan de hand?”


  Bonnett drukte de borstmicrofoon in. „Er is iets rottends in de tunnel van de reactorkamer.”


  Sparrow keek van zijn werkzaamheden met de tv-camera en de lamp op. „Laat hem de zaak volgen via de draagbare tv die je daar bovenop het looppad hebt achtergelaten. Het kan zijn dat we zijn hulp nodig hebben.”


  Bonnett bracht de order over. Even later kwam Ramsey op het looppad boven hen en controleerde de draagbare tv. Hij leunde over de leuning, keek op hen neer. „Ik heb het net geroken,” zei hij. „Denken jullie dat het een rat is?”


  „Weet het niet,” zei Bonnett. „Hier.” Sparrow gaf Garcia de pijpen, wendde zich tot de tunneldeur, maakte hem open en wachtte. Hij keek omhoog naar Ramsey. „Ga eens naar achteren met die tv.” Ramsey gehoorzaamde en ging drie meter naar achteren op het looppad.


  Sparrow knikte naar Bonnett „Les, ga eens opzij.”


  Bonnett stapte uit de weg. „Wat denk je te vinden?’


  Sparrow knikte naar de vaste stralingsteller boven de tunneldeur. „Het kan een beetje heet worden. Hou dat ding in de gaten.”


  Garcia haalde een draagbare stralingsmeter uit zijn muurrek en ging naast Sparrow staan. „O.K.,” zei Sparrow. „Daar gaan we dan.”


  Hij duwde de deur open.


  Garcia braakte.


  „Wuwuwuwww,” hijgde Sparrow.


  Als je mijn woordspeling excuseert,” zei Bonnett, „vind ik dat er een luchtje aan zit.”


  Ramsey leunde over de leuning. „Dat is geen rat,” zei hij. „Veel te groot”


  Sparrow nam de pijp en deed het licht aan. Dat was zo gedraaid dat Ramsey het vol in de ogen kreeg, waardoor hij tijdelijk werd verblind.


  Toen Ramsey weer kon zien, had Sparrow de pijp in de tunnel geduwd. Garcia stond gebukt over de draagbare ontvanger naast de deur en staarde op het scherm. Ramsey stemde een van zijn eigen circuits af op de draagbare camera en schrok zichtbaar toen Garcia blafte: „Schipper, kijk eens.”


  Het scherm toonde een deel van de bocht omlaag naar de tunnelvloer. Net in het zicht waren de schoenen van een man en een deel van zijn benen. Het beeld hield net onder de knieën op.


  Bonnett keek naar Ramsey die een glimp opving van de starende ogen onder borstelige wenkbrauwen.


  Zweet glinsterde op het voorhoofd van de eerste officier. „Krijg je dit op je scherm?” vroeg hij. Ramsey knikte. Vanuit zijn standpunt bezien, leken de mannen beneden hem ingekort en dwergachtig. Door een akoestisch effect bereikten hun stemmen Ramsey met een zwak dreunend geluid. Hij voelde zich als een man die een marionettenshow gadeslaat.


  Bonnett keerde zich om, teneinde de vaste meter boven de deur te bekijken. „Straling is ietsje hoger,” zei hij.


  „De filters kunnen dat best aan,” zei Garcia.


  Sparrow stond gebogen om zo de tv-camera en het licht dieper de tunnel in te manoeuvreren. Garcia verplaatste de draagbare ontvanger zo dat Bonnett hem kon zien.


  „Iets?” vroeg Sparrow.


  „Meer benen," zei Bonnett


  Ramsey werd zich bewust van een dof gemompel, en besefte dat Garcia fluisterde: „Heilige Maria, moeder van God...” De handen van de machinist waren bezig met de rozenkrans onder zijn shirt Sparrow gaf de pijp een lichte draai.


  „Mes!” riep Bonnett plotseling.


  Ramsey zag het op zijn paneel. Het heft van een mes stak uit de borst van de man in de tunnel.


  „Leg dit vast met een camera!” beval Sparrow.


  „Hier heb ik hem,” zei Ramsey. Hij trok de camera van zijn rek naast het controlebord, hing het over het scherm van de ontvanger. Sparrow duwde de pijp verder de tunnel in totdat de camera het gezicht van de man oppikte.


  „Kent iemand hem?”


  „Ik denk dat ik hem gezien heb,” zei Garcia. „Dat is het uniform van een militair. Het lijkt op dat van een atoomtechnicus.” Hij schudde het hoofd. „Maar hij is niet een van de technici die ik aan boord heb genomen voor de laatste inspectie voor de afvaart.”


  Sparrow draaide zich om, keek Ramsey aan. „En wat zeg jij, Ramsey?"


  „Hij is een veiligheidsofficier die verbonden is aan het bureau van admiraal Belland,” zei Ramsey. „Hij heet Foss of Foster. Zoiets.” „Hoe weet je dat?” vroeg Bonnett


  Ramsey besefte plotseling dat hij een tactische fout had gemaakt. „Toen ik op de Golfpatrouille zat,” zei hij, was deze kerel onze verbindingsofficier met Veiligheid.” De leugen kwam vlot Hij dacht aan de laatste keer dat hij de man had gezien: de uitvoerend officier van Belland, voorgesteld door Leraar Reed."


  „Weet je wat hij hier moest doen?” vroeg Sparrow.


  Ramsey schudde zijn hoofd. „Ik kan een gok wagen. Hij was waarschijnlijk bezig met een aparte controle toen iemand hem betrapte.”


  „Betrapt waarmee?” vroeg Garcia. Ramsey haalde abrupt adem en dacht er weer aan dat Garcia ervan verdacht werd een slaper te zijn. „Misschien is het wel net andersom gebeurd,” zei Bonnett. „Deze Veiligheidsofficier betrapte iemand die met iets bezig was en...”


  „Bezig met wat?” blafte Sparrow. Hij wendde zich tot een kast links van de tunnel. „Joe, help me in een ABG-pak.” Hij opende de kast en haalde een pak eruit. Garcia ging naar hem toe om hem te helpen. Even later klonk Sparrows stem door de radio van het pak: „Les, geef me een besmettingszak en een loden doos voor de spullen van deze man. Leg ze maar hier bij het luik. Joe, trek ook een pak aan om me te helpen hem eruit te halen. Ramsey, hou de tv in de gaten en neem alles op wat ik je laat zien. Schakel ook een monitor in van de geigerteller van mijn pak. Ik zal het te druk krijgen om daarop te letten.”


  „In orde!” zei Ramsey.


  Garcia was al bezig een tweede pak aan te trekken. Bonnett ging naar het machinemagazijn in het achterschip. Sparrow dook door de deur, klauterde onhandig de tunnel in. Onmiddellijk pikte de monitor op Ramsey’s paneel de teller op. „Het is flink heet daar,” zei Ramsey. „Ik heb hier 5000 milli-R”


  „Ik zie het,” zei Sparrow. „Stem af op de camera in mijn helm.” Ramsey schakelde weer een scherm in op zijn paneel en stemde het af op de camera in Sparrows helm. Het scherm toonde een gehand-schoende hand: die van Sparrow. De hand ging uit het beeld en onthulde een deel van het uniform van de dode. „Noteer!” zei Sparrow. „Hij heeft een briefje achtergelaten. Neem ook mijn stem op als ik het voorlees en fotografeer het dan. Het is gedateerd 16 april, tijd 08.45 uur.”


  Ome ontschepingsdag, dacht Ramsey. Toen waren we in de marinetunnel


  Sparrows stem vervolgde: „Aan kapitein H. A. Sparrow van luitenant Arthur H. Foss, SYO-2204829. Onderwerp: extra veiligheidsinspectie onderzeesleper Feniam Ram op deze datum.”


  De kapitein schraapte zijn keel, ging door: „In overeenstemming met een nieuwe veiligheidsregel, was ik bezig met een speciale inspectie van uw atoomonderdelen en volgde daarbij de standaardmethode door de bemanning uitgevoerd. Bedoeling was geweest een snelle kruippartij door de tunnel om de slotplaten en handbedieningen te bekijken. Ik droeg geen ABG-pak vanwege de verwachte korte tijdsduur van de inspectie en om de veiligheid te handhaven.” Garcia was nu de tunnelmond ingegaan, en stond daar in zijn ABG-pak als een onwereldlijk monster. „Heb je me daar nodig, schipper?” vroeg hij.


  „Wacht daar maar, Joe,” zei Sparrow. Hij las verder: „Mijn stralings-teller was per ongeluk uitgeschakeld toen ik door de tunnel kroop en ik kreeg geen waarschuwing dat het heet was.” (Sparrow ging sneller praten.) „Ik ontdekte dat er een hafnium demperbuis was weggenomen van de kernreactor en wel van de tweede rij. Hij was in de tunnel verborgen. Ik zat er bovenop voor ik er erg in had. Er was geen vergissing mogelijk. Ik zette mijn teller aan en onmiddellijk zag ik dat ik al een dodelijke hoeveelheid te pakken had.”


  Sparrow hield op. „Moge de Heer hem genadig zijn,” zei hij. Hij ging door: „Het was duidelijk dat de demperbuis was afgesteld om op een bepaald moment overladen te worden, maar het juiste moment kon ik niet aflezen. Het kon afgesteld zijn om in de basis uit elkaar te knallen. Daarom bracht ik snel de buis weer aan bij de handbediening van de kernreactor. Ook herstelde ik het alarmsysteem, omdat dit was afgesneden om de sabotage te verbergen.”


  Wéér hield Sparrow op en Ramsey zag op zijn scherm het briefje van plaats veranderen terwijl de schipper ergens anders ging staan. „Joe, heb je iets bijzonders opgemerkt bij het alarmsysteem?” vroeg Sparrow.


  „Niets,” zei Garcia.


  Sparrow gromde en las verder. „Toen de demper weer verbonden was, keek ik naar de communicatiedoos achter bij de reactor. Hij was verbrijzeld. Toen kroop ik terug in de gedachte dat ik de dokters moest zien te bereiken om mijn sterven te verzachten. Het tunnelluik was aan de buitenkant gesloten en ik zat in de val. Ik probeerde de aandacht te trekken door te roepen door de ventilator, maar kreeg geen antwoord. Mijn eigen draagbare radio werkte niet binnen de afscheiding van de reactormuur.”


  Sparrows stem hield op. „Dat is de uitleg,” zei hij.


  Ramsey boog zich over de paneelmicrofoon. „Uitleg van wat?”


  „Deze tunnel ventilator gaat alleen naar binnen open. Hij had dicht moeten zijn. Maar als hij dicht was geweest, hadden we niets in de gaten gehad...” Hij zweeg.


  Ramsey’s gedachten gingen terug naar de handelingen van deze veiligheidsofficier: alleen in de tunnel in de zekerheid dat hij zou sterven en dat niets hem kon redden. In zijn laatste ogenblikken bezig met het veiligstellen van het leven der anderen. Zou ik wel zo moedig zijn geweest? vroeg hij zich af.


  Sparrow zei: „Hij stak liever een mes in zichzelf dan dat hij helemaal alleen hier op het langzame einde zou wachten. Hij zegt dat hij niet weet wie de reactor heeft gesaboteerd en wie hem in de val heeft gelokt.”


  „Iedereen had hem kunnen zien,” zei Ramsey. „Als hij kortsluiting had...”


  „Met de kans het verkeerde circuit te treffen met kortsluiting, waardoor hij elke demperbuis door de reactorkamer zou laten vliegen,” zei Garcia.


  „Maar de zwaartekracht houdt hem..


  „Hoe had hij kunnen weten wat er hier aan de hand was?” vroeg Garcia. Zijn stem klonk door de emotie gesmoord. „Maar zelfmoord!”


  Sparrow vroeg: „Joe, welke dokmensen zijn het laatst aan boord geweest?”


  „Twee stralingscontroleurs; heb ik aan boord toegelaten. Ik geloof dat je ze hebt zien vertrekken.”


  Ramsey dacht weer Gargia. Hij leunde over de reling van het looppad en riep tegen Garcia: „Joe, wie waren...” Toen herinnerde hij zich dat Garcia’s pak het geluid zou tegenhouden en schakelde de microfoon in. „Joe, wie waren die mannen?”


  De blanke gezichtsruit van Garcia’s pak keerde omhoog naar Ramsey. „Twee nieuwelingen. Hun namen staan genoteerd op de toegangslijst.”


  Sparrow: „Neem dit van het briefje op, Ramsey.” Hij las: „Degene die jullie reactor heeft gesaboteerd, heeft er op gehoopt dat de reactor de lucht in zou vliegen terwijl de onderzeesleper in de marinetunnel was. Door deze klap zou de onderzeebasis uitgeschakeld zijn totdat een omleidende tunnel aangelegd zou zijn. De vijand weet kennelijk van het bestaan van deze basis. Veiligheid moet meteen gealarmeerd worden.” De stem van de schipper werd zachter. „Vertel mijn vrouw dat mijn laatste gedachten voor haar waren.”


  Garcia zei: „Die vuile, schoftige...” Hij stikte bijna. Sparrow hield het briefje voor zijn camera terwijl Ramsey het fotografeerde.


  „Is er nog iets?” vroeg Ramsey.


  „Een notitieblok met daarin codes voor Veiligheid. Ja, en hier een aantekening van luitenant Foss: „Zorg er voor dat Veiligheid Sectie tweeëntwintig dit notitieblok krijgt.”


  Sparrow zag het boek op zijn scherm via de camera in zijn pak. Hij zei: „Neem alle pagina’s op terwijl ik ze laat zien, Ramsey.” Hij bladerde snel de pagina’s door vlak voor de camera en zei: „Ik ga nu zijn zakken na. Ik kom eraan.” Achterwaarts liep hij de tunnel uit. Bonnett kwam terug van het achtermagazijn terwijl hij een omvangrijke besmettingsdoos en een klein loden exemplaar droeg. Hij keek naar Ramsey en zei: „Ik heb via de draagbare tv in het magazijn meegeluisterd terwijl ik met deze spullen bezig was. God, wat zou ik er voor over hebben om de ratten die die arme kerel gepikt hebben, in mijn handen te krijgen!”


  „Je bedoelt: die ons bijna gepikt hebben,” zei Ramsey. Hij boog zich over zijn paneelmicrofoon: „Joe, je kunt die spullen beter van Les aanpakken. Hij kan beter niet zonder pak naar die tunnel gaan.” Garcia’s stem kwam uit de luidspreker. „Komt in orde.” Hij ging de machinekamer weer in, op Bonnett af, kwam terug naar de tunnel met de besmettingsdoos en die van lood.


  Sparrow kwam uit de tunnel, draaide zich om terwijl hij zei: „Ramsey, neem deze voorwerpen op terwijl ik ze in de doos doe. Een Mark XXVII draagbare geigerteller; een polsradio; een seinlamp; een portefeuille met de volgende voorwerpen: een foto van vrouw en kind met inscriptie ,Veel liefs van Nan en Peggy’; een identificatiekaart, uitgereikt aan luitenant oudste categorie Arthur Harmon Foss, SYO-2204829; een toegangsbewijs tot de basis; een mess-pasje; een rijbewijs; geld en losse munten ter waarde van zestien dollar en 24 cent.”


  Hij ging de tunnel weer in, nam een tweede bundeltje op, gepakt in een zakdoek, maakte de zakdoek onhandig open met zijn zwaargehandschoende handen. „En hier heb ik nog wat: een vulpen, een sleutelring met vier sleutels, een nagelknipper, een minicamera. Het waarschuwingsfilmpje is rood geworden: de film is vernietigd door de straling. Een zakrecorder met blanco tape.”


  Sparrow liet de bundel in de doos vallen. Garcia verzegelde hem. Ramsey keek op zijn polshorloge hoe laat het was. De waarneming van de telemeter van Sparrows reacties: wat zal er deze keer te zien zijn? vroeg hij zich af.


  Garcia, bij de loden doos, ging rechtop staan. „Hoe is het daar achter bij de reactor?” vroeg hij.


  Sparrow knikte met zijn hoofd naar de tunnelingang. Het was een grotesk gebaar in het grote pak. „Net als hij het beschreven heeft. Alles op zijn plaats zoals het hoort Alles behalve de radio. Kapot Waarom?”


  „Misschien heeft de dader inspectie verwacht,” zei Garcia. „Misschien.”


  Ramsey’s handen bewogen zich over zijn draagbaar controlebord, compenseerde een kleine koersafwijking, veroorzaakt door een opwaartse stroming. Toen de wijzers weer goed stonden, keek hij over de reling. Garcia en Sparrow waren net bezig het lichaam van de veiligheidsofficier in de besmettingszak te bergen.


  Sparrow zei: „Les, als we hem hier uit hebben, spoel dan deze plek met ontsmettingsvloeistof af. Laat me weten hoe ver de straling is.” Ramsey drukte op de knop van zijn paneelmicrofoon: „Schipper, dat briefje kan een vervalsing zijn. Hebt u daar aan gedacht? Het komt me voor dat de man zijn recorder gebruikt zou hebben.”


  Garcia antwoordde: „Met het risico dat zijn boodschap per ongeluk uitgewist werd? Nee, meneer.” Hij sleepte het in de zak verpakte lichaam onder een machinekamertakel.


  Sparrow zei: „Les, als je deze plek gereinigd hebt, trek dan een pak aan en inspecteer nog een keer de achterplaten en de handbedieningen van die tunnel. Ik ben al acht minuten over mijn limiet.” Bonnett gaf te kennen dat hij het begrepen had. Garcia hield een geigerteller boven de besmettingszak. „Heet,” zei hij. „We moeten hem binnen twaalf uur overboord hebben, anders neem ik geen verantwoording voor de filters die onze lucht moeten reinigen.” Hij zette de teller in een rek, draaide zich om en bracht een net onder de zak aan. Ondertussen was Bonnett naar de stuurboordzijde van de machinekamer gegaan. Daar trok hij een ABG-pak aan en begaf zich toen naar de ontsmettingsslangen bij de ingang van de tunnel.


  Garcia zorgde ervoor dat er geen bocht in de takelkabel lag; daarna keerde hij zich naar Sparrow. „Schipper, waarom blijf je niet hier met Les om je een handje te helpen en laat je mij die tunnel inkruipen? Het is mijn afdeling.”


  „De gezichtsruit op Sparrows pak draaide zich naar Bonnett die naast de tunneldeur aarzelde. „O.k., Joe. Les, help me een handje hier.” Bonnett ging naast Sparrow staan.


  Garcia ging de tunneldeur in, draaide zich om en keek omhoog naar Ramsey. De kwartsruit deed hem op een eenogig monster lijken. Hij wendde zich weer naar de tunnel en terwijl hij zich naar binnen werkte bukte hij zich. „Hoor je me, Junior?”


  „Ik hoor je.”


  „De teller van mijn pak zegt dat het hier, waar het scherm ophoudt, heter is dan een pistola van een knaak. Ik ben nu halverwege. Hier is de radio van de tunnel. In puin.” (pauze.) „Ik ben nu bij de handbedieningen.” (lange pauze.) „Doen het nog. Achterplaat in orde, zegel aangebracht.” (lange pauze.) „Aan de spiegels kun je niet zien dat aan deze kant van de reactor sabotage is gepleegd. Alles in orde. Ik kom eruit”


  In Ramsey’s brein een enkele gedachte: als Garcia werkelijk een slaper is, wat doet hij dan daarbinnen? Waarom wilde hij zo graag die controle verrichten? Ramsey vroeg zich af of hij een smoesje kon verzinnen om zelf die tunnel te inspecteren. Waarschijnlijk niet, dacht hij. Sparrow neemt het risico niet dat drie leden van zijn bemanning een dosis krijgen die tegen de toelaatbare grens aan ligt. Hij heeft geen reserve als het noodzakelijk mocht blijken iemand door die tunnels te laten kruipen.


  Ramsey besloot om door middel van de inwendige camera’s een zo grondig mogelijke inspectie te maken. Sparrow en Bonnett waren met de takel bezig de besmettingszak omhoog te hijsen tot de ontladingsbuizen onder de intrekbare koepel.


  Sparrow zei: „Ramsey, ga met je paneel daar achter naar die wand. De zak lekt iets.”


  Ramsey gehoorzaamde, zette zijn paneel op de leuning van het looppad. Sparrow liet de takel over aan Bonnett, stapte de ontsmettingskamer bij de bakboord drukwand binnen en kwam er uit zonder ABG-pak. Hij keek omhoog naar Ramsey, zijn lang gezicht was in ernstige lijnen gerimpeld. „Is Joe naar buiten?”


  „Hij is op weg,” zei Ramsey.


  „Foss’ identiteitskaart wijst aan dat hij katholiek was,” zei Sparrow. „Vraag Joe of hij de dienst voor de overledene wil lezen.” Ramsey bracht het verzoek over.


  Garcia die uit de tunnel was gekomen, stond stil. „Hij kan niet katholiek geweest zijn,” zei hij. „Of dat, of hij werd vermoord. Een goede katholiek pleegt geen zelfmoord.”


  Sparrow hoorde Garcia’s stem door de luidspreker. „Jezus nog aan toe. Hij heeft gelijk.” Een ogenblik keek hij bedachtzaam, vond toen zijn borstmicrofoon: „Ben je bereid de dienst te verrichten?”


  „Gezien de omstandigheden: ja.” Garcia deed de tunneldeur dicht, dook eruit, stapte in deontsmettingskamer en kwam er zonder pak uit Bonnett zwaaide zich omhoog tot het centrale looppad, verankerde de lading van de takel met een zijlijn, kwam weer op het lagere dek en rolde de ontsmettingsslangen uit. Hij begon de omgeving te bespuiten.


  Sparrow en Garcia klommen naar het looppad, naast Ramsey.


  „Vannacht om twaalf uur plaatselijke tijd komen we aan de oppervlakte,” zei Sparrow. Hij ging naar achteren door deur No. 1, zonder een blik te werpen op het pak dat heen en weer bungelde aan de takel.


  Ramsey, die Bonnett beneden zich zag werken, had weer het gevoel dat hij naar een marionettenspel keek. Laatste acte, scène één. Garcia, naast hem, zei: „Ik moet nu op wacht. Ik neem over als ik op het hoofdcontroledek ben.” Hij haalde Ramsey’s draagbare paneel uit het rek, droeg het naar het centrale looppad en dook door de deur naar het achterschip.


  Ramsey volgde hem, maar draaide zich om bij de deur teneinde een laatste blik te werpen op de grote bundel die daar in het takelnet zweefde: een lichaam in een zak. Daarna liep hij de controlekamer door, ging meteen naar zijn hut en trok de banden van de telemeter eruit. Geen belangrijke afwijking. Hijbracht opde banden een identificatiecode aan, deed ze in de valse bodem en ging op zijn kooi liggen. Om hem heen kon hij de zwakke trillingen van de onderzeesleper voelen: een indruk van leven. Het kwam hem voor dat hij paste in het patroon van de kamer, of hij één was met de elkaar kriskras kruisende buizen, de ventilatorleidingen, de repeteercontrolepanelen, de muurmicrofoon en de luidspreker. Even later viel hij in slaap, droomde dat hij een diepzeevis was die een weg naar boven probeerde te vinden, naar het licht, ver van hem vandaan; maar de moeilijkheid was dat een verschrikkelijke druk hem in de diepte gevangen hield.


  Te middernacht vertrouwden ze het lichaam van luitenant Foss toe aan de Oceaan. Een koude, sterrenloze nacht, een onrustige zee. Ramsey stond rillend op het dek terwijl Garcia de gebeden voor de overledene mompelde. „In Uw Handen bevelen wij zijn geest.” Voor luitenant Arthur Harmon Foss was het de laatste acte, laatste scène. Daarna schoten ze de diepte in alsof ze het terrein van een misdaad ontvluchtten. Ramsey schrok van de afwezige blik in Sparrows ogen, hoorde de kapitein de regels van het eerste hoofdstuk van Genesis fluisteren: „ ,En duisternis lag op de vloed en de Geest Gods zweefde over de wateren’.”


  Uit een hoekje in zijn geheugen kon Ramsey de volgende regels oproepen: „En God zei ,laat er licht zijn’, en er was licht.”


  Ramsey dacht: „Als er een God is, laat Hem er dan voor zorgen dat die moedige man goed terechtkomt.” Het was de dichtste benadering van een gebed sinds zijn kindertijd. Hij was verrast over het brandend gevoel in zijn ogen. Toen kwam een andere gedachte in hem op, met de herinnering aan Garcia’s stem: en wat als Garcia nu de slaper is?


  Die gedachte dreef hem snel naar de elektronische hut om de besmette tunnel via de interne camera’s te onderzoeken. De camera’s toonden alleen het laatste stuk van de reactorkamer. Niets leek van zijn plaats te zijn gekomea


  Ramsey zette een van de controlekamer-tv’s aan om Garcia na te gaan. De machinist stond gebogen over de bakboordreling, de knokkels wit van de druk van zijn greep op de reling, zijn voorhoofd gedrukt tegen het koude metaal van de drukwand. Hij ziet er ziek uit, dacht Ramsey. Ik vraag me af of ik naar beneden zal gaan om hem af te lossen. Terwijl Ramsey keek, ging Garcia rechtop staan en sloeg een vuist zo hard tegen de scheepswand dat zijn knokkels bloedden. De Ram maakte van dit moment gebruik om een beetje te steigeren vanwege een onderzeestroom. Garcia rende naar de controles, herstelde de afwijking. Ramsey kon de tranen langs zijn gezicht zien stromen. Hij zette abrupt het scherm af en voelde zich of hij de ziel van deze man had afgeluisterd, én dat het verkeerd was dit te doen. Hij staarde naar zijn handen, dacht: dat is nu een vreemde reactie voor een psycholoog! wat heb ik toch! Hij zette het scherm weer aan, maar nu was Garcia kalm en bezig met de handelingen van zijn wacht. Ramsey ging naar zijn hut in de zekerheid dat hij zichzelf had belet iets belangrijks te zien.


  Bijna een uur lang lag hij op zijn kooi, niet in staat het probleem op te lossen. Toen hij in slaap viel, zonk hij weer opnieuw in de droom van de vis. Toen hij wakker werd voor zijn wacht had hij het idee helemaal niet geslapen te hebbea


  Er is een tijd geweest dat mensen dachten dat de meeste zeevaartproblemen opgelost waren als ze maar onder de oceaan zouden varen. Maar, zoals zo vaak in het verleden, voor elk opgelost probleem kwam er een ander voor in de plaats.


  Onder de oppervlakte van de oceaan stroomden grote zoutrivieren, in hun loop niet door de omsluitende oevers gedwongen een horizontaal vlak te volgen. De 200 meter lange plastic bark die achter de Ram werd meegetrokken, wrong zich, bleef haken en gleed uit - gevangen door stromingen die onder een hoek van 60 graden loodrecht op hun koers gingen. Als de stroom omlaag dook, schoot de Ram omhoog en moest hij hiertegen vechten. Als een stroming de sleep naar boven trok, ging de Ram met zijn kop omlaag. Door variaties kreeg het dek van de onderzeeër een statig rollend en duikelend effect alsof het schip in de greep was van een storm in ,Slow motion’.


  Automaten konden de meeste afwijkingen verwerken, maar vele hiervan waren voldoende oorzaak om forse koersafwijkingen met zich mee te brengen. Om deze reden had de man van dienst altijd een draagbare repeteer-giro. Bonnett had zo’n apparaat op zijn afstandsbedieningspaneel terwijl hij tijdens zijn wacht door de machinekamer beende. De kleine klokkalender-repeteerder naast de schaal van de giro gaf zeven dagen, acht uur en achttien minuten sinds het vertrek aan. De Ram was nu midden in de oceaan en ging het niemandsland ten zuiden van IJsland binnen. Misschien wordt het een makkie, dacht hij, want onze detectors hebben laten zien dat we helemaal alleen zijn in die verdomde oceaan. Hij moest weer denken aan de nacht voor het vertrek, vroeg zich af of Helene hem echt trouw was. Zo verdomd veel marinevrouwen...


  Een oranje licht wierp een gloed op de bovenste hoek van zijn paneel, ten teken dat iemand de controlekamer was binnengegaan. Hij sprak in zijn borstmicrofoon: „Ik ben op het looppad van het tweede dek in de machinekamer.”


  Sparrows stem klonk door de luidspreker op het paneel. „Ga maar door. Ik kan niet slapen. Ik kijk eens wat rond.”


  „In orde, schipper.” Bonnett wendde zich naar de hoofdcontrolemeters op de reactor-dwarswand. Sinds het moment dat zij de dode veiligheidsofficier gevonden hadden, had Bonnett een onplezierig gevoel wat betreft de hut in de neus van de onderzeesleper.


  Een plotselinge afwijking van een naald op het controlepaneel trok zijn aandacht. De temperatuur van het water buiten was tien graden lager geworden: een koude stroming. Ramsey’s stem klonk over de boordradio. „Dit is Ramsey in de hut. Mijn instrumenten tonen een forse temperatuursvermindering van tien graden buiten.”


  Bonnett drukte met zijn duim de schakelaar van zijn microfoon in. „Wat doe je daar boven, Junior?”


  „Ik ben altijd zenuwachtig als het jouw wacht is,” zei Ramsey. „Ik kon niet slapen, daarom ging ik hier naar toe om de instrumenten te controleren.”


  „Wat is hij toch slim,” zei Bonnett


  Sparrows stem voegde zich in het gesprek: „Probeer te weten te komen hoe diep het is, Ramsey. Als hij niet dieper gaat dan ons maximum, kunnen we er ons onder verbergen en snelheid opvoeren. Tien graden zal een heleboel lawaai tegenhouden.”


  „In orde, schipper.” Pauze. „2100 meter, zo ongeveer.”


  „Les, laat haar zakken,” zei Sparrow. Bonnett haakte zijn controlepaneel aan de reling van het looppad, ging elektronisch de helling van de duikvlakken na. Plotseling vertelde zijn statische drukmeter hem wat zijn evenwichtsgevoel hem eerder verteld had: ze gingen te snel omlaag; een stroming naar boven volgde hen en tilde de boeg op. Bonnett worstelde ermee totdat ze weer daalden onder een veilige hoek van drie graden. De Ram kwam weer recht op 2050 meter. In zijn hut keek Ramsey naar zijn eigen monitor van de hoofddrukmeter: 2992 pond per vierkante inch. Instinctief ging zijn blik naar de wand naast hem - een klein stukje was door het netwerk van buizen en leidingen te zien. Hij probeerde zich te verzetten tegen de gedachte wat er zou gaan gebeuren als de wand zou imploderen: stukjes proteïnepap, drijvend te midden van verbrijzelde machines. Wat had Reed ook weer gezegd? Helder kwam het Ramsey voor de geest, zelfs de onpersoonlijke klank van de stem van zijn instructeur: ,Een implosie van externe apparatuur bij extreme diepten kan een schokgolf opwekken die de scheepswand kan openscheuren. Natuurlijk is het allemaal al voorbij voordat je je gerealiseerd hebt wat er aan de hand is.’


  Ramsey huiverde. Wat zou Sparrows reactie zijn op het verhoogde gevaar? vroeg hij zich af. Toen: het kan me in werkelijkheid echt niet schelen zolang zijn bekwaamheden mij maar in leven houden De gedachte schokte Ramsey. Plotseling keek hij rond in zijn elektronische hut alsof hij die nu voor de eerste keer zag, alsof hij juist wakker was geworden. Wat ben ik toch voor een psycholoog? Wat doe ik in godsnaam? Alsof hij een vraag van buiten beantwoordde, zei zijn geest: Je zit je te verbergen voor je eigen angsten Je streeft ernaar een efficiënt radertje te worden in deze bemanning omdat op deze wijze fysieke veiligheid bereikt kan worden. Waar ben ik bang voor? vroeg hij zichzelf. Terug kwam het antwoord: Je bent bang voor je eigen persoonlijke vernietiging. „Het zal zijn alsof ik in de baarmoeder sterf,” zei hij, en sprak die gedachte zachtjes uit „Ik ben nooit helemaal geboren.”


  Hij ontdekte dat hij beefde, baadde in het zweet De pluggaten van het testpaneel voor hem leken terug te staren - honderd eisende ogen. Plotseling wilde hij schreeuwen, ontdekte dat hij zijn stembanden niet kon bewegen. Als er nu alarm komt, ben ik hulpeloos, dacht hij. Ik zou geen vinger kunnen verroeren Hij probeerde met zijn wil de wijsvinger van zijn rechterhand in beweging te krijgen; slaagde daarin niet Als ik me beweeg zal ik sterven!


  Iets was op zijn schouder en hij raakte door paniek bijna bewusteloos. Een stem sprak zachtjes in zijn oor en het leek alsof die hard genoeg was geweest om zijn trommelvlies te doen barsten.


  „Ramsey. Kalm, kerel. Je bent een moedige man, Ramsey. Je hebt het langer uitgehouden dan de meesten.”


  Ramsey voelde hoe het beven van zijn lichaam zo hevig was geworden dat hij niet scherp meer kon zien.


  „Ik heb hier op zitten wachten, Ramsey. Iedere man moet er hier beneden door heen. Als je er een keer door bent, is er niets meer aan de hand.”


  Een diepe, vaderlijke stem. Teer. Vol medelijden. Ramsey’s diepste wezen snakte ernaar zich om te draaien, zijn hoofd tegen die borst vol mededogen te leggen, zijn angsten uit te huilen alsof hij door emoties gewurgd werd. „Laat maar komen. Niemand hier dan ik, en ik heb het eerder meegemaakt”


  Langzaam in het begin, toen in ademloze snikken, kwamen de tranen. Hij boog zich over de tafel, begroef zijn gezicht in zijn handen. Al die tijd lag Sparrows hand op zijn schouder; een gevoel van warmte ging er vanuit, een gevoel van kracht. „Ik ben bang geweest,” fluisterde Ramsey.


  „Toon me een mens die niet bang is en ik toon je een blinde of een idioot,” zei Sparrow. „We worden geplaagd door een teveel aan denken. Het is de prijs van de intelligentie.”


  De hand verliet Ramsey’s schouder.Hij voelde de deur van de hut open en dicht gaan. Ramsey tilde zijn hoofd op, keek naar het testbeeld voor hem, met de ingeschakelde boordradio. Bonnetts stem klonk door de luidspreker: „Ramsey, kun je ons nu een geluidsafstandtest geven?”


  Ramsey schraapte zijn keel. „O.k.” Zijn handen gingen over het paneel, langzaam, toen met snelle zekerheid. „Er zit genoeg koud spul boven ons om het geluid van de topsnelheid te maskeren,” zei hij.


  De luidspreker rommelde met Sparrows stem: „Les, topsnelheid Ramsey, we zitten nu negentig pond van de maximaal toelaatbare druk. Blijf op wacht met Les totdat je afgelost wordt.” Het gezoem van de elektrische motoren van de Ram werd een octaaf hoger, nog één.


  „In orde, schipper,” zei Ramsey.


  Garcia’s stem klonk over de boordradio: „Wat is er aan de hand? Ik voel de motoren.”


  „Koude laag,” zei Sparrow. „Terwijl we nog kunnen, willen we een paar knopen winnen.”


  „Heb je me nodig?”


  „Kom hier en hou je paraat”


  Ramsey hoorde de stem over de boordradio op vreemd-heldere wijze, zag het paneel voor zich met details die hem verbaasden: nietige krasjes, een versleten snoer van een plug.


  Terug kwam de herinnering van zijn instorting en daarmee een detail dat zijn brein had vermeden. Sparrow die hem over de boordradio had aangeroepen om de geluidsafstandtest te maken. En toen ik geen antwoord gaf, kwam hij me onmiddellijk helpen. Een tweede gedachte: Hij weet hoe groen ik ben - heeft het al die tijd geweten „Ramsey.”


  Sparrow stond in de deuropening van de hut. Ramsey keek hem aan. Sparrow kwam binnen, ging op een kruk naast de deur zitten. „Wie ben je, Ramsey?”


  Hij schraapte zijn keel. „Wat bedoelt u?”


  „Iedere man moet hier beneden met zijn schaduw worstelen. Je hebt het een hele tijd uitgehouden.”


  „Ik begrijp u niet.”


  „Door dit leven moet je je angsten vroeg of laat onder ogen zien.”


  „Hoe hebt u geweten dat ik bang was?”


  „Iedereen is hier beneden bang. Het was alleen maar een kwestie van wachten totdat je ontdekte dat je bang was. Nu, geef antwoord: wie ben je?”


  Ramsey keek langs Sparrow. „Meneer, ik ben elektronisch officier.” Een flauwe glimlach beroerde Sparrows ogen en mond. „We leven in een droeve wereld, Ramsey. Maar Veiligheid kiest tenminste zijn mensen om hun moed.” Hij ging rechtop staan. „Laten we nu maar eens een kijkje gaan nemen in die kleine doos van jou,” zei hij. „Ik ben benieuwd.” Hij ging naar buiten, de gangen in en liep naar het achterschip. Ramsey ging hem achterna.


  „Waarom bewaar je hem niet in de elektronische hut?” vroeg Sparrow.


  „In mijn vrije tijd onderhoud ik hem.”


  „Maak je maar niet te moe.” Sparrow liet zich op het lagere dek zakken met Ramsey achter zich. Ze gingen Ramsey’s hut binnen. Het gezoem van de inductie aandrijving klonk door de dwarswand. Ramsey ging op zijn kooi zitten, haalde de doos te voorschijn, zette hem op zijn lessenaar en maakte het slot open. Kan niet hebben dat hij te dichtbij komt, dacht Ramsey. Hij zag dat het vermommingssysteem functioneerde. Sparrow keek met gefronste wenkbrauwen in de doos. Wat verwacht hij aan te treffen? vroeg Ramsey zich af. „Vertel me even hoe het in elkaar zit,” zei de schipper.


  Ramsey wees een meter aan. „Die geeft de baan de primaire detector aan. De eerste modellen hadden nogal wat last van akoestische terugkoppeling.”


  Sparrow knikte. Ramsey wees een groep seinlichtjes aan. „Deze scheiden de frequenties van de stoten. Ze flikkeren rood aan als ze niet in fase staan. Dit lampje hier zegt me welk circuit vastgehouden wordt.”


  Sparrow ging rechtop staan en wierp een onderzoekende blik op Ramsey.


  „Bandjes binnenin zorgen dat alles blijvend wordt opgenomen,” zei Ramsey.


  „Een andere keer zullen we er eens dieper op ingaan,” zei Sparrow. Hij draaide zich om. Hij heeft een foefje van Veiligheid verwacht, dacht Ramsey.


  „Waarom heeft Veiligheid jou bij ons ondergebracht?” vroeg Sparrow. Ramsey bleef zwijgen. Sparrow keerde zich om, keek hem vorsend aan. „Ik zal er nu geen punt van maken,” zei hij. „Daarvoor is er tijd genoeg als we naar huis gaan.” Zijn gezicht nam een bittere uitdrukking aan. „Veiligheid! De helft van onze moeilijkheden is terug te brengen tot hen.”


  Ramsey bleef zwijgen.


  „Het is nog gelukkig dat je een goed elektronisch officier bent,” zei Sparrow. „Daarom ben je zonder twijfel ook gekozen.” Een plotselinge uitdrukking van onzekerheid kwam over zijn gelaat „Je bént toch een man van Veiligheid, nietwaar?”


  Ramsey dacht: als hij dat gelooft, zal het mijn werkelijke positie maskeren Maar ik kan het niet zo maar toegeven Dat zou niet volgens karakter zijn. Hij zei: „Ik heb mijn orders, meneer.”


  „Natuurlijk,” zei Sparrow, „stom van me.” Weer die blik van onzekerheid. „Wel, ik ga nu maar.


  Plotseling verstijfde hij. Ramsey moest zich ook inhouden om geen verrassing te tonen. De korrel, in zijn nek geplant had net een scherp ping laten horen. Hij wist dat Sparrows identieke apparatuur ook op een signaal gereageerd had. Sparrow wervelde naar de deur, rende naar het controledek met Ramsey op zijn hielen. Ze bleven voor het grote hoofdpaneel staan.


  Garcia draaide zich om vanuit zijn plaats bij de monitor controles. „Iets aan de hand, schipper?”


  Sparrow antwoordde niet Door zijn geest speelde een zinloos rijmpje, opgeroepen door de twintig treffers die de OM in de voorafgaande maanden hadden geplaatst: twintig gingen naar de zee, twintig bleven daar benee.


  Ramsey die achter Sparrow stond, was zich zeer bewust van de gespannen sfeer in de controlekamer, de stank van de atmosfeer, de vragende blik op Garcia’s gezicht, het geklik van automatische instrumenten en het beantwoordend getril van het dek onder hun voeten. De korrel in zijn nek zond nu een ritmisch gezoem uit. Garcia liep weg van het paneel. „Wat is er aan de hand, schipper?”


  Sparrow wuifde dat hij stil moest zijn, draaide zich naar rechts. Ramsey volgde hem. Het gezoem werd harder. Verkeerde richting. „Geef me een signaalteller,” zei Sparrow tegen Ramsey, sprekend over zijn schouder. Ramsey keerde naar de achterwand, trok een teller uit zijn rek, stemde hem af en voegde zich bij Sparrow. De luidspreker van het apparaat zoemde op de maat van de korrel in zijn nek. Sparrow ging naar links: Ramsey volgde. Het geluid van de teller ging een octaaf omhoog.


  „Spionnenstraal,” zei Garcia.


  Sparrow begaf zich naar het duikpaneel met Ramsey in zijn kielzog. Het geluid van de teller werd harder. Ze gingen het paneel voorbij en het geluid werd dieper. Ze draaiden zich om, keken naar het paneel. Nu ging het signaal nog een octaaf omhoog. Ramsey dacht: Garcia is hier helemaal alleen in geweest Heeft hij misschien een signaal-uitzender opgesteld?


  „Waar zit Les?” vroeg Sparrow.


  „Voorschip,” zei Garcia.


  Het leek of Sparrow probeerde door de muur voor hem te kijken. Hij denkt misschien nu dat Bonnett zendt, dacht Ramsey. Plotseling een wanhopige gedachte: zou dat waar kunnen zijn?


  Sparrow sprak in zijn borstmicrofoon: „Les. Naar de controlekamer! In looppas!”


  Bonnett gehoorzaamde en zijn hoorden gedreun van metaal toen hij uitgleed op het looppad; toen zette hij zijn microfoon af.


  Ramsey keek fronsend naar de teller. Het signaal bleef stationair, hoewel Bonnett zich verplaatste. Maar er zou een signaalzender op het voorschip verborgen kunnen zijn. Hij bewoog de teller naar rechts, richtte hem op het midden van het duikpaneel. Het signaal bleef constant Sparrow had de beweging gevolgd.


  „Hij zit in het paneel,” schreeuwde Ramsey.


  Sparrow wervelde naar het paneel. „We hebben misschien een paar minuten eer we dat ding eruit hebben.”


  Een geest-verkillend moment zag Ramsey de vijandelijke wolven zich samenpakken voor een nieuw slachtoffer: het eenentwintigste. Garcia gooide een gereedschapskist op het dek aan hun voeten, deed hem open en haalde er een schroevedraaier uit Hij begon de dekplaat af te schroeven.


  Bonnett kwam binnen. „Wat is er aan de hand, schipper?” „Spionnenstraalzender,” zei Sparrow. Hij had nog een schroevedraaier gevonden en hielp Garcia met het verwijderen van de dekplaat


  „Moeten we ontwijkende manoeuvres uitvoeren?’ vroeg Ramsey.


  Sparrow schudde het hoofd. „Nee, laat ze maar denken dat we er niets van weten. Hou hem zo.”


  „Hier,” zei Garcia. „Trek even daar aan het eind.”


  Ramsey reikte naar voren en hielp mee de dekplaat van het paneel te verwijderen, waardoor een netwerk van draden, transistors, en hogedrukbuizen werd onthuld.


  Bonnett raapte de signaalteller op, hield hem voor het paneel, maar verstijfde toen het geluid voor de rij met buizen toenam.


  „Joe, ga naar het hulpduikpaneel,” zei Sparrow. „Ik ga dit hele stuk hier afsluiten.”


  Garcia rende naar het hulppaneel aan de overkant van de controlekamer. „Hulppaneel werkt.”


  „Wacht,” zei Bonnett Hij hield de teller stil voor een buis, pakte die met zijn vrije hand vast en trok de buis uit zijn voet Het signaal bleef doorgaan, maar kwam nu uit Bonnetts hand terwijl hij de buis voor de teller zwaaide.


  „Dat kleine ding heeft zijn eigen energie,” hijgde Ramsey.


  „Christus bewaar ons!” mompelde Sparrow. „Hier, geef mij ’m.” Hij nam de buis uit Bonnetts hand, zette zijn tanden op elkaar toen hij de hitte van het ding voelde.


  Bonnett schudde de hand die de buis had vastgehouden. „Ik heb me verbrand,” zei hij.


  „Hij zat in de Z02R-rij,” zei Ramsey.


  „Maak hem kapot,” zei Garcia.


  Sparrow schudde zijn hoofd. „Nee!” Hij grinnikte vreugdeloos. „We gaan een gokje doen. Les, breng het schip tot vuurhoogte omhoog.” „Tweehonderd meter?” vroeg Bonnett „We zijn zo net kleiduiven.” „Doe het!” blafte Sparrow. Hij wendde zich tot Ramsey, hield de buis naar voren. „Zit daar iets bijzonders waarmee je hem kunt identificeren?” Hij tastte in zijn borstzak, haalde een kleine camerarecorder te voorschijn, begon de buis van alle kanten te fotograferen. Sparrow had in de gaten dat Ramsey zo meteen een camerarecorder voor de dag kon halen, maar voordat hij wat kon zeggen zei Ramsey: „Ik moet de vergrotingen zien.” Hij keek opzij naar Sparrow. „Hebben we nog tijd om dit ding in de hut wat grondiger te bekijken?” Sparrow keek naar de statische drukmeter. „Ongeveer tien minuten. Maar wat je ook doet, laat dat ding doorseinen!”


  Ramsey draaide zich om en haastte zich naar de hut. Sparrow volgde hem. Hij hoorde Sparrow in zijn borstmicrofoon praten terwijl ze renden.


  „Joe, zorg voor een afvalcontainer en prepareer een torpedo om die spionnen-straalzender uit het schip te schieten. Met een beetje geluk kunnen we de OM laten jagen op een oceaanstroming.”


  Ramsey pakte een stuk zacht vilt van zijn werkbank en zette de buis erop.


  „Als je ooit hebt gebeden, bid dan nu,” zei Sparrow.


  „Zoiets kleins kan geen ingebouwde krachtbron hebben met zoveel signaal,” zei Ramsey.


  „Maar toch doet hij het,” zei Sparrow.


  Ramsey hield even op om het zweet van zijn handen te vegen. Een gedachte flitste door zijn brein. Wat zal de telemeter deze keer van Sparrows endocrine balans te zien geven?


  „Duivels ding,” mompelde Sparrow.


  „We nemen een groot risico,” zei Ramsey.


  Hij zette een krompasser op de buis en noteerde de afmetingen. „Standaard-formaat voor de Z02R.” Hij zette de buis op een balans met eenzelfde buis aan de andere kant. De spionnen-buis zonk, waardoor de schaalverdeling uit z’n evenwicht raakte. „Hij is zwaarder dan de standaard.”


  Ramsey verplaatste de balansgewichtjes: „Vier ons.”


  Bonnetts stem klonk door de muurspreker boven hun hoofden: „Geschatte afvuurdiepte over vier minuten. We rijden een gratis endje mee met een stroming.”


  Sparrow vroeg: „Denk je dat je iets over dat ding te weten kan komen?”


  „Niet zonder hem te demonteren. Het is natuurlijk mogelijk dat je met X-stralen een inwendig detail kunt zien wat we kunnen uitdokteren.” Ramsey schudde zijn hoofd.


  „Er zitten er nog meer aan boord,” zei Sparrow. „Dat weet ik zeker.”


  „Hoe?”


  Sparrow keek hem aan. „Noem het intuïtie. Deze missie is verdoemd.” Hij keek woedend naar de buis op de bank. „Maar bij alles wat heilig is, we zullen het overleven!”


  „Twee minuten,” riep Bonnetts stem door de luidspreker.


  Ramsey zei: „Voilá. Laat me nu zien wat we al hebben.”


  Sparrow graaide naar de buis: „Vergroot maar tot de limiet”


  „Ze kunnen onze impulsie ontdekken,” zei Ramsey en werd rood toen hij de metronomische reactie van de luidspreker in zijn nek voelde.


  Sparrow glimlachte zonder vreugde, draaide zich om, bukte voor de deur en verdween in de gang. Even later klonk zijn stem over de boordradio: „We zijn bij de torpedo en klaar om dat ding weg te schieten, Les. Geef me de statische druk.”


  Terug kwam Bonnetts stem: „Vier-negentig, vier-zeventig, vier-veertig, vier-honderd.”


  Ramsey hoorde het zwakke ,Tsuk’ van de torpedo, een geluid dat door de scheepswand naar hem toegedragen werd.


  Sparrows stem dreunde over de boordradio: „Ga naar beneden op de stroming!”


  Het dek van de Ram maakte een scherpe duik. Het gezoem van de motoren klom omhoog tot een tanden-tintelend getril.


  Ramsey keek naar de meter die de hoogte van hun geluidstransmissie aangaf. Te hoog. De geluiddempende platen konden dit nooit tegenhouden.


  Wéér Sparrows stem: „Ramsey, zet de interne drukbediening op manuaal. Overcompenseer voor te verwachten diepte. We zullen ons straks wel zorgen maken over grafieken van Haldane en diepteziekten. Ik wil nu meteen die koude laag en zeker 2500 meter boven ons hebbea”


  Ramsey gehoorzaamde; zijn handen bewogen zich over de hendels terwijl hij sprak. Hij keek naar de vampiermeter aan zijn pols. Diffusie snelheid laag. Hij liet wat meer carbon anhydrase in de atmosfeer komen.


  Sparrow weer: „Ramsey, we hebben een paar doelwitzoekende torpedo’s met vertraagde ontsteking in ons zog geschoten. Ga het signaal na als er eentje van ontploft”


  „Aye, schipper.”


  Ramsey stopte de plug van een monitortelefoon in een van de paneelcircuits voor hem, keek naar het waarschuwingslampje daarboven. Terwijl hij dat deed, merkte hij dat de korrel in zijn nek bijna het geluid van de buis achter hem kwijt was. Zijn handen zorgden ervoor dat de interne druk altijd iets hoger bleef dan de diepte vereiste. De repeteer-buitendrukmeter boven zijn hoofd gaf 2600 pond per vierkante inch aan en steeg nog steeds. Op abrupte wijze reageerde de temperatuurrecorder op hun komst in de koude stroming. Hij sprak in zijn borstmicrofoon: „We zitten in de kou, schipper.” Terug kwam Sparrows stem: „Houden zo.”


  Ramsey’s druk-repeteerder klom door tot 2815 pond, bleef daar staan. Hij voelde hoe het dek onder zijn voet horizontaal kwam. Relaas klikten, een rij monitorlichtjes flitste groen. Hij voelde het schip om zich heen - een drijvend, bijna levend lichaam van machines, plastics, gassen, vloeistoffen... en mensen. Hij kon Sparrows stem horen over de open boordradio terwijl hij orders in de controlekamer gaf. „Topsnelheid. Verander koers negenenvijftig graden, dertig minuten.”


  De secundaire sonoran kaart links van Ramsey noteerde de koersverandering. Hij keek naar de rode stip die hun positie markeerde: bijna pal zuid van IJsland, direct op de zestigste breedtegraad. De automatische klokkalender gaf aan: zeven dagen, veertien uur, zesentwintig minuten vanaf begin van de missie.


  „Ramsey, zie je al iets op die visjes* die we teruggestuurd hebben?”


  [*Vis is hier torpedo.]


  „Nee, schipper.”


  „Blijf in je hut We gaan dat paneel nu helemaal uit elkaar nemen. We moeten elke buis nagaan op afwijkingen van het standaard gewicht.”


  „We moeten ook de E-hut en de E-magazijnen nagaan,” zei Ramsey. „Later.” Sparrows stem bracht een kalme zekerheid over.


  Ramsey wierp een blik op zijn polshorloge, de tijd vergelijkend met die van de klokkalender. Wat zal de telemeter aangeven? vroeg hij zich af. Weer voelde hij dat zijn brein een bijna wegglippend brokje essentiële kennis had gegrepen. Iets over Sparrow. Ramsey’s blik ging over het paneel voor hem. Zijn oren voelden aan of ze afgestemd waren op het geringste geluid van de monitortelefoons. Hij keek naar de oscilloscoop in de rechter rij: alleen achtergrondgeluid Een vluchtig moment had Ramsey het gevoel dat hij één was met het schip, dat de instrumenten om hem heen slechts verlengingen van zijn zintuigen waren. Toen was het gevoel weg en kon hij het gevoel niet meer terugkrijgen.


  In de controlekamer slaagde Sparrow erin het gevecht met een trekkende wangspier te winnen. Hij herplaatste een buis in het sonoran systeem, trok een andere eruit, las de code aanwijzing opzij van de buis: .PY4X4’.


  Garcia naast hem, ging met zijn vinger een controlelijst na „Veertien ons plus.”


  Sparrow ging het na op een schaalbalans. „Precies.” Hij stopte de buis er weer in: „Weet je, toen ik op de HBS zat, zeiden ze dat men eens op een dag dit soort systeem zou runnen met transistors en bedrukte bedradingea”


  „Ze hebben het een tijdje gedaan,” zei Garcia.


  „En toen kregen we de draai-circuits.” Sparrow trok een octode cumulatorbuis eruit, keek naar de codering, vergeleek het gewicht. „We zouden het best af kunnen met lichter spul als we niet met die hoge atmosferische druk te maken hadden.” Hij ging naar een nieuwe buis. „Wat we nodig hebben is een diëlektricum zo sterk als plastic.”


  „Of een wapenstilstand,” zei Garcia. „Dan zou diep-sleperij uitrusting werk zijn voor specialistea”


  Sparrow knikte, trok weer een buis uit de voet „Schipper, wie is die Ramsey?” vroeg Garcia.


  Sparrow hield even op met het wegen van een buis en keek Garcia aan. „Ik denk dat hij iemand van Veiligheid is.”


  „Dat is bij mij ook opgekomen,” zei Garcia. „Maar heb je je al afgevraagd wie die spionnenstraal op ons gezet heeft? Hij zou een slaper kunnen zijn. Dat is mogelijk, schipper.”


  „Sparrows handen trilden toen hij een buis oppakte om te wegen. Hij bracht zijn lege hand terug, veegde de palm aan zijn shirt af, keek omlaag naar Garcia. „Joe...” Hij ging niet verder.


  „Ja?”


  „Is het ooit bij je opgekomen dat het grootste probleem van de mensheid helemaal verpakt is in de conceptie Veiligheid?”


  „Dat is een hele mond vol, schipper.”


  „Ik meen het, Joe. Kijk, ik weet wat ik ben. Ik kan je zelfs vertellen welke conceptie ik van mezelf heb. Waarom jij niets van mij te vrezen hebt. Les kan hetzelfde doen. En jij, en Ramsey.” Hij bevochtigde zijn mondhoeken met zijn tong, keek Garcia aan met opengesperde ogen. „En ieder van ons, en wij allemaal, zou kunnen liegen.” „Dat is geen veiligheidsprobleem, schipper. Dat is een communicatiestoornis. Ramsey’s afdeling.”


  Sparrow wendde zich zonder te antwoorden naar het paneel, ging geduldig door met zijn inspectie.


  „Ik zou graag willen weten wat Ramsey’s inspectie door Veiligheid op het laatste moment te betekenen had,” zei Garcia.


  „Hou je mond!” blafte Sparrow. „Totdat we bewijzen hebben van het tegendeel is hij een van ons. Net als jij en Les. En net als ik.” Zijn mond trok even geamuseerd scheef. „We zitten allen in hetzelfde bootje.” De lippen werden dunner. „En nu hebben we een groter en directer probleem.” Hij Balanceerde een buis op de schaal, zette hem weer terug. „Hoe kunnen we de radiostilte verbreken om de thuisbasis te vertellen wat we ontdekt hebben?”


  Een verre, doffe bons dreunde door de wand. Nog een bons. Ramsey’s stem over de boordradio: „Schipper! Twee treffers! Het explosiepatroon komt overeen met dat van onze vissen.” Zijn stem klonk hoger. „Ik hoor geluiden van exploderende schepen. Twee bronnen, schipper. We hebben er twee gepakt!”


  „God vergeve ons,” zei Sparrow. „God vergeve ons.”


  Er klonken meer dreunen door de resonerende scheepswanden een vreemde dubbele maat.


  „Anti-torpedo zoekers,” zei Ramsey. „Ze hebben de rest van onze vissen uitgeschakeld.”


  „Die mensen hebben geen schijn van kans gehad,” zei Sparrow. Zijn stem klonk lager, was bijna onhoorbaar. „Hij die een mens slaat opdat hij sterven zal, zal zeker ook ter dood gebracht worden. En als een mens zich niet in hinderlaag heeft neergelegd, dan kan alleen God hem in zijn handen drijven; dan zal ik hem een plaats aanwijzen van waaruit hij vluchten zal. Maar als een mens, met arglistigheid en onder valse voorwendsels zich tot zijn naaste wendt om hem in list te verslaan, dan zult gij hem van mijn altaar wegnemen, opdat hij sterven zal.”


  Voor hem hield Bonnett een buis op. „Joe, wat is het standaard gewicht van een GR5?”


  Garcia keek Sparrow aan die zich abrupt omdraaide en doorging met zijn controle van het paneel.


  „Acht ons,” zei Garcia.


  „Dat dacht ik ook,” zei Bonnett, „maar deze weegt meer dan dertien.” Een klank van onderdrukte spanning trilde door zijn stem. Sparrow keek achterom, zijn lippen beefden.


  „Ik denk dat ik er een heb, schipper,” zei Bonnett


  Garcia was naast Bonnett gaan staan. Hij nam de buis aan van de eerste officier.


  „Er moet een betere manier zijn om te leven en een betere om te sterven,” zei Sparrow. Hij huiverde, wierp een stekende blik op Bonnett „Wel, zet hem maar aan de kant en kijk of er nog meer zijn.” Het leek of Bonnett antwoord wilde geven, maar hij bleef zwijgen. Hij nam de buis weer van Garcia aan en legde hem zachtjes in een opgevuld blad van zijn gereedschapskist


  Sparrow legde zijn hand op zijn voorhoofd. Het deed vreemd pijn. Is er een spion aan boord, vroeg hij zich af. Is het Ramsey? Is het Les? Is het Joe? De OM. hopen dat we ze naarde bron zullen leiden. Zonder iets te zien keek hij naar de open en bloot liggende bedrading. Maar waarom hebben ze dan nu een signaal ingeschakeld? Om onze waakzaamheid te testen. Het meest voor de hand liggende tijdstip voor een signaal is het moment dat we bovenop de bron zitten Een vreemde trilling in zijn hoofd leidde Sparrow af. Hij schrok toen hij in de gaten kreeg dat hij met zijn tanden zat te knarsen. Als we bovenop de bron zitten! God helpe mij! Hoe kan ik dat verhinderen? Ik kan niet de hele tijd wakker blijven


  „Dit is de laatste,” zei Garcia. Hij wees op een buis die Sparrow automatisch op de schalen van de balans had gelegd.


  Sparrow huiverde, kwam in het heden terug. „Breng hem maar terug,” zei hij. Garcia gehoorzaamde.


  Sparrow keek naar Bonnett „Les, begin met de reserve in de E-magazijnen na te gaan.”


  Aye,” zei Bonnett


  Sparrow zei tegen Garcia: „Blijf hier op wacht"


  Garcia knikte. „Ga je wat slapen, schipper?’


  Sparrow schudde zijn hoofd. „Nee. Nee, ik moet terug naar de hut en Ramsey hel...”


  Hij hield op met spreken, keek Garcia aan. „We hebben de vijand ontmoet en zijn er heelhuids afgekomen.” Sparrow stapte door de deur naar de gang die naar achteren leidde. „Ik ga naar achteren om Johnny te helpen met het testen van de buizen in zijn hut”


  „En wat moet daar mee gebeuren?’ Garcia wees op de buis die Bonnett had achtergelaten op het blad van zijn gereedschapskist Sparrow kwam terug, pakte de buis op, liep weer naar de deur en onderzocht hem. „We zullen hem even bekijken. Misschien komen we zo iets te weten.”


  Hij keek Garcia aan. „Ga jij maar eens bedenken hoe we de basis kunnen bereikea”


  Hij verdween door de deur. Garcia balde zijn vuisten, draaide zich om teneinde het hoofdpaneel te zien. Zijn blik viel op de sonoran kaart en de markering: een rood insekt dat in de oneindigheid kroop. Waar? Waar is de bron?


  Ramsey keek van zijn instrumenten op toen Sparrow binnenkwam. „Iets ontdekt, schipper?’


  „Les heeft dit gevondea” Sparrow legde de buis op de met vilt bedekte werkbank van Ramsey. „Hij weegt vijf ons teveel.”


  Ramsey keek naar de buis zonder hem aan te raken. „Is het bij u opgekomen dat het ding zo afgesteld kan zijn, dat hij ontploft als er mee geknoeid wordt?’


  „Een paar van die oude zeekapiteins van Salem hadden de gewoonte hun eigen begrafenis bij te wonen voordat ze de haven verlieten,” zei Sparrow. „Ik ben, figuurlijk gesproken, in dezelfde stemming.”


  „Dat bedoel ik niet,” zei Ramsey. „Een half ons nitrox zou ons allebei kunnen opblazea Misschien kunt u me er beter alleen mee laten?’ Sparrow fronste de wenkbrauwen, haalde zijn schouders op. Hij drukte zijn duim op de borstmicrofoon. „Joe, Les, luister eens. Het kan zijn dat deze buis een booby-trap is. Als er iets met Johnny en mij hier gebeurt, laat dan de sleep los en ga naar huis. Dat is een bevel!”


  Johnny! dacht Ramsey. Hij heeft me Johnny genoemd En toen herinnerde hij het zich. We hebben de vijand ontmoet. De oude magie is dood, tijd voor de nieuwe magie.


  „We moeten dit vastleggen” zei Sparrow. Hij nam een camera uit een lade, klemde die aan een rek boven de bank, stelde scherp. „Ok,” zei hij. „Jij bent de specialist van deze apparaatjes.”


  Ramsey zei zonder van de buis op te kijken: „Een half uurtje alleen maar kijken naar dit ding en het van alle kanten bestuderen, zou het verschil kunnen betekenen tussen succes en mislukking.”


  „Waar kijken we naar?”


  „Ik weet het werkelijk niet. Iets afwijkends. Iets dat niet helemaal lekker zit”


  Sparrow boog zich over de bank, greep een reling vast toen het dek van de Ram naar boven ging door een opwaartse onderzeestroming. Ramsey hield de buis met één hand vast en vouwde er vilt omheen om te verhinderen dat hij ging rollen. Het oranje licht van de temperatuur-schaalmeter op het paneel boven hen flitste uit, aan, uit Ramsey schakelde de thermo-repeteerder boven het licht aan: vierendertig graden. Sparrow knikte naar de repeteerder. „De onderste laag van de Arctische bodem. Vol voedsel. Er is een sonisch gordijn van zeeleven boven ons.”


  Hij glimlachte. „We kunnen nu wat vrijer ademen.”


  Ramsey schudde zijn hoofd. „Niet met dat ding daar. We weten er nog niets van.” Hij staarde naar de buis op de bank. „Als u zou willen dat dat ding bij aanraking zou ontploffen, hoe zou u dan te werk gaan?”


  „Een dun draadje misschien. Als hij breekt dan.


  „Misschien,” zei Ramsey. „Maar een betere manier zou zijn om een ontploffing door drukverandering teweeg te brengen; als het vacuum breekt...” Hij ging rechtop zitten. „Eerst wat infra en X-plaatjes. We construeren een vacuüm fles met afstandsbediening en gaan de buis daarin te lijf. Dan gaan we het zegel breken.”


  Sparrow raakte de buis met de middenvinger van zijn linkerhand aan. „Het ziet eruit als standaard zwaredruk glas.”


  „Een ding begrijp ik niet” zei Ramsey. Hij praatte door terwijl hij bezig was met de draagbare infra-rode camera op de werkbank. „Waarom hebben ze dit uitgerekend op dit moment ingeschakeld. Dat was niet slim. Het zou slim geweest zijn om te wachten totdat we bij de bron waren.”


  „Helemaal mijn idee,” zei Sparrow.


  Ramsey stelde de camera scherp. „Hoe lang duurt het nog, eer we er zijn?”


  De terloopse manier van vragen bracht Sparrow uit zijn evenwicht Hij keek op de sonoran kaart van de hut, begon te zeggen: „Wel, het is op de flank van...” Hij bevroor.


  Ramsey maakte een foto, draaide de buis in een ander standpunt Hij is te terloops, dacht Sparrow. „U zei...” Ramsey sprak zonder van de buis op te kijken.


  „Meneer Ramsey, de bestemming van een onderzeesleper is alleen aan de commandant bekend totdat de directe omgeving van die bestemming is bereikt”


  Ramsey ging rechtop zittea „Dat is een stomme order. Als er iets met u gebeurt, kunnen wij niet verder gaan.”


  „Wil je soms zeggen dat ik jou die bestemming moet vertellen?” Ramsey aarzelde, dacht: Ik weet het toch al Wat zou er gebeuren als ik dat aan Sparrow liet doorschemeren? Dan zou hij gestijfd worden in zijn mening dat ik van Veiligheid ben.


  „Nou, zeg eens wat”


  „Schipper, ik heb u een beleefde vraag gesteld. Misschien was mijn zin niet formeel genoeg. Wat ik wil weten is: hoe lang duurt het nog eer we bij Nova Zembla zijn?”


  Sparrow berheerste zich perfect en dacht: Veiligheid? Een spion die me met een slimme gok probeert uit mijn tent te lokken? Hij zei: „Ik zie niet in wat jij er mee te maken hebt; hoe lang het duurt ergens te komen.”


  Ramsey wendde zich tot de buis. Is hij er nu van overtuigd dat ik een veiligheidsofficier ben?


  Ik zou hem de exacte coördinaten kunnen vragen dacht Sparrow. Maar zou het iets bewijzen als hij die wel of niet zou weten?


  Ramsey stelde een glazen stolp en een vacuümpomp op en liet de buis rusten op de zwarte bitumen afdekking binnen de stolp. Hij haalde hem weg, bracht een klein afstandsbedieningskastje aan en zette de stolp weer op zijn plaats. Sparrow sloeg hem zorgvuldig gade, nog steeds niet wetend wat hij aan Ramsey had. „Dit zal een tijdje duren,” zei Ramsey.


  God in de hemel als ik het maar wist, dacht Sparrow. Is hij een spion? Hoe kan ik dat weten? Hij gedraagt zich niet als een spion Ramsey bevestigde een kruk voor de bank, ging er voor zitten. „Langzaam en niet te snel,” zei hij.


  Sparrow bestudeerde hem. Het zou knap toneelspel kunnen zijn Ik zal me druk gaan bezighouden met de buizen van de hut, maar hou hem in de gaten Hij zei: „Ik zal je buizen gaan controleren.” Hij verwijderde een dekplaat links, vond een balans, begon de buizen te verwijderen en woog ze.


  Minuten tikten voorbij: één uur, twee uur en veertig minuten. Binnen de klok werden de onderdelen van de buis in rijtjes neergelegd.


  Sparrow was allang klaar met zijn werk, sloeg nu de bezigheden bij de bank gade. „Geen booby-trap,” zei Ramsey. Hij schakelde een magnetische arm in de stolp in, tilde een rooster op, „En ik begrijp nog steeds niet hoe ze dat ding hebben afgesteld om af te laten gaan. Dit ziet eruit als gewoon standaard materiaal.”


  Hij liet het onderdeeltje op de magneet draaien. „Er is niets dat erop wijst dat er contact komt bij een overlading. Niets behalve dan misschien die micro-vibrator en de krachtbron van zijn condensator.” Hij bracht het rooster weer aan. „Onze specialisten zullen dit graag willen zien.” Hij raapte een onderdeel van de kathode op, keerde hem om en legde hem neer. „Geen ontsteking. Hoe hebben ze het toch gedaan?”


  Sparrow keek naar de camera die elke beweging van het onderzoek had vastgelegd, en wendde zich tot Ramsey. „We hebben nog een moeilijkheid.”


  „Wat dan?” Ramsey ging rechtop zitten en wreef over de holte van zijn rug.


  Sparrow gleed van zijn kruk af. „Hoe moeten we dit melden aan de basis thuis? Als de O.M. ons te pakken krijgen, gaan de dingen die we te weten zijn gekomen, verlorea Maar ik heb bevel dat ik onder geen enkele voorwaarde de radiostilte mag verbreken.”


  Ramsey strekte zijn rug. „Vertrouwt u me, schipper?”


  Voordat hij zich kon inhouden, zei Sparrow: „Nee.” Hij fronste de wenkbrauwen.


  Ramsey grinnikte: „En toch ben ik de enige die u een handje kan helpen.”


  „Voor de dag er mee.”


  „Zet het hele verhaal op een spuit repeteerder en..”


  „Spuit repeteerder?”


  Ramsey beet op zijn lip, kuchte. Verdomme, weer een geheim van PSyBu. Het was er, zonder dat hij het wist, uitgekomen.


  „Ik heb nog nooit van een spuit repeteerder gehoord.” zei Sparrow. „Het is iets nieuws in... eh... elektronica. Je codeert een bericht op een ultra-stabiele langzame tape, en verhoogt dan de snelheid van de tape. Je laat het bericht telkens repeteren - steeds weer - en het is net een geluidsspuit. Het wordt opgenomen bij de ontvanger, vertraagd tot speelsnelheid en dan vertaald.”


  „Dat is nog steeds het verbreken van de radiostilte?”


  Ramsey schudde zijn hoofd. „Niet als het bericht wordt uitgezonden vanuit een drijvende installatie - het hoeft maar een kleintje te zijn - die pas met seinen begint als we allang weg zijn.”


  Sparrows mond viel open. Hij klapte hem dicht. Toen: „Kun jij dat fiksen?”


  Ramsey keek om zich heen. „We hebben alle essentiële onderdelen hier.”


  „Ik ga Garcia sturen om je een handje te helpen.”


  Ramsey zei: „Ik heb helemaal geen hulp nodig met..”


  „Hij zal je toch helpen.”


  Weer grinnikte Ramsey. „Goed dan. U vertrouwt me niet”


  Sparrow moest ook wel grinniken toen hij het geamuseerde gezicht van Ramsey zag. Toen veegde hij de grijns van zijn gezicht en uit zijn gedachten. Zijn wenkbrauwen trokken zich samen. Is dit alleen maar een spelletje van Ramsey? vroeg hij zich af. Me amuseren? Me dan onverhoeds pakken? Zou kunnen.


  Ramsey keek naar de muurchrono. „Mijn wacht.” Hij wees op de onderdelen in de glazen stolp. „Dit blijft wel wachten.”


  „Ik neem je wacht over,” zei Sparrow. Hij drukte op zijn borstmicrofoon. „Joe, kom naar de hut Johnny heeft een manier bedacht om toch een bericht naar huis te sturen. Ik wil dat je hem helpt.”


  „Het zal niet meer dan een paar uur vergen,” zei Ramsey. „Het is niet eens zo’n moeilijke constructie. Ik kom me melden zodra we hem klaar hebben.”


  Sparrow perste zijn lippen als in gedachten op elkaar, keek plechtig naar Ramsey. „En nog iets. Ik heb een nieuwe wachtregeling ingesteld: telkens twee man tegelijk dienst, de hele tijd door, en ze mogen elkaar geen moment uit het oog verliezen.”


  Ramsey’s ogen gingen wijder open. „We zijn maar met zijn vieren, schipper.”


  „Het zal niet gemakkelijk zijn,” zei Sparrow. „We zullen de wachten onderbreken, we wisselen de tweede man halverwege de wacht” „Dat bedoel ik niet,” zei Ramsey.


  „Het zal meer dan ongemakkelijk zijn. We zijn maar met zijn vieren. Geïsoleerd. Met uw plan zullen we ongetwijfeld elkaar gadeslaan. Terwijl je een andere man gadeslaat ben je geneigd om wantrouwend ten opzichte van hem te worden. Wantrouwen veroorzaakt een paranoide situatie waarbij...”


  „Je aarzeling om een bevel voor de algemene veiligheid op te volgen is genoteerd en zal in het logboek komen,” zei Sparrow.


  Ramsey keek vaag, alsof hij ergens anders op moest letten. Hij dacht: Hou je gemak Dit is de paranoïde neiging die Obe heeft genoemd Hij zei: „Onze efficiency zal minder worden als we...”


  „Ik ben nog steeds de kapitein van dit schip,” zei Sparrow.


  „Jawel, kapitein”zei Ramsey. Hij liet de titel wat verwijtend klinken. Sparrows lippen werden dunner. Hij draaide zich om, verliet de hut, haastte zich naar zijn verblijf en sloot de deur achter zich. Hij ging op zijn kooi zitten, zette de vouwlessenaar uit. Het zwakke gefluister van de inductie aandrijving resoneerde door de wand achter hem. De Ram bewoog zich onzeker, veranderde telkens van richting; de bodemturbulentie van de Arctische Golfstroom.


  Hij dacht: We hebben een spion aan boord. Het is duidelijk dat iemand die spionnenstraal heeft ingeschakeld. Ik wou dat ik Ramsey door Joe had laten controleren toen hij die buis opende. Hij heeft gezegd dat er geen inwendige ontsteking in het ding zat, maar dat zou hij voor mij verborgen hebben kunnen houden.


  Uit een vak in zijn lessenaar haalde Sparrow zijn privé logboek, sloeg een blanke pagina op en streek het boek vlak. Hij nam zijn pen, en in een nette, maar verkrampte hand schreef hij de datum op, toen: „Op deze datum heeft adelborst John Ramsey bezwaar gemaakt tegen een veiligheidsmaatregel, bestemd om...” Hij hield op, herinnerde zich dat hij Garcia naar de hut had gestuurd. Hij drukte op zijn borstmicrofoon. „Joe, ben je in de hut?”


  Garcia’s stem klonk uit de muurluidspreker: „Jazeker.”


  „Ik controleer maar even,” zei Sparrow. „Terwijl je die spionnenstraal bekijkt, wil je dan ook nagaan of er iets is dat we over het hoofd hebben gezien?”


  „O.K., schipper. Daar ben ik net mee bezig.”


  „Dat is alles,” zei Sparrow. Hij boog zich weer over zijn logboek.


  In de elektronische hut keek Garcia op van de glazen stolp. „Je hebt helemaal gelijk, Johnnietje. Geen ontsteking.”


  „Wat denk jij nou van dat ding?” vroeg Ramsey.


  „Het zou maar een ding kunnen zijn,” zei Garcia. „Een relay versterker.”


  Ramsey knikte. „Juist. Het werkelijke sein komt van ergens anders.” „Het moet wel in de buurt zijn. Zo op het eerste gezicht zou ik zeggen, hooguit binnen drie meter.”


  Ramsey wreef de achterkant van zijn nek.


  „Waarom draag je daar een telefoon?” vroeg Garcia. Hij knikte naar de monitor telefoon in Ramsey’s linkeroor.


  „Monitor voor de seismo,” zei Ramsey. „Als er weer een spionnenstraal begint...”


  „Goed idee.”


  Ramsey bracht zijn hand naar de zijkant van zijn nek en bevoelde het flauwe litteken dat de korrel bedekte. „Wat heb je in de reserve buis gevonden?” vroeg hij.


  Garcia schudde zijn hoofd. „Niets.”


  „De schipper controleerde de hut hier toen ik bezig was die buis te demonteren,” zei Ramsey. „Ook hier niets.”


  „Zou je niet beter kunnen beginnen?” vroeg Garcia.


  „Hè?”


  „Met het in elkaar zetten van je apparaatje?”


  „Zeker.” Ramsey boog zich weer over zijn bank. Terwijl hij zich omdraaide, klonk uit de luidspreker boven de seismoscope een hoog frequent geschuur. Ramsey’s ogen schoten naar de seismoscope. De pulserende groene streep schoot scherp omhoog, en nog een keer. Bonnetts stem klonk door de luidspreker vanuit het controledek: „Schipper!”


  Sparrows bas: „Wat is er aan de hand, Les?”


  „Seismische schok ergens achter het schip.”


  „Hier heb ik het,” zei Ramsey. „Torpedo-explosie. In dezelfde categorie als de 24K-vissen van de O.M.” Hij krabbelde wat cijfers op een notitieblok, pakte een rekenlineaal, stelde het af en las: „Ongeveer honderd mijl achter ons. Vlak bij dat kleine pakketje dat we achtergelaten hebben.”


  „Zouden ze een torpedo op dat kleine ding verspillen?” vroeg Sparrow, beantwoordde toen zijn eigen vraag. „Wat is er toch met mij aan de hand! Natuurlijk zouden ze dat doen. Het enige wat zij met hun apparatuur opvangen is het signaal. Ze zouden denken dat wij daar als schietschijven lagen.”


  „Zo heb ik het ook bekeken,” zei Ramsey. Hij keek Garcia aan. „Wat vind jij ervan, Joe?”


  Garcia beefde, zijn gezicht was bleek. Hij schudde zijn hoofd. Ramsey keek hem vragend aan. Hij scheen buitengewoon opgewonden te zijn.


  Sparrows stem dreunde door de luidspreker: „Alle hands; zo gauw ik hier klaar ben, los ik meneer Bonnett af.” Het geluid van een keel die geschraapt werd.


  Ramsey keek op de muurchrono. „En het werd hoog tijd. Les heeft al drie wachten achter elkaar gedraaid.”


  De stem van de schipper vervolgde: „Ik zal dan een nieuw wacht-schema ophangen in de officierskajuit. Die gaat onmiddellijk in.” Garcia had zich weer onder controle. „Wat mankeert de schipper toch? Het lijkt wel of hij kwaad is.”


  Ramsey vertelde hem van het nieuwe wachtschema.


  „Wel verdomme nog aan toe,” zei Garcia. „Zijn we nog niet gek genoeg!”


  Ramsey staarde hem aan. Dat was een vreemde reactie voor een machinist, dacht hij. Voor een psycholoog, o.k, maar niet voor Garcia.


  In zijn hut schreef Sparrow: „Ik moet het volstrekt onmogelijk maken dat ook maar iemand een spionnenstraal in werking kan zetten als we die bron bereikt hebben.” Hij pende zijn handtekening neer, maakte van de laatste punt een uitroepteken, sloot het logboek en verborg het in zijn geheime lade. De klokkalenderrepeteerder op de wand van zijn hut gaf zeven dagen, negentien uur en drieëntwintig minuten aan vanaf het punt van vertrek.


  Sparrow stond langzaam op, verliet zijn kamer, sloot nauwgezet de deur achter zich. Hij draaide zich om en schreed naar de officierskajuit. Toen hij voorbij de elektronische hut kwam, hoorde hij Ramsey zeggen: „Dit stabiliseert de micro-timing van de opneemspoel. Het moet heel precies gaan.”


  Garcia’s antwoord ging voor Sparrow verloren toen hij in de officierskajuit stapte, terwijl hij de deur zorgvuldig achter zich sloot


  De volgende wacht lieten ze de signaalspuiter los. Sparrow noteerde de tijd: zeven dagen, twintig uur, achtenveertig minuten vanaf vertrek, en schreef het op in het hoofdlogboek. Hij voegde daar de positie op de sonoran kaart aan toe: eenenzestig graden, achtenvijftig minuten noorderbreedte; zeventien graden, tweeëndertig minuten westerlengte. De spuit zou pas over vier uur in werking treden.


  „Heel goed, Johnny,” zei hij. Er was geen warmte in zijn stem. Ramsey zei: „We moeten werken met de spullen die we hebben.” „Laten we bidden dat het werkt,” zei Sparrow. Hij keek naar Garcia. „Maar we rekenen er niet op.”


  Garcia haalde zijn schouders op. „Het kan best werken, hoor,” zei hij, „als iemand het hoort.” Hij keek koel naar Ramsey.


  Sparrow dacht: Joe is wantrouwig. O God, als Ramsey een spion is, dan zou hij die spuiten afstemmen op een golflengte waar de OM naar luisteren. Het zal hun vertellen dat we weten van de spionnenstraal en ze zullen hun patrouilles verdubbelen.


  „Ben ik nu vrij?” vroeg Ramsey.


  „Tot je wacht,” zei Sparrow. Hij keek Ramsey na.


  In zijn hut haalde Ramsey de telemeterdoos te voorschijn, onderzocht de bandjes. Uitschietende lijnen wezen uit dat Sparrow nu reageerde op stoornissen. Maar wat een reactie! Ze herinnerden Ramsey aan een teruggekoppelde opname. Elke volgende golf was nog erger dan die ervoor. Het hele gebied vanaf de ontdekking van de spionnenstraal was een mengelmoes van stoornissen. De kamer leek kleiner te worden rond Ramsey en ging op hem drukken. Sparrow verliest het contact met de werkelijkheid. Ik zal iets moeten doen, maar wat?


  Hij haalde diep adem om zichzelf te kalmeren, dwong zijn brein in geordende kanalen. Ik ben nu al een week bij Sparrow. Ik heb hem in alle soorten spanningen gadegeslagen. Ik zou nu langzamerhand alle belangrijke gegevens moeten hebben: genoeg om een plan de campagne te maken Wat hebben we hier?


  Hij maakte een mentaal lijstje:


  We zijn begonnen met blijken van ijzeren zelfbeheersing.


  Maar alleen toen we wisten dat hij kon reageren Er is een religieus paranoide tendens.


  Een tendens naar het paranoïde type was de eerste classificatie van Obe.


  Maar er zijn dingen die niet in het patroon passen.


  Hij denkt helder in een stresssituatie terwijl je juist een instorting zou verwachten.


  Extreem mannelijk type. Een leider.


  Volstrekt niet despotisch, of zelfs maar een beetje.


  Hij is een briljant onderzeeman Soms krijg je de gedachte dat de boot een deel van hem is en vice versa Dat hij een ingebouwd onderdeel is: kapitein type onderzeeman. Mark I. Draagbaar.


  Ramsey’s rug verstijfde. Deel van de boot Mechanisch. Bestaat er een betere manier om ijzeren zelfbeheersing te beschrijven?


  Hij herinnerde zich zijn eigen gevoelens van synchrone vermenging met de boot. Het was maar heel even geweest - een vluchtig moment in de hut Toen was het verloren gegaan.


  Het is een sterke aanpassing om te overleven Kapitein type onderzeeman: Mark I. Draagbaar. Dat zou dichter bij de waarheid kunnen zijn dan ik vermoedde.


  Hij wreef een brandend gevoel uit zijn ogen, keek op zijn polshorloge. Twee uur tot zijn volgende wacht en hij viel om van de vermoeidheid. Hij zette de telemeter weg, liet zich zijwaarts op zijn kooi ploffen. Bijna onmiddellijk was hij in slaap en droomde.


  In zijn droom boog een gigantische chirurg met het gezicht van Sparrow zich over hem heen. Kleine draadjes. Zenuwen. Eén hier. Eén daar. Spoedig zou hij ingebouwd zijn bij de boot Elektronisch officier. Type onderzeeman: Mark I. Draagbaar.


  Het was de wacht van Garcia.


  Klokkalender: acht dagen, vier uur en negentien minuten vanaf vertrek.


  Bonnett reserve, doezelend op een grote kruk voor het controle opzoeksysteem. De Ram kruisend met een snelheid van twintig knopen.


  Garcia kuierde langs de vangrail voor het hoofdpaneel van de kleppen. Zijn ogen registreerden de meters zonder iets meer te doen en wierpen af en toe een blik op de automatische piloot indicatie.


  Het zoeksysteem liet een zacht gezoem horen.


  Bonnetts hoofd schoot omhoog. Hij keek naar het groene gezicht van het scherm links van hem, schopte tegen de schakelaar die automatisch de motoren van de Ram tot stilstand bracht. Ze dreven in stilte.


  „Wat is er?” vroeg Garcia.


  „Metaal. Groot. Naar ons toe.”


  „Een?”


  „Weet ik niet.”


  „Is het van de O.M.?”


  Zijn hand verstelde een wijzerplaat en hij keek naar een meter daar boven. „Een. Komt zo hard op ons af alsof de hele oceaan van hem is. In deze wateren betekent dat: O.M. Waarschuw de schipper.”


  Garcia drukte op een knop van het oproepbord. Even later voegde Sparrow zich bij hen, zijn lange gestalte bukte zich toen hij over het controledek stapte. Bonnett knikte naar het zoeksysteem. Het dek van de Ram was langzaam gaan overhellen naar stuurboord terwijl hij snelheid verloor. Nu wees hij met zijn neus omlaag. De slagzij-stuurboord was zo sterk dat Sparrow zich moest vasthouden aan de grootste vangleuning. Hij liet zijn blik gaan over het zoekpaneel en vroeg: „Hoe ver is de bodem?”


  „Te ver,” zei Bonnett.


  Garcia, een hand op de leuning van het kleppenpaneel, draaide zich naar hen toe. „Ik hoop dat jullie tweeën iets hebben besloten voordat we omkieperen. We liggen nu bijna stil.”


  Sparrows blik ging weer over de zoekmeters. De andere onderzeeër was nog geen drie mijl verwijderd en kwam snel op hen af. Terwijl hij naar het detectie-systeem keek, loste het signaal zich plotseling op in twee beelden.


  „Twee, pal achter elkaar,” zei Sparrow. Door zijn brein raasde een citaat uit het tactische handboek.,Onderzeeërs die elkaar onder water besluipen zijn als geblinddoekte tegenstanders met baseball knuppels, samen in een kamer opgesloten, wachtend wie van hen het eerste zal beginnen.’


  „Ze zullen ons binnen duizend meter passeren,” zei Bonnett Als ze hun huidige koers handhaven,” zei Sparrow, „en dat zou een truc kunnen zijn om ons te verrassen.”


  „Ze moeten slapen dat ze ons nog niet gezien hebben,” fluisterde Garcia.


  „Hun metaal-detectie systeem is niet zo best” Sparrow wendde zich tot Garcia: „Joe, laat vier doelwit-zoekende torpedo’s los met vijf minuten verschil en stel ze zo af dat ze om hen heen voor hun neus terechtkomen. Op die manier krijgen we vaart genoeg om te vluchten naar het absolute dieptepunt hier beneden.”


  Garcia’s handen bewogen zich over het controlepaneel, verstelden een schuifmaat, stelden een wijzerplaat in. Hij sloeg met zijn hand een schakelaar om en wendde zich tot de duikcontroles. De Ram kreeg geleidelijk snelheid en ging met de neus omlaag de diepte in. Het dek ging horizontaal. Sparrow en Bonnett sloegen het detectie-apparaat gade.


  „Drijven,” zei Sparrow. Bonnetts hand flitste over de aandrijfschakelaar. Ze dreven zonder geluid naar beneden.


  „Nog iets erbij,” zei Sparrow. Weer begonnen de machines langzaam te draaien.


  Garcia fluisterde: „Ze zijn niet blind; ze zijn doof!”


  Sparrow stak een hand op om hem tot stilte te manen. Hij keek naar de grote statische drukmeter: 2790 pond per vierkante inch... 2800... 2825... Langzaam draaide de wijzer verder: 2900... 2925...


  Boven de meter was de platte bronzen plaat waarop het gewicht en de specificaties van de Ram genoteerd stonden. Iemand had rode verf gebruikt om de ingeëtste letters die de drukgrens aangaven, op te vullen: 3010 pond. De wijzer wees 2975 aan... 3000 pond...


  Zweet stond op Garcia’s gezicht Bonnett plukte zenuwachtig aan een oorlelletje. Sparrow stond onbeweeglijk, voelde de boot om zich heen. „Iets minder,” fluisterde hij. Hij bevochtigde zijn lippen met zijn tong. De kennis van de druk buiten was als een werkelijk fysiek gewicht dat op zijn schedel drukte. Hij vocht tegen zijn gevoelens.


  De wijzer stokte op 3008, klom langzaam tot 3004, bleef daar staan. Bonnett fluisterde: „Ze zitten nu buiten bovenop ons...”


  Een wijzerplaat draaide als bezeten rond toen ze door de wand de Whammmmm van een ontploffing voelden. Sparrows blik schoot naar de statische drukmeter: die was plechtig gestegen naar 3028 en zakte nu op 3004.


  Garcia fluisterde: „Ik heb gehoord dat de Barracuda 3090 pond verdroeg voordat hij implodeerde.”


  „De veiligheidsfactor is groter,” zei Bonnett.


  Sparrow zei: „Moge de Heer zich over hun zielen ontfermen en hen genadig zijn, zelfs als wij met hen mochten gaan. God vergeve ons dat wij dit niet in boosheid doen, maar uit behoefte.”


  Garcia vingerde de kralen van zijn rozenkrans door zijn hemd heen.


  Een plotselinge gedachte schoot door Sparrows brein. Hij keek omlaag naar zijn eerste officier. „Les, wat doe jij als het zover komt?”


  „He?” Bonnett keek omhoog, toen weer naar zijn wijzerplaten. „Waar denk je dan aan?”


  Bonnett haalde zijn schouders op. „Ik herinner mezelf er aan, dat ik vier keer getrouwd ben beweest - vier mooie meiden. Wat kan een man nog meer vragen.”


  „Ieder zijn eigen filosofie,” zei Sparrow.


  Ramsey kwam de controlekamer binnen, nam de situatie op en fluisterde: „Ik werd wakker van de stilte. Jagen we soms op iets?”


  „En vice versa,” zei Garcia. „Kom hier en help me een handje.”


  „Je bent niet geroepen om dienst te doen,” zei Sparrow.


  Ramsey aarzelde.


  „Gaat maar bij Les staan,” zei Sparrow. „Ik kom bij Joe.” Hij liep weg van de controles. Ramsey nam zijn lege plaats in.


  Sparrow ging naar boven, naast Garcia staan. Bonnett keek Ramsey aan uit zijn ooghoeken. „Ik zal je eens wat vertellen, Junior,” zei hij. „Dit lijkt me teveel op een spelletje staartgrijpen met een panter dan dat ik er verslaafd aan raak.”


  Sparrow zei: „We kunnen niet opgespoord worden via de banen van onze vissen. Ze hadden een gekromde koers voordat ze ontdekt konden worden.”


  „Die tweede knaap daar zou een schokgolf-echo gekregen kunnen hebben van de ontploffing,” zei Bonnett. „Hij drijft nu maar wat rond. Hij heeft zijn anti-torpedo salvo al afgeschoten en dat zou...” Drie schokgolven spoelden snel achter elkaar over hen heen.


  „Dat zouden onze ontploffende vissen kunnen zijn,” zei Sparrow. „Soms nog geluiden gehoord van uit elkaar brekende O.M.-schepen?”


  „Nee,” zei Bonnett


  „Ze hebben nu onze positie via de echo,” zei Sparrow. „Stuur een detectievervormer naar buiten en schiet onze anti-torpedo salvo’s af.” Hij sloeg Garcia op de rug. „Ontwijkende koers. Topsnelheid.” Ramsey naast Bonnett sloeg met de kant van zijn hand een rijtje schakelaars om. Een wolk van kleine torpedo-zoekende ontploffers schoot weg van de Ram.


  Bonnett trapte tegen de hendel die een pseudo torpedo met signaal-apparatuur om detectiesystemen te vervormen, afschoot „Waarom heb ik nu geen fijn veilig baantje in een nitrox-fabriek kunnen nemen?’ kreunde Garcia.


  „Jullie kerels die eeuwig willen leven maken me misselijk,” zei Bonnett. „Hier zit je in een nette vuilniswagen die..”


  „Omhoog,” blafte Sparrow. „Als we dichter bij ze komen wil ik een grotere drukmarge.” Garcia gehoorzaamde. Het dek ging schuin omhoog.


  Ramsey zei: „Waarom denkt u dat..”


  „We komen nu buiten het veld van die vervormer,” zei Bonnett. „Vuur er nog eentje af recht voor ons uit.” Weer sloeg Sparrow Garcia op de schouder. „Rechterroer en drijven.”


  Garcia trok het wiel naar rechts, liet het recht opkomen, sloot de aandrijving af. Langzaam verloor de Ram snelheid. Weer helde het dek naar stuurboord. „We zijn nu te slordig met het randje,” zei Sparrow.


  Bonnett leunde naar Ramsey terwijl hij fluisterde: „Die vent is een genie. We varen nu langs de rand van dat eerste vervormingsveld. Het veld dat we zo net hebben afgeschoten zal een spoor achterlaten waarop die andere knapen afkomen en zij zullen...”


  Hij hield op, staarde naar het detectiesysteem, zijn ogen puilden uit. „Schipper!” Zijn stem was hees, zijn stem balanceerde op de rand van afgrijzen. „Ze zitten nu recht boven ons - op topsnelheid. Gaan nu naar voren. Op hooguit dertig meter.”


  Sparrow duwde Garcia met zijn schouder opzij, trapte de Ram op topsnelheid, zwaaide in de baan van de andere onderzeeër. Tegen Bonnett zei hij: „Hou ons op hun staart. Zachtjes, vriend... zachtjes.” Garcia fluisterde: „Ik heb gehoord dat dit eens de oude Plunger overkomen is, maar ik had nooit gedacht het zelf mee te maken.” Ramsey zei: „Hun blinde plek. Ze kunnen ons niet horen in de turbulentie van hun eigen baan.”


  Bonnetts stem kalm en rustig: „Twee graden bakboord.”


  Sparrow draaide de Ram om te volgen. Ramsey wees naar de oscil-loscope.


  Bonnett volgde de richting, zei: „Schipper, ter hoogte van stuurboord zit een hele bende. Ze trekken zich samen rond de laatste vervormer die we afgeschoten hebben.”


  „Dichter bij dan me lief is,” zei Sparrow. Met de ene hand verminderde hij de snelheid; met de andere drukte hij de controles in die de tropedo’s in staat van afvuren brachten. „Geef me de minimum afstand,” zei hij. „Dit moet snel gebeuren. Vuur vervormers af naar alle vier de hoeken van het kompas zo gauw de schok ons bereikt.” Bonnett gehoorzaamde. „Een honderd meter,” zei hij. „Een vijfentwintig... een vijftig... een zeventig...” Hij keek naar de hulpscope. „Elk moment nu kan die troep twee signalen van ons krijgen en een van de signalen zal niet kloppen. „Twee vijftig... twee vijfenzeventig...”


  Sparrow vuurde hun ene torpedo af, stopte de aandrijving, begon te tellen: „Een, twee, drie, vier, vijf, zes, zeven, acht, negen, tien el...”


  De botsing schudde de Ram. Bonnett vuurde de vervormers af. Ramsey’s oren dreunden. Sparrow trapte de aandrijving tot topsnelheid, bracht de Ram in een korte cirkel, koers omhoog. Met een hand duwde hij Garcia naar het controlepaneel, ging een stap naar achteren: „Ze verwachten dat wij zullen duiken. Pomp de tanks leeg.” Garcia haalde zijn hand over de schakelaars en de Ram sprong omhoog.


  Sparrow zei: „Les, waarschuw me als we op vijftien meter van de rand van het vervormersveld zijn.”


  „In orde! We hebben nog een grote afstand af te leggen.” Bonnett ving de verbaasde blik van Ramsey’s gezicht op en zei: „Ze hebben je veel geleerd op de onderzeeschool, hé, maar zoiets nooit, nietwaar?” Ramsey schudde zijn hoofd.


  „We drijven nu omhoog,” zei Bonnett „Misschien lopen we straks op het plafond voor we daar zijn, maar we doen het wel in stilte.” Sparrow keek naar de statische drukmeter: 1200 pond - boven de duizend meter-grens. Hij keek Bonnett vragend aan die zijn hoofd schudde. De seconden tikten voorbij. Bonnett zei: „Nu!”


  Garcia zette de aandrijving af. Sparrow veegde zijn gezicht met zijn hand af, keek verrast toen zijn hand met bloed terugkwam. „Neusbloeding,” zei hij. „Drukverandering ging te snel. Iedereen Haldane-tabletten.” Hij viste een platte groene pil uit zijn zak, stopte hem in zijn mond. Zoals altijd was zijn eerste reactie een gevoel van plotselinge misselijkheid. Hij maakte een grimas, hield door wilskracht de pil in zijn maag, huiverde.


  Ramsey verslikte zich in zijn pil, kuchte, vocht om het ding omlaag te houden.


  Bonnett spuwde in zijn zakdoek: „Menselijke wezens zijn niet gemaakt om zo op hun donder te krijgen.” Hij schudde zijn hoofd.


  De Ram begon langzaam naar rechts te hellen. Sparrow keek naar Ramsey en zei: „Johnny, ga naar links daar.”


  Ramsey gehoorzaamde, terwijl hij dacht: wat een manier om te verdienen dat je met je voornaam aangesproken wordt. Ik zou nog liever een landrot blijven.


  Terwijl hij Garcia passeerde, zei de machinist hardop wat hij dacht: „Ik wed dat je wou dat je nog steeds Junior Ramsey was.” Ramsey glimlachte flauwtjes.


  Het hellen van het dek werd minder, maar hield niet op.


  Sparrow knikte naar Bonnett: „Handpomp. Ga wat water verplaatsen. Rustig en op je gemak.”


  Bonnett stapte naar de achterwand, haalde een krukgreep te voorschijn. Sparrow nam plaats voor het zoeksysteem.


  Langzaam kwamen ze weer recht, maar nu begon de neus te zinken. Toen kantelde het dek langzaam naar links. Sparrow keek naar Ramsey, knikte naar de achterwand aan zijn kant: „Neem de voor-en achterstabilisatie over. En rustig. Zonder lawaai.”


  Ramsey stond op om het bevel uit te voeren. Hij keek naar de drukmeter: 840 pond. Ze waren nu boven de 750 meter-grens.


  „We kunnen ons min of meer in evenwicht houden totdat we met golfturbulentie te maken krijgen,” zei Sparrow. „Dan zullen we misschien de aandrijving moeten riskeren.”


  Zachtjes dreef de Ram naar boven, hellend, kantelend. Ramsey kon er een ritme in ontdekken. Ze konden hem niet exact in balans houden. Maar ze konden hem wel regelmatig als een kinderwagen laten schommelen. Hij grinnikte naar Bonnett die met de zijwaartse stabiliteit bezig was. Het dek hield plotseling stil met een linkse contra-beweging en helde ver naar rechts, kwam weer terug, de neus omhoog; weer helde hij naar rechts. Een sissend geluid resoneerde door de wand.


  Het scherm op de voorste dwarswand afgestemd op de tv in de koepel werd melkachtig groen. Sparrow stond bij de controles, een hand op de leuning. Hij keek omhoog naar het scherm. Wanneer laat hij ons naar voren gaan? vroeg Ramsey zich af. Deze keer helde de Ram sterk over naar links. Een angstig ogenblik keek Ramsey direct omlaag in het buizen- en leidingnetwerk tegen de bakboord drukwand. We slaan over de kop, dacht hij.


  Maar de Ram veerde nog terug en kwam recht. Het scherm van de voorwand ontdeed zich van schuim en onthulde mist en lange, witgekopte golven. De Ram stampte en ging op en neer.


  „Ik ben het met je eens, schipper,” zei Bonnett. „De ene manier van sterven is net zo goed als de andere. Ze moeten ons nu zeker gehoord hebben.”


  Garcia manoeuvreerde zich langs de leuning naar voren en vocht tegen de ongemakkelijke bewegingen van het dek. ,Als we maar een zee-anker konden laten vallen,” zei hij.


  „We hebben er al een,” zei Sparrow.


  Garcia bloosde: „De sleep.”


  „Dank u, Heer, voor die prachtige mist,” zei Bonnett. De boot zwaaide weg van zijn sleep, tegen de wind in met een wijde, rollende boog, en rukte aan de kabels als een wild paard aan een paal.


  „Meer speling voor de sleep,” zei Sparrow. Hij knikte naar Garcia die opsprong om te gehoorzamen. De beweging van het dek werd minder hevig. Sparrow hield zijn ogen op het detectie-paneel. „Waar gaan we naar toe, Joe.”


  „Bijna achtenvijftig graden.”


  „De wind is gunstig,” zei Sparrow. „En die kerels daar beneden hebben hun koers niet veranderd.”


  „Ze zitten nog steeds naar onze laatste vervormer te zoeken,” zei Garcia.


  „Tijd voor jou om van wacht af te gaan, Joe,” zei Sparrow. „Ik los je af.”


  „Wil je dat ik een paar boterhammen naar boven breng voordat ik tussen de lakens kruip,” vroeg Garcia.


  „Ham en kaas,” zei Bonnett


  „Nee, dank je wel,” zei Sparrow. Hij bestudeerde de sonoscope op het detectiepaneel. „We drijven met de wind mee totdat we geen signalen meer krijgen van die bende.”


  Ramsey geeuwde. Sparrow haakte een duim naar de deur naar het achterschip. „Jij ook. Dat was mooi werk, Johnny.”


  Ramsey zei: „Aye”. Hij volgde Garcia naar beneden, met pijnlijke spieren door de ongewone bewegingen met de ballastpompen. Garcia keerde zich om bij de officierskajuit, keek Ramsey aan. „Eten?”


  Ramsey hield zich vast met één hand tegen de wand. Onder hem rolde en dook het dek. „Deze onderzeeërs zijn niet ontworpen voor de oppervlakte,” zei Garcia. „Wat wil je op je boterham?”


  De gedachte aan voedsel deed Ramsey kokhalzen. De lange gang naar de slaapverblijven leek te tollen tegen de beweging van het dek in. Hij sloeg zijn hand voor zijn mond, rende naar zijn hut. Hij bereikte de wasbak net op tijd en braakte. Garcia volgde hem, duwde een blauwe pil in zijn hand en dwong hem die door te slikken. Even later nam de braakneiging af. „Dank je wel,” zei hij.


  „Bed in, Junior.”


  Garcia hielp hem zijn kooi in, trok een deken over hem heen. Zeeziek. Dat overleef ik niet! dacht Ramsey. Hij hoorde Garcia weggaan. Even later herinnerde hij zich de telemeter. Maar hij was te zwak, te slaperig. Hij viel geleidelijk in slaap. De beweging van de Ram wiegde hem in slaap.


  ...Zoetmaarbaby.


  ...Zoetmaarbaby... zoetmaarbaby...


  Bijna kon hij een stem horen. Ver weg. Beneden in een tunnel. In een echokamer. „Het schip is mijn moeder. Ik wil niet dat...”


  Toen hij wakker werd, moest hij letten op het sein voor de wacht en hij had slechts even de tijd om een blik te werpen op de bandjes van de telemeter.


  Sparrow was teruggekeerd naar zijn patroon van ijzeren zelfbeheersing. Het was of Ramsey’s onderbewustzijn aan het probleem had zitten werken, erop had zitten kauwen, en dit waren dan de resultaten. De antwoorden spoten naar zijn bewustzijn. Hij wist nu wat hij moest doen.


  Drieëntwintig uur dreef de Ram met de wind mee, haaks op IJsland, naar het noordoosten. Een grijze vlek op grijs schuim. En achter hem nauwelijks onder water, de groene golving van hun sleep, een zeemonster, ontsnapt uit de diepte.


  Tijdens Ramsey’s tweede wacht kwamen ze tot op enkele mijlen van een radioactieve ijsberg, waarschijnlijk losgebroken van de ijsvlakten van de noordoostelijke kust van Groenland. Ramsey stemde de geigertellers af op hun maximum, totdat ze buiten bereik waren. De berg die door zijn onregelmatige omtrek de wind opving als een zeil, vierendeelde bijna de storm. Hij dreef als een majestueus schip weg van de Ram.


  Ramsey schreef in het logboek: „De stroom beweegt zich van ons weg naar het oosten. We hebben de baan van de berg niet gekruist. Buitenste straling: 1800 milli-R”


  Garcia liep door de controlekamer: „Alles veilig?”


  „Helder,” zei Ramsey.


  Garcia keek naar het scherm op de controlewand, zag de grijze rollers. „Gematigd.”


  „Als de mist maar blijft hangen,” zei Ramsey.


  Sparrow kwam binnen via de achterdeur, zijn slungelige gedaante scheen nog meer dan anders uit losse onderdelen te bestaan. Hij is ontspannen, dacht Ramsey. Dat klopt. Welke OM.-commandant zou het ook maar in zijn hoofd krijgen ons hier boven te zoeken? We zijn te laag op het water om op een kustscherm geregistreerd te worden „Alles rustig, schipper,” zei hij.


  „Uitstekend.” Sparrow keek naar de klokkalender: negen dagen, drie uur en zevenenveertig minuten. „Joe, hoe lang is het geleden dat we een signaal van onze vrienden hebben opgevangen?”


  „We hebben al bijna tien uur niets van ze gehoord.”


  Sparrow wierp een blik op de sonoran kaart. De rode stip stond op negenenzestig graden, negen minuten, twintig seconden noorderbreedte; twee graden en negen minuten westerlengte. Hij knikte naar Ramsey. „Laat ze maar draaien, alsjeblieft. Oppervlakte snelheid. Een kwart aandrijving. Hou ons maar onder de acht knopen.” Ramsey zette zich in beweging om te gehoorzamen. De Ram sidderde door de botsing met een golf, vocht zich tegen een zeehelling omhoog. Ze gingen moeizaam vooruit.


  „Hij luistert naar het roer, meneer,” zei Ramsey.


  Sparrow knikte. „Koers dertien graden. We zijn een beetje te dicht naar de Noorse kust gedreven. Daar hebben de O.M. posten op de kust uitgezet.”


  Ramsey keerde de onderzeesleper naar zijn nieuwe koers.


  „We zijn boven zolang er mist is,” zei Sparrow.


  „Onze bewaarengels maken overuren,” zei Garcia.


  „Ik vraag me af of ze een vakbond hebben,” merkte Ramsey op. Sparrow keek naar de klokkalender: negen dagen en vier uur precies. Hij ving Garcia’s aandacht, knikte naar het uurwerk en toen naar het roer: „Neem haar alsjeblieft over, Joe.”


  Garcia nam het roer van Ramsey over.


  „Je bent afgelost,” zei Sparrow.


  Ramsey voelde hoe de vermoeidheid door hem heenging. Hij dacht er aan wat hij moest doen, verzette zich tegen het lome gevoel. „We zullen er spoedig zijn,” zei hij.


  Sparrow fronste.


  „En geen moment te vroeg voor mij,” zei Ramsey. „Ik heb het gevoel dat we op geleende tijd leven. Ik wil onze betaling op de bank - een hele lading van die mooie olie.”


  „En dat is genoeg,” zei Sparrow.


  „Bent u bang dat ik een of ander gruwelijk veiligheidsgeheim verraad?” vroeg Ramsey.


  Garcia wierp een niet-begrijpende blik op hem.


  „Ga naar je hut,” zei Sparrow.


  „In orde,” zei Ramsey terwijl hij Garcia’s stem imiteerde. Hij maakte zijn toon zo brutaal mogelijk zonder echt insubordinatie te plegen, keerde zich dan naar de achterdeur.


  „Ik wil met je praten voordat je weer op wacht gaat,” zei Sparrow. „We hadden al veel eerder een verkla...” Hij hield op toen een rood waarschuwingslampje op het alarmsysteem van de kernreactor begon te flitsen. Het licht knipoogde groen, toen rood, toen groen.


  Ook Garcia zag het. Ramsey wendde zich weer naar het paneel op de dwarswand, ving de laatste flits van rood naar groen op.


  „Er is iets loos in de reactorkamer,” zei Sparrow.


  „De schok van de torpedo die we moesten incasseren,” dacht Ramsey.


  „Het lijkt me eerder dat het de klappen zijn die we van deze golven hebben gekregen,” zei Garcia.


  „Dat is circuit-T van de tweede demper controles,” blafte Sparrow. „Rechts voor. Laat Les hier in looppas komen.”


  Garcia drukte op de knop van de alarmsirene.


  „Probeer de tv’s eens,” ried Sparrow. Ramsey ging weer aan het roer staan. Garcia keek hem aan, liep naar de controles van de tv, begon schakelaars om te zetten.


  Bonnett kwam binnen: „Wat is er aan de hand?’


  „Iets loos in de reactorkamer,” antwoordde Sparrow. „Het T-circuit.” „Rechts voor,” zei Bonnett. Hij ging zo staan dat hij een beter gezicht had op de schermen, pakte de handleuning vast om zich te beschermen tegen het rollen van het dek.


  „Ik ga naar voren.” Sparrow keek naar het vervormingspaneel. Het lampje knipoogde naar hem: rood, groen, rood, groen, rood, groen... „Les, kom mee met mij naar voren en help me in een pak. Ik zal door de rechter tunnel moeten kruipen met hulp van de handbediening en spiegels.”


  „Een ogenblikje, schipper. Kijk hier eens! Garcia wees op een scherm. Sparrow ging naast hem staan.


  „Centrale demper controle,” zei Garcia. „Zie je wel. Toen we in het dal van een golf kwamen, schijnt hij... Daar!”


  Ze zagen het allemaal. De lange arm van een handbediende demper controle schommelde los als een uit vele geledingen bestaande poot van een insekt De bovenste verankering zwaaide met de boot mee naar buiten.


  „Hij was gelast tegen het hengsel,” zei Garcia. „Nu is hij weer kapot” Hij keek naar het paneel. Rood, groen, rood, groen, rood...


  Elke keer als het lampje rood werd, raakte de zwaaiende arm een controle kabel van het circuit, waardoor een blauwe boog elektriciteit omhoog spetterde.


  Garcia wees naar de onderste helft van het scherm dat de onderkant van het controleringssysteem toonde. „En daar zit de grote moeilijkheid. Het hele controle onderstel is verwrongen. Kijk eens naar die af gescheurde bouten!”


  Sparrow rende naar het voorste luik en maakte het open. „Les, ik ben van gedachten veranderd. Blijf hier met Johnny bij het hoofdpaneel. Joe, kom mee.” Hij keek Ramsey aan, aarzelde, zei toen: „Breng ons omlaag totdat we uit de golfslag zijn.”


  Ramsey’s handen gingen naar de controles: duikvlakken twee graden, compensatiesysteem open, druk van de wand stabiel. Hij ontdekte dat het beter was om zijn lichaam te laten gaan en het resultaat van de training te aanvaarden, veilig in de wetenschap dat hem op deze manier niets kon overkomen.


  Sparrow ging door de deur en via het looppad naar de machinekamer. Garcia volgde hem.


  Ramsey schakelde de tv's van de machinekamer in om hun bewegingen gade te slaan. Een mooie tijd heb ik uitgezocht om mijn voorstelling te geven, dacht hij. Hij haalde zijn schouders op. Maar eigenlijk is het ene moment net zo goed als het andere.


  „Het zal wel lukken,” zei Bonnett. „Niets kan ons tegenhouden.” Ramsey schrok en keek zijn eerste officier aan. Bonnett staarde strak naar het scherm. Ramsey volgde de richting van zijn blik. Sparrow en Garcia scharrelden de trap af naar de rechtertunnel. Sparrow rukte de deur van de kast in de dwarswand open, haalde een ABG-pak van het rek.


  „Als de O.M. denken dat ze hem kunnen verslaan, zijn ze gek!” zei Bonnett. „Hij is als een God!”


  Iets in Bonnetts stem...


  Ramsey vocht tegen een rilling...


  Het scherm toonde Garcia terwijl hij Sparrow in het volumineuze pak hielp. Ramsey wendde zich tot zijn controles terwijl de onderzeesleper stabiel werd. Hij had behoefte wat te zeggen: „We zijn nu buiten de golfslag.”


  Bonnett keek hem aan: „Het is niet waar!”


  Hij richtte zijn aandacht weer op het scherm. Ramsey paste de controles aan, bracht het dek horizontaal. Nu was Sparrow helemaal opgesloten in zijn pak. Hij draaide zich onhandig om, hielp Garcia. Wat toont de telemeter aan? vroeg Ramsey zich af. Heeft Sparrow zich in bedwang? Of begint die wilde terugkoppeling weer?


  In zijn zware pak voelde Sparrow hoe het zweet van hem af gutste. Zijn vingers leken hem onwillig te gehoorzamen toen hij Garcia hielp. Die verdomde pakken! De laatste grendel schoot op zijn plaats. Sparrow haalde diep adem, sprak in zijn borstmicrofoon: „Testen... testen. Hoor je me, Les?’


  De stem van de kapitein dreunde uit de luidspreker boven het controledek. Ramsey draaide het volume omlaag. Bonnett sprak in zijn borstmicrofoon: „Luid en helder.”


  „Joe,” zei Sparrow, „kun je me verstaan?”


  „Ja, schipper.”


  „Nou moet je goed luisteren, Les," zei Sparrow. „Als die demperarm te ver naar buiten zwaait, dan begint ie te knuppelen op de zijkant van de reactor. Volg me op je monitor. Het kan zijn dat ik niet snel genoeg een nieuwe verandering zie.”


  Bonnett keek naar het scherm dat de reactorkamer toonde. „Het is nu rustig, schipper. Hij ligt nu stil tegen de eerste klemmen.”


  „De schroeven zijn er anders finaal afgerukt,” zei Sparrow. „De hele zaak kan zo op de reactor vallen.”


  Bonnett bestudeerde het scherm. „Schipper, er is een mogelijkheid om de hoofd drijfas te pakken met de grijper van de voorste handbediening.” Hij bukte zich naar het scherm. „Maar het zal randje-kantje worden. Je moet heel voorzichtig voorbij dat gebroken hengsel gaan.”


  „Hoeveel ruimte heb ik?”


  „Misschien vijftien centimeter. Niet meer. De spiegel staat onder een slechte hoek.”


  „Praat me erdoor,” zei Sparrow. „We kunnen het doen.” Hij draaide zich om, ontsloot het luik van de tunnel en deed zijn helmlicht aan. „Joe, blijf hier totdat ik je roep.” Hij reikte met zijn hand in de tunnel, vond de schakelaar van het filtersysteem, zette hem aan. Hij verbond de luchtklep van zijn pak met de verplaatsbare filter, testte de lucht. Garcia zei: „Ik zal je tijd noteren. Laat Les op zijn monitor de straling in de tunnel nagaan.”


  Bonnett, die luisterde naar het gesprek over de boordradio, merkte op: „Ik vertel je wel vanuit hier, hoe veel tijd en hoeveel straling je hebt”


  Hij draaide aan een wijzerplaat, deed een steker in een stopcontact, testte de verbinding.


  „Ik ga naar binnen,” zei Sparrow. Hij bukte zich, gleed de tunnel in. „Ik geef een direct verslag van moment tot moment als ik bij de handbediening ben, Les. Neem alles op. De basis zal hiervan een volledig verslag willen.”


  „Doe het maar op je gemak, schipper,” zei Bonnett.


  Sparrow sprak: „Joe, doe die tunneldeur achter me dicht Als dat onderstel naar rechts valt, slaat het de eindplug kapot, en dan is er overal heet spul.”


  „In orde.”


  Een zwakke dreun achter Sparrow en een verandering van de druk vertelden hem dat Garcia het bevel had uitgevoerd. Sparrow voelde de afgezonderdheid als een fysieke band die om zijn voorhoofd knelde. Zweet stroomde van zijn wangen, langs zijn neus. Zijn kleding was vochtig en plakte vast


  Garcia’s stem klonk door de telefoon als een geluid uit de andere wereld. „Wat zie je, schipper?”


  „De tunnel is veilig. Nog nergens heet, hier.” Zijn helmlicht sneed een helder pad door de metalige duisternis. Weer een geboortekanaal. Hij dacht terug aan al die keren dat hij op de traningsschool door een model van zo’n tunnel was gekropen zonder ooit zoiets gedacht te hebben. Er is voor iedereen een eerste keer: een eerste keer om geboren te worden, een eerste keer om te sterven Hij verlangde er naar het zweet van zijn voorhoofd te kunnen vegen. Als gij niet opnieuw geboren wordt, zult gij niet binnengaan...


  De lamp viel op de veiligheidsdeur aan het einde van de tunnel. Dat was het laatste deel van de dwarswand. Daar achter was het loden limonaderietje dat uitkwam op de reactorkamer. Aan het einde daarvan: de handbediening. Hij ontsloot de deur, en zwaaide hem weer in zijn nis. Harde lichten wierpen hun blauw schijnsel van de reactorkamer naar de tunnelvloer onder zijn voeten, reflecteerden door het spiegelsysteem in een griezelige vermenging van helderheid en duisternis. Centimeter voor centimeter kroop Sparrow naar voren, het licht tegemoet.


  „Ik ben nu bij de handbediening.” Hij draaide zich om op zijn rug en vocht tegen de angst die hem dreigde te overweldigen. Daar buiten in die blauwe gloed van de reactorkamer was... wat? De wereld en al zijn bedreigingen.


  Garcia’s stem klonk over zijn boordradio. „Gaat het goed, schipper?”


  Sparrow haalde diep adem. „Ja.”


  Ik doe net of ik nog op school zit, dacht hij. Dit is een proef. Ik moet hier door, of ik krijg een onvoldoende. Ze hebben de controle units thuis op de basis losgerukt en ik moet de boel onder gesimuleerde gevechtsomstandigheden repareren. Die oude luitenant Maurey zit weer achter bij de tunnelopening en hoopt dat ik zal zakken Dit is niet een kernreactor, het is maar een model. Ze zouden een onbelangrijke student de echte reactor niet toevertrouwen. Ze zullen moeten wachten totdat je al die dure training hebt ondergaan en het kost te veel om je te verliezen Dan...


  „Schipper?” Les’ stem, metalig in de koptelefoon.


  „Ja?”


  „Ben je klaar?”


  „Ogenblikje, Les.”


  „Goed.”


  Sparrow legde zijn handen op de passende grepen van de handbedieningscontroles, trok aan de tapbout die ze verbond met de grijper. Hij trok met zijn rechterhand terug en keek in de spiegel hoe de grijper in de hijspositie kwam.


  „Les?”


  „Ik zie het, schipper. Haal hem een meter omhoog. Op één lijn met de verende dwarsbalk, maar kom niet bij het kapotte hengsel.” Sparrow trok aan het rechter handvat, draaide hem een beetje om teneinde de hydraulische aanjager in te schakelen. De grijper schoot omhoog. Te snel. Zweet bobbelde op zijn voorhoofd.


  „Iets langzamer,” zei Bonnett


  Sparrow fluisterde. „O Heer, ik ben als David. Ik ben in grote moeilijkheden: laat ons nu komen in de handen van de Heer, want zijn genade is groot, en laat me niet in de handen van de mens vallen. Houd Uw hand bij me. Ik heb gezondigd en slechte handelingen verricht: maar deze schapen, wat hebben zij gedaan? Leg Uw hand over de mijne, Heer. Leid me.” Hij werd kalm.


  „Zei je iets, schipper.” vroeg Bonnett


  „Ik ben helemaal klaar, Les. Vooruit, leid me maar.”


  „O.K. Je moet nu vijftien centimeter omhoog en dan drie centimeter naar links. Doe het kalm aan.”


  Sparrow verminderde de aandrijving door de hydraulische aanjager en pakte het handvat stevig vast. De handbediende arm ging langzaam omhoog, stond stil, zwaaide naar links.


  „Precies goed, schipper. Nu een meter naar voren en vergrendelen terwijl je de achterste hengsel op zijn plaats tilt”


  De grijper bewoog zich alsof hij een deel van zijn lichaam was. Hij draaide aan het linkerhandvat om het uiteinde te vergrendelen, en bracht het volgende element van de grijperarm hiermee op één lijn. „Hoe zit ie?”


  „Volmaakt. Kun je nu de hele arm een paar centimeter omhoog doen? Je bent iets te dicht bij dat gebroken hengsel.”


  „Ik kan niet tegelijk het einde van de grijper en het volgende element zien, Les. Ik kan beter op dat element letten.”


  „O.K Voorzichtig omlaag en til tegelijk de grijper telkens in gedeelten van een halve centimeter omhoog.”


  Sparrow gromde toen hij de grijper een halve centimeter omhoog bracht


  „Dat was een centimeter, schipper. Nog eentje, precies even groot” Weer gromde Sparrow toen hij het handvat bewoog.


  „Ietsje pietsje te ver, schipper, maar je hebt nog ruimte over.”


  „Wil je dat ik hem precies op zijn plaats breng?”


  „Nee, laat hem zo maar staan. Breng nu het uiteinde van de grijper langs het hengsel. In één keer en ongeveer één meter.”


  Sparrow draaide zijn hoofd, om de grijper in de spiegel te kunnen zien. Het zag ernaar uit dat die direct op het gebroken hengsel zou smakken. Slecht standpunt voor observatie, dacht hij. Hoe is in godsnaam zo’n slechte opstelling erdoor gekomen? Hij tilde zijn rechterhand met het handvat op. De grijper schoot naar voren, stond stil. „Hou hem even zo, schipper.”


  Sparrow hoorde gemompel door de telefoon. Bonnetts stem kwam terug. „Je zult drie elementen van de grijperarm voorbij die breuk moeten zien te krijgen voordat je het kunt laten zakken. Zet het volgende element er maar naast. Sparrow bracht het volgende hengselsegment omhoog en liet het strak komen. „Is het zo mooi op één lijn?”


  „Precies. Haal het maar naar voren.”


  Hij deed het met handen die met steeds toenemende zekerheid de controles bedienden. Het volgende element kwam naar voren, werd op lijn gezet en naar voren gehaald.


  „Nog dertig centimeter naar voren schipper.”


  Hij verplaatste de arm van de grijper.


  „En nu komt de moeilijkheid. Laat het einde neer op segment nummer drie. Breng het langzaam omlaag en stop als ik het zeg.” Sparrow boog het uiteinde van de elementen naar beneden. Hij dacht er aan dat het bijna leek alsof hij het bewegende onderdeel als zijn eigen arm kon ervaren. Hij voelde de positie en stopte terwijl Bonnett de opdracht met zijn lippen formuleerde. Het uiteinde van de grijper was nu niet te zien: het was achter het onderstuk van de controles. Er waren vier nieuwe instellingen van de spiegels voor nodig om hem weer in het gezichtsveld te krijgen.


  „Je zit nu vijfentwintig centimeter boven de hoofd aandrijfstang. Om daar bij te komen, moet je met dat segment gaan hengelen zodat het precies boven het gebroken hengsel komt te hangen.”


  „Ik durf dat hengsel geen schok te geven,” zei Sparrow. „Er zit nogal een grote hefboomspanning op. Ik zou het zo kunnen afbreken.”


  „Ik heb de passers op het scherm gezet,” zei Bonnett „Je hebt ongeveer drie centimeter speelruimte.”


  Sparrow voelde de vermoeidheid in zijn polsen en bovenarmen, en fluisterde: „Nog iets langer, Heer. We redden het”


  „Ben je klaar?” vroeg Bonnett „Ja, praat me omlaag.”


  „O.K. Breng het uiteinde ongeveer twaalf centimeter naar je toe.” Sparrow verplaatste de grijper.


  „Nu vijftien centimeter omlaag.”


  Sparrow liet het uiteinde zachtjes zakken, voelde hoe goed hij alles onder controle had en zei: „Hoe staan de zijkanten ten opzichte van elkaar?”


  „Anderhalve centimeter naar rechts.” Hij veranderde de daalhoek en liet het uiteinde verder zakken. „Hoeveel ruimte heb ik boven nog?” „Je hebt nog steeds zes centimeter.”


  Hij voelde hoe de klauwen van de grijper de aandrijfstang aanraakten, liet ze zakken, greep de stang vast


  „Schipper. Dat had je niet beter kunnen doen, als het je eigen hand was geweest”


  Sparrow blokkeerde de grijper in zijn huidige stand en stelde secundaire grijpers op om de boel te steunen. Hij gleed achterwaarts de tunnel uit totdat hij bij de controles van de handbediening kon komen. Hij gebruikte een korte grijper en klemde hem vast aan het gebroken onderdeel. De controle trilde.


  „Grote God,” zei Bonnett „Hij zou zonder meer omgekieperd zijn als je die aandrijfstang niet ondersteund had.”


  Sparrow zwaaide een afstandslastoestel boven het gebroken hengsel, zette het vast, tilde het gebroken stuk op totdat de afgeknelde uiteinden elkaar raakten. Hij stak het lasapparaat aan.


  „Wat ga je doen, schipper?”


  „Ik smelt de boel aan de breekrand vast. Dat is het enige wat ik kan doen. De andere elementen hebben genoeg speling om zo de verloren beweeglijkheid goed te maken. We kunnen zo meer dan tachtig procent van de voorkant van deze reactor gebruiken. De handbediening zorgt voor de rest”


  „En hoe zit het met het onderstel?”


  „Ik sla die afgerukte bouten gewoon erop totdat ze op de klem van het onderstel komen.”


  Hij liet de lasvlam zakken en speelde er mee op het afgeknelde hengsel. Toen het ogenblik kwam dat het gedeelte smolt, zette hij de vlam af en sloeg met geweld de gebroken uiteinden op elkaar, zodat ze op een wigvormige schotel leken. Hij besproeide de binnenkant met soldeermateriaal, aangevoerd door een soldeerstang, en vulde de beker op.


  „Het ziet ernaar uit dat het zal houden,” zei Bonnett „Ik heb dat onderstuk eens bekeken. Ik denk niet dat het verwrongen is, maar het staat niet meer op één lijn. Aan de achterkant heb je nog een spreidstuk nodig.”


  „Ok. Hoe sterk is het gebogen?”


  „Ongeveer een graad. Zet eerst de vervangende bouten op de binnenkant vast. Die houden het wel terwijl je de aandrijfstang laat vallen.”


  „Ik heb een beter idee,” zei Sparrow. „Kijk heel goed en vertel me als er iets verkeerd gaat."


  „Wat ga je doen?”


  „Ik laat de bouten langs de binnenkant vallen en zet dan een kleine lasvlam op de aandrijfstang. De druk tegen de grijper houdt het onderstel op zijn plaats.”


  „Dat is riskant.”


  „Niet erger dan een spreidstuk vast maken aan dat ding om hem op zijn plaats te houden. Op deze manier raken we de reactor niet aan.” Sparrow praatte door terwijl hij werkte. „Regel één van reparaties aan de reactorkamer zou moeten zijn: raak de reactor niet aan, tenzij het absoluut moét.”


  „Je hebt negen minuten, schipper,” zei Bonnett „Over vijf minuten moet je op weg zijn.”


  „Een reden temeer om het op mijn manier te doen,” zei Sparrow. „Kan Joe het niet afmaken?”


  „Alleen als het moet. Het is beter dat we niet met zijn tweeën terecht komen op de lijst van aanstaande lijken.”


  Hij raakte de schakelaar van de aandrijfstang aan. Het controle onderstel schommelde op zijn grijpersteunen heen en weer. Metaal protesteerde. Twee van de bouten vielen op hun plaats. Sparrow deed er moeren aan en zette ze met een motorsleutel vast. Weer liet hij het onderstel met de aandrijfstang schommelen. De overgebleven bouten vielen waar ze hoorden. Zijn vingers vlogen over de handbediening toen hij het werk afmaakte. Hij haalde grijpers weg, zwaaide de gerepareerde arm uit de weg, zette hem vast „Twee minuten, schipper. Vooruit, kom hier naar toe. En meteen.” Sparrow maakte de laatste noodklem los, liet hem vallen, gleed achterwaarts de tunnel uit en sloot de deur bij het einde van de dwarswand. Zijn helmlicht was een bleke vlam na het blauwe schijnsel van het einde der tunnel. Hij kroop achteruit, hoorde Garcia de deur achter hem openmaken, voelde de gehandschoende handen van de man aan zijn benen om hem met de laatste meter te helpen. Bonnetts stem klonk door de koptelefoon. „Je hebt er een minuut te lang ingezeten. Ga naar de ziekenboeg en neem je spuitjes.” Sparrow grinnikte: het was goed voor Les om orders te geven; verminderde zijn spanningen.


  „In looppas, schipper,” zei Bonnett „Elke seconde vertraging betekent des te meer afkoeltijd voor je.”


  Sparrow moest een gevoel van irritatie tegenhouden. Volgens Artikel 90 was Bonnett technisch gezien kapitein als zijn superieur een te grote dosis straling had opgelopen. Maar één minuut!


  Garcia tastte hem met een geigerteller af zonder een woord te zeggen, gebaarde Sparrow zich om te draaien. De machinist ging rechtop staan, zette de teller in het rek. „In de ontsmettingskamer.” Hij maakte Sparrows slang los van het systeem der tunnel, sloot de deur en draaide hem dicht


  Sparrow stapte onhandig de ontsmettingskamer binnen en voelde een straal van ontsmettend schuim over zich heen gaan.


  „Joe, waarom duurt het zolang?” Weer Bonnett.


  „Hij is nu in de ontsmettingskamer, Les. Nog een halve minuut.” „Stop maar, Joe. Ramsey is onderweg met de naald om hem daar zijn spuiten te geven. Zo besparen we een paar minuten.”


  Ramsey verscheen op het looppad boven hen, droeg een eerste hulp stralingsdoos onder de arm. Hij liet zich zakken, hielp Garcia met het uittrekken van zijn pak.


  Sparrow kwam de kamer uit zonder zijn pak, fronste toen hij de doos in Ramsey’s hand zag.


  „Bukken, schipper,” zei Ramsey.


  Sparrow gehoorzaamde, liet zijn broek zakken, trok een lelijk gezicht toen de naald in zijn vlees drong. „Heb maar niet teveel plezier, Johnny,” zei hij. Ramsey trok de naald eruit, veegde de huid met een desinfecterend middel na.


  „Dat is dat en ik hoop dat u het nooit voor mij hoeft te doen.”


  Het verdwijnen van Sparrows gespannenheid was bijna iets tastbaars. Ramsey legde de naald weer in de doos, deed hem dicht „Laten we gaan,” zei Sparrow.


  Garcia hing zijn ABG-pak in zijn kast en volgde hen de ladder op. Ramsey dacht: Wat zit er op de telemeter? God, ik dacht dat hij nooit uit die tunnel zou komen.


  Ze stapten op het centrale looppad, gingen naar de controlekamer. Plotseling vielen de gigantische motoren stil. Sparrow ging hard lopen, dook de controlekamer in. Ramsey sprintte hem achterna, kwam achter Sparrow de deur binnen.


  Bonnett stond bij het zoekpaneel, een hand op de controles van de aandrijving. Zijn ogen waren gericht op de oscilloscoop van de uiterste sonozoeker. Zonder zich om te draaien zei hij: „Signaal. Op zeer verre afstand. We zijn het nu kwijt.”


  „Ze moeten nu langzamerhand een ruw idee gekregen hebben van onze koers,” zei Sparrow. „Ze speuren nu in ons gebied. Hoe diep is het hier?”


  „We zijn voorbij de subarctische banken,” antwoordde Bonnett „De bodem is ongeveer 350 vadem diep.”


  „Te ondiep om ons te verschuilen,” zei Sparrow. „Ze zouden te dicht bij ons komen...”


  „Daar heb je ze weer,” zei Bonnett Hij knikte naar de scope, stelde twee wijzerschalen aan weerszijde in. „Noord-oost. Zo te horen een bende. Verdomme. Weer kwijt. Waarschijnlijk zit er een school vissen tussen.”


  „Ga naar het bassin van Noorwegen,” zei Sparrow. „We hebben diep water nodig.” Hij keek naar de sonoran kaart „Koers negen graden.” Bonnett schakelde de aandrijving in, draaide het roer naar links tot dat ze op de nieuwe koers waren. Sparrow liep naar zijn navigatieplanningpaneel, boog zich erover, ging rekenen. Even later ging hij rechtop staan. „Geschatte tijd van aankomst twee uur en zes minuten.” Hij draaide zich om: „Johnny, blijf hier bij het zoekpaneel. We weten nu waar ze zitten maar we kunnen ons toch niet veroorloven slordig te zijn.”


  Ramsey ging naar het zoekpaneel. Garcia kwam uit de deur van de machinekamer. „Het werkelijke gevaar zijn de O.M. die op de loer liggen tot wij binnen hun bereik zijn,” zei hij.


  „Het is een grote oceaan,” zei Sparrow.


  „En een kleine wereld,” zei Garcia.


  Sparrow keek naar de stralingskist die Ramsey op een van de krukken van de controlekamer had gezet. Hij keek op zijn polshorloge. „Heeft iemand hier genoteerd wanneer ik mijn volgende spuit moet hebben.”


  „Ik,” zei Ramsey.


  „Ga nou maar slapen zolang het kan, schipper,” zei Bonnett „Ik zal je wel wekken zo gauw we een plek hebben.”


  „Dat kan ik wel doen,” zei Garcia.


  Bonnett knikte. „O.K.”


  „De tijdmeter zit in de doos,” zei Ramsey. Garcia pakte de gesloten doos op en gebaarde Sparrow dat hij hem voor moest gaan.


  Ze zijn bezorgd over mij, dacht Sparrow. Maar een minuut teveel is toch niet zo belangrijk.


  Ramsey bemerkte de bezitterige houding van Garcia en Bonnett ten opzichte van Sparrow maar besefte opeens dat hij die deelde. Hij is onze schipper, dacht hij.


  Sparrow en Garcia kwamen naar achteren.


  De Ram kroop naar voren. „Het is wat dieper,” zei Ramsey. „We zijn nu over de bult”


  „Drempeldiepte hier van 400 tot 600 vadem,” zei Bonnett. „Als we bij de 600 komen, zijn we dicht bij de helling naar het bassin.”


  „Nu op 450.”


  „Een kwalijk gebied,” zei Bonnett. „Je zou verwachten dat de O.M. hier in netten-formaties zouden patrouilleren.”


  Garcia gleed de controlekamer binnen. „Les!”


  „Hoe is het met hem?”


  „Ben je er zeker van dat hij een minuut over tijd was?”


  „Natuurlijk ben ik zeker. Wat mankeert hem?”


  „Erg laag gehalte witte bloedlichaampjes. Het lijkt er meer op dat hij een half uur overtijd is geweest”


  „Soms brandwonden?”


  „Nog geen tekenen.”


  „Het kan zijn dat hij niet goed hersteld is van dat werk aan die veiligheids-luitenant,” zei Ramsey.


  „Daar dacht ik ook aan,” zei Garcia. „Ik heb hem een slaapmiddel gegeven en een spuit met de-sulphur en de-carbon.”


  „Goed.” Bonnett wendde zich tot Garcia. „Blijf bij hem tot ik je roep.”


  „In orde.” Garcia dook weg door de deur.


  Bonnett heeft nu het bevel dacht Ramsey. Daar hebben we nooit bij stil gestaan. Kan hij zich aanpassen aan de baan? En toen een andere gedachte: Grote God wat te doen als hij de slaper is?


  Hij sloeg de eerste officier behoedzaam vanuit zijn ooghoeken gade. De Ram schoot naar voren. Bonnett verplaatste de duikvlakken van de Ram, liet hem zeer geleidelijk zakken tot 500 vadem. Hij bracht het dek horizontaal toen de drukmeter 1300 pond per vierkante inch aanwees.


  „Twintig minuten,” zei Ramsey.


  „Plus of min een paar minuten,” zei Bonnett „Wat makeert Joe? Waarom houdt hij ons niet op de hoogte van de toestand van de schipper?”


  „Dat heb je hem niet verteld,” zei Ramsey.


  „Ja, maar..


  „Hoogstwaarschijnlijk is er niets te meldea Het is nog te vroeg.” „Pak hem over de boordradio.”


  Ramsey haalde zijn schouders op, drukte op de schakelaar van zijn borstmicrofoon: „Joe?”


  „Hier.”


  „Hoe is het met de schipper?”


  „Slaapt nog. Ik had er een mooie duit voor over als ik wist wat hij werkelijk teveel heeft binnengekregen.”


  „Heb je de dosismeter van zijn pak gecontroleerd?”


  „Meteen toen hij uit de tunnel kwam Een beetje teveel, net zoals Les zei. Weet je, ik heb niet veel verstand van medicijnen, maar ik zou er verdomme een eed op durven doen, dat hij een atmosferische besmetting heeft”


  „Hoe?”


  „Ik weet het echt niet Ik zag dat hij zijn pak controleerde voordat hij naar binnenging. En alles was nog steeds in orde toen hij eruit kwam Ik weet zeker dat er geen lekken waren.”


  „Heb je het filtersysteem van de tunnel nagemeten?”


  „Daar maak ik me nou zorgen over, Johnny. Ik heb natuurlijk aangenomen...”


  Bonnett onderbrak hem, sprak in zijn eigen microfoon: „Kun je even weg van de schipper?”


  „Ja. Hij slaapt nu rustig.”


  „Ga naar voren en meet dat filter na.”


  „Ik ga al.”


  Bonnett wendde zich tot Ramsey: „Dit is een lesje voor jou en ook, ik schaam me het te zeggen, voor Joe. Neem nooit iets zomaar aaa Je moet het zeker weten.”


  „Had hij dan niet kunnen aannemen dat het filtersysteem van de tunnel in orde was?”


  „Wel...”


  „We nemen zoveel dingen op onze kleine wereld aan.”


  „De volmaakte ecologie,” mompelde Bonnett, „kan zichzelf onderhouden.”


  Garcia kwam de controlekamer binnen en ging naar de deur van het voorschip zonder een woord te zeggen.


  „Als dat filtersysteem lekt,” zei Bonnett, „dan zal ik..


  „Signaal!” Ramsey sloeg de schakelaar die de motoren afzette om. De Ram dreef. „We drijven nu naar het oosten.” Hij versmalde de afstemband. „Bende. En er zitten er meer achter!” Hij draaide aan de afstemknop: „Nog meer op 340.”


  „Ingesloten!” zei Bonnett. „Hebben ze ons al gezien?”


  „Ben er niet zeker van. We liggen niet op een botsingkoers.”


  „Hoe diep is het?”


  „Ik meet nu 680 vadem. We zijn aan de rand van het bassin.”


  Bonnett zette de aandrijving aan, liet de boot op minimum snelheid naar voren gaan. „Vertel me het meteen als je een koersverandering van een van die signalen ziet.”


  „Aye.”


  Garcia’s stem klonk over de boordradio. „Les?”


  „Wat is er?”


  „Filter is koel, maar de kabel naar de binnenslang lekt een beetje.” „Hoeveel?”


  „Zestig milli-R Volgens mij een te grote dosis voor achtendertig minuten.”


  „Waar zit het lek?”


  „Ergens binnen in. Misschien is die kapotte arm ergens tegenaan geslagen. Dat kan ik van hier af niet zien.”


  „Sluit het luik en kom naar boven. We hebben een O.M.- signaal beet.”


  „In orde. Ik hoorde je de aandrijving afzetten.”


  Bonnett wendde zich tot Ramsey. „Diepte?”


  „Iets meer dan 2400 meter. En de bodem helt sterk. Les, die bende daar achter ons is van koers veranderd.” Ramsey ging aan zijn wijzerplaten werken. „Ze hebben de hoek kleiner gemaakt, maar ze gaan nog niet op ons af.”


  „Het zou een trucje kunnen zijn. We kunnen het risico niet nemen.” Hij gaf de aandrijving meer energie. De Ram begon sneller te varen. „Ze hebben ons nu in de gaten! Ze zijn van koers veranderd en vermeerderen hun snelheid.”


  Bonnett duwde de aandrijving naar zijn top. Ze voelden hoe de gigantische machines tot het uiterste werden ingezet. Garcia stapte in de controlekamer, veegde wat vet van zijn hand, keek naar het zoekscherm. „Zijn we zo ver, jongens?’


  Bonnett negeerde hem. „Diepte?


  „Iets meer dan 1500 vadem. Ik hou het op 3300 meter.” Ramsey draaide aan een wijzerplaat naast het zoekscherm. „De bende oost van ons is van koers veranderd. Ze zijn nu op een botsingkoers.” „Het was aangenaam met u kennis te hebben gemaakt,” zei Garcia. „We kunnen niet naar het oosten of naar het zuiden,” zei Bonnett. „De bodem is 800 meter dieper dan ons maximum.”


  „Hier is een onderbreking op 2800 meter,” zei Ramsey. „Een zeeberg. Koers 215 graden.”


  „Het zou net zo goed 28000 meter kunnen zijn,” zei Garcia. „Dat komt ongeveer overeen met 3600 pond per vierkante inch, ongeveer 600 over het maximum.”


  „Over een half uur zijn ze op vuurafstand.” Hij keek naar Bonnett „Wat gebeurt er met de drukwand coëfficiënt als we de interne druk opvijzelen tot boven 10 atmosfeer?’


  „We zouden niet leven om er van te genieten,” zei Garcia. „Misschien.” Ramsey trok zijn vampiermeter van het tasje aan zijn koppel, sloot het aan op zijn pols, stak de naald in zijn ader. „Hoe lang zou het duren om alles behalve zuurstof uit de atmosfeer te halen?’


  „Pure zuurstof.” Garcia leek geschrokken.


  „Wat wil je eigenlijk?” vroeg Bonnett.


  „Zet de anhydrase-generator op handbediening en balanceer hem op het gezicht.” Ramsey knikte naar de meter op zijn pols.


  „Wat zeggen de doktoren hiervan?” vroeg Garcia.


  „Ze zijn er niet zeker van,” zei Ramsey. „Je kunt er net zoveel voor als er tegenin brengen.” Hij keek naar het scherm voor zich. „Ik denk dat het onze enige kans kan zijn.”


  „Joe, neem over!” zei Bonnett. Hij stapte weg van de controles terwijl Garcia het roer nam.


  „Wat ga je doen, Les?”


  „Ik maak de hoofdcontrole van de anhydrase-generator los.” Garcia’s hoofd rukte opzij. „Je gaat toch niet serieus in op het voorstel van deze klootzak!”


  Bonnett was al bezig met het verwijderen van de dekplaat van de atmosfeer controles. „Jawel.”


  „Dat is zelfmoord.”


  Bonnett keek naar het scherm voor Ramsey. „We zijn al dood. Wat kunnen we nog verliezen?’ Hij legde de dekplaat voorzichtig op het dek en boog zich over naar de wirwar van draden die bloot gekomen waren.


  „Het zijn die rode hoofddraden bovenaan,” zei Garcia.


  „Ik weet het,” zei Bonnett. Hij knipte de draden met een tang door. „Denk je dat de schipper het haalt?”


  „Daar kunnen we ons nou niet druk over maken.”


  Bonnett knikte, stelde een pompcontrole in. „Johnny, hoeveel helium hebben we in de atmosfeer?”


  „Punt vier.”


  Bonnett nam zijn eigen vampiemaald eruit, stelde hem af op zijn pols. „Joe, breng ons omlaag. Koers 215. Johnny, hoe ver naar die zeeberg?”


  „Zes minuten.”


  Bonnetts hoofd schoot omhoog. „Heb je soms uit je hoofd de tijd en afstand relatie uitgewerkt?’


  Ramsey hield zich bezig met de zoekcontroles toen de neus van de Ram naar beneden boog. „Ja.”


  „We maken nog een onderzeeman van hem!” Garcia keek Bonnett aan. „Ben je er zeker van dat het niet beter is om weer te proberen boven te drijven?”


  „Ze zijn te dichtbij,” zei Bonnett „Bovendien neem ik geen risico meer met dat slingeren. Daar boven hebben we het onderstel van de dempercontrole er zo afgerukt” Hij knikte naar de boeg. „En je weet wat we met het onderstel van de reactor hebben gedaan.” Garcia bevochtigde zijn lippen met zijn tong.


  „Zullen ze ons niet omlaag horen gaan?’ vroeg Ramsey.


  „Ze weten hoe diep we maximaal kunnen,” zei Bonnett „Dit was jouw idee,” zei Garcia. „Krijg je soms koude voeten?” Ramsey slikte. „Hun metaaldetectie is armzalig,” zei Bonnett. „Ik reken er maar op dat ze denken dat we in de diepte zijn omgekomen en dat ze daarom hun vissen maar niet riskeren.”


  „Ze zullen geen geluiden horen van imploderende schepen,” merkte Garcia op.


  „Dat hopen we maar,” bromde Ramsey.


  Garcia werd bleek. Ramsey keek naar de grote statische drukmeter. „Buitendruk 2900 pond.” Hij keek naar Bonnett: „Schipper.”


  „We hebben maar één schipper,” zei Bonnett, „en die ligt ziek in de ziekenboeg.”


  „Nee, daar lig ik niet.”


  Ze draaiden zich om. Sparrow stond in de achterdeur, hand op de metalen rand, gezicht bleek en nat van zweet. „Hoe staan we erbij, Les?”


  Bonnett vertelde het hem. Sparrow wierp een onderzoekende blik op Ramsey. „Dit was jouw idee?”


  Ramsey knikte. Hoe lang heeft ie daar al gestaan? vroeg hij zich af. „Wat zijn je bevelen?” vroeg Bonnett.


  „Doorgaan,” zei Sparrow. „Jij hebt het bevel.”


  Bonnett keerde zich weer naar de drukcontroles. „Helium te gering om te meten,” zei hij. „Zullen we maar in de modder gaan zitten. Joe?”


  „De doktoren zeggen dat het theoretisch mogelijk is voor het menselijk lichaam om 400 pond te verdragen onder omstandigheden van pure zuurstof en carbon anhydrase,” zei Ramsey.


  „Zeggen ze allemaal zoiets?” vroeg Bonnett „Nee, een paar.”


  „Ik zie het voor me,” zei Garcia. „Een verslag van de reacties van vier menselijke lichamen onder een atmosferische druk van 400 pond in een Hell Driver onderzeeër, met technisch commentaar bij de lijkschouwingen.”


  Ramsey huiverde, keek naar de rode centrale wijzerplaat op de statische drukmeter die de binnendruk van de Ram aangaf: 297 pond per vierkante inch. Hij keek naar de vampiermeter op zijn pols: „C02 diffusie nu op .266. We moeten onder de huidige omstandigheden tot .054 gaan.”


  „Om te beginnen zal ik ons 350 pond binnendruk geven.” Bonnett opende een klep, verhoogde de uitgifte van de anhydrase pomp. „Twee minuten tot bodem,” zei Ramsey. „Het is een lange rechte zeeberg waarvan de rug evenwijdig loopt met onze koers. Ongeveer tien mijl.”


  „Druk stabiel,” zei Bonnett. „Hoe lang eer die bende binnen bereik is?”


  „Vijftien minuten.”


  Achter hen zei Sparrow: „Nu komen we te weten hoe goed die Hell Drivers wel gebouwd zijn.”


  „Het interesseert me meer hoe goed ik gebouwd ben,” zei Garcia.


  „Ik zou zeggen dat de goede Heer een knappe prestatie heeft geleverd, alles bij elkaar genomen,” zei Bonnett.


  Ramsey dacht: Dat was nu een vreemde opmerking van hem. Ik had hem meer van Sparrow verwacht


  „Heer, we smeken U om erbarmen,” zei Sparrow. „We hebben geen recht erom te vragen. Amen.”


  „Haal de duikhoek recht,” zei Bonnett Garcia bracht de neus omhoog.


  „Geef de neuscamera en twee zoeklichten.” Het hoofdscherm boven hen kwam tot leven, toonde een pad van licht door groen water. Bleke fosforiserende vormen bewogen zich buiten het bereik van de lamp. Ramsey keek naar de binnendrukmeter: 400 pond precies. „En nu kalm naar beneden,” zei Bonnett


  Het dek helde. Buitendruk ging van 3400 pond... 3420... 3440... Ramsey merkte dat hij zijn blik niet van de meter kon losrukken. 3500...3520...3540...


  „Diffusie is normaal,” zei Bonnett „Voelt iemand zich soms ziek?” „Ik voel me een idioot,” zei Garcia.


  „Rustig,”,zei Bonnett


  „Let op zuurstof vergiftiging,” ried Sparrow. De drukmeter ging voorbij de 3600 pond... 3620...


  „Duikhoek recht,” zei Bonnett Garcia gehoorzaamde.


  „Hoe ver nog tot de bodem?”


  Ramsey dwong zich naar zijn instrumenten te kijken. „Vijftien meter.”


  „Omlaag!” zei Bonnett.


  Weer helde het dek. Nu sloegen ze het hoofdscherm onder de drukmeter gade.


  „Daar!” riep Garcia.


  Het leek uit een groene mist op hen af te komen: een lange koek uit een rood slijm, door de zoeklichten gesneden uit de duisternis... Een ononderbroken rimpelpatroon strekte zich diagonaal uit over het slijm. Geen teken van zeeleven te zien. Garcia bracht de boegplaten voorzichtig omhoog en de Ram kwam zachtjes op de bodem, waarbij ze een mist van rood slijm - dat het scherm verduisterde - opwierp. „Machines af,” zei Bonnett.


  Garcia’s hand was al op de schakelaar. De motoren werden stil. Ramsey fluisterde: „Het is 2820 meter.”


  „Een nieuw wereldrecord,” zei Garcia.


  Sparrow stapte naar voren op het controledek. „Dank U, Heer.”


  „Ik heb een besluit genomen,” zei Ramsey. „Ik ben gewoon een geboren lafaard Ik heb nog nooit iets zo gemakkelijk gekregen.”


  „Voelt iemand zich misschien ziek door de druk?” vroeg Sparrow. „Ik voel me nog steeds een idioot,” zei Garcia.


  „Iemand anders?”


  Ramsey schudde zijn hoofd, bestudeerde de zoekinstrumenten voor hem.


  „Diffusie op .214,” zei Bonnett „We raken het nog steeds sneller kwijt dan we het opnemen.”


  Ramsey zei: „Grote genadige God in de hemel.”


  „Waar zou Hij anders moeten zijn?” vroeg Garcia.


  „Er komt een koude stroming aan,” zei Ramsey. „Recht boven ons.” „God spreidt Zijn mantel over ons uit,” sprak Sparrow.


  „De bende is nu ten zuiden van ons,” zei Ramsey. „Achtduizend meter.”


  Bonnett: „Is er een aanwijzing dat ze ons in de gaten hebben?” „Nee.”


  „Ze zullen niet kijken waar ze ons niet verwachten,” zei Garcia. „En zo gek is dat niet. Ik geloof eigenlijk ook niet dat ik hier ben.”


  „Ik raak ze nu kwijt door de koude laag.” Dat was Ramsey.


  „De Schipper en God zijn maten van elkaar. Goeie ouwe maten. Doen mekaar tellekens plezier." Garcia wankelde een beetje. Ramsey graaide Garcia’s pols, keek naar zijn vampiermeter. „Diffusie normaal. Wat is...”


  „Zuurstofreacties kunnen variëren,” zei Bonnett.


  „Wat mankeert jullie kerels?’ Garcia’s hoofd wiebelde. Hij keek hen uilachtig aan.


  „Hou je rustig, Joe,” zei Sparrow.


  „Rustig.” Hij keek scheel naar Sparrow. „Ik ken jou schipper. Je bent weer helemaal Koning David. Ik heb je wel verstaan.” Hij schudde losjes zijn hoofd, tilde zijn rechterhand op en sprak:


  „Uit de diepten roep ik tot U, o Heer, laten Uw oren opmerkende zijn op mijn luide smekingen. Ik riep de Naam des Heren aan: Ach Here, red mijn leven, en mijn angstgeroep bereikte zijn oren.”


  „Ok, Joe. Laten we maar naar bed gaan.” Sparrow nam Garcia bij de elleboog, dwong hem naar de achterdeur.


  „Lamelos!” Garcia schudde Sparrows hand van zich af, wankelde, herwon zijn evenwicht, draaide zich om en keek doelbewust naar Ramsey. „Ik weet alles van je, Lange John Ramsey. Je kijkt op me neer langs je lange neus. Denk je dat je iets over me weet? Je weet niks. Niks!”


  „En dat is genoeg, meneer Garcia.” Sparrows stem had een metalen klank, een harde commandotoon.


  „Sorry schipper.” Hij keerde zich naar de deur. „Laten we gaan. Ben moe.”


  Sparrow keek Ramsey aan, draaide zich om, duwde Garcia de deur uit.


  In de controlekamer was er stilte, een ogenblik verbroken door het allerzwakste gezoem van machines op het punt in actie te komen. Toen zei Bonnett: „Lange John. Hoe heb je zo’n bijnaam gekregen?” Ramsey bestudeerde zijn instrument voordat hij zich tot Bonnett wendde. Die verdomde bijnaam. Dat kon alleen betekenen dat Garcia over zijn verleden wist - zijn echte verleden.


  Bonnett zei: „Ik vroeg..


  „Ja, ik heb je gehoord. Een bevoorradingsofficier heeft me zo gedoopt. Zei, dat ik een nog grotere piraat was dan Lange John Silver. En dat is alles!”


  „Piraat? Waarom?”


  „Omdat ik extra uitrusting van hem lospeuterde. Extra ammunitie.” Bonnett glimlachte. „Ik begrijp niet waarom Joe dat zo onthouden heeft. Tenzij hij jaloers is dat iemand iets beter kan dan hij.”


  En Ramsey dacht: Garcia zal het aan de schipper vertellen Verdomd als hij dat niet doet.


  „Is het daar extra heet?” vroeg Bonnett. Ramsey zag de druppels zweet op Bonnetts voorhoofd en wierp een blik op zijn vampiermeter. Bloedtemperatuur normaal. Hij keek op de schaal van de monitor van de temperatuurregelaar op zijn paneel: „Eenenzeventig graden Fahrenheit.”


  „Mijn huid jeukt,” zei Bonnett. Ramsey weerstond de impuls zijn eigen bovenarm te krabben: „Ik heb hetzelfde opgemerkt”


  Bonnett keek naar de blootgelegde bedrading van de atmosfeercontroles, controleerde of een wijzerplaat goed stond. „Anhydrase ontwikkeling is het dubbele van normaal. Gasvolume 22 kubieke centimeter per kubieke meter.”


  „We hebben er geen flauw idee van wat er met ons gaat gebeuren,” zei Ramsey.


  „En toch moest dat niet zo zijn,” vond Bonnett. „We hebben nu al veertig jaar carbon anhydrase.”


  Ramsey verzette een voetpedaalmeter op zijn sonopaneel, keek naar de eerste oscilloscope.


  „Hoor je iets?”


  Ramsey schudde het hoofd. „Dit C-A spul is maar raar, Les. We hebben chimpansees gedurende lange tijd blootgesteld aan 400 pond. Sommige bleven leven. Andere niet Er zijn een paar knappe koppen die zeggen dat ze weten waarom.”


  „Waarom?”


  „Wel, de theorie luidt dat C-A reageert op een tamelijk wazig centraal zenuwstelsel dat wij de metabolische ouwe heer noemen, met dien verstande dat het verhindert dat wij ons opbranden als de beschikbare zuurstof uitgeput is. Ze denken dat die ouwe heer er soms een beetje van slag door raakt - niet meer op het juiste moment werkt - en dan wordt het organisme blootgesteld aan een terugkoppelingssituatie: oscillatie tot de dood.”


  „Waarom?”


  „Dat weten ze niet. Misschien wordt de metabolische ouwe heer moe.”


  „Wat zijn de kansen dat een van ons het op die manier te pakken krijgt?’


  Ramsey wierp een scherpe blik op hem, keek op het zoekpaneel. „Dat is een stomme vraag, Les.”


  Bonnett werd rood. Hij klemde zijn kaken op elkaar.


  „Als je wilt dat ik je geruststel, vergeet het dan maar,” zei Ramsey. „Ik weet alleen dat we nog leven, zelfs al zijn we wat ongebruikelijk... Signaal!” Hij sloeg de schakelaar van de afstandscomputer omlaag, keek op de schaal. „500 meter. Ze komen vanuit het zuidwesten.”


  „Hebben we nog steeds Gods mantel boven ons?”


  Ramsey ving in Bonnetts stem een hatelijk cynisme op dat hij nog niet eerder gehoord had. Hij keek naar de thermoschaal. „Hij was een tijdje boven ons gezeten. Nu is hij weg. Ik denk dat deze zeeberg als een barrière dient voor de Koude Golfstroom. Veroorzaakt waarschijnlijk complexe wervelpatronen.” Hij keek weer naar de afstandswijzers. „De O.M. zijn op koers. Ze trekken zich nu terug.” „Twijfelde daar iemand aan?” vroeg Bonnett.


  „Wat bedoel je?”


  „Je moet nog heel wat leren over onze schipper,” zei Bonnett. „Joe maakte geen grapjes. Er is iets grieze...”


  De Ram bonkte onverwacht en het dek helde twee graden naar links.


  Ramsey pakte de rail voor hem. „Wel verdomme...”


  „De sleep,” zei Bonnett „De stroming zit er mee te spelen.”


  „Ik voelde hoe hij ons aanraakte toen we gingen zitten,” zei Ramsey. „Maar de bumpers...”


  Ze helden nog een graad naar links.


  „Bid nou maar dat hij ons niet van deze berg aftrekt,” zei Bonnett. „Die 150 meter meer kunnen we niet hebben.”


  „Hoe weet je dat?” Ramsey bestudeerde het zoekpaneel.


  „Ik voel dat de berg onder ons maar slap is.”


  Ramsey keek op. „Wat zeg je?”


  „Ik voel me slap in mijn hoofd,” zei Bonnett. Hij leunde tegen de vangrail. „Val van de berg af. Haat die slapte.” Hij dwong zich overeind. „Denk niet goed. Neem over, meneer Ramsey. Ik ben... ben...” Hij ging op het dek zitten, een hand boven zich greep nog steeds de rail. Ramsey kreeg opeens door wat dit alles betekende. Hij keek nogmaals naar zijn zoekpaneel, keerde zich ervan af en dwong zich kalm naar Bonnett te lopen. Hij boog zich over de eerste officier heen, controleerde Bonnetts vampiermeter. C02 diffusie .228! .016 boven normaal. Hij liet Bonnetts pols vallen, kwam overeind en stelde een uiterst minutieuze vermindering van de anhydrase ontwikkeling in met de micrometerschaal.


  „Wat mankeert Les?” Sparrow stond in de opening van de achterdeur, zijn blik ging over het controledek. Hij stapte door de deur toen Ramsey zich omkeerde.


  „Hou je rustig,” zei Ramsey.


  „Wa...” Sparrow aarzelde halverwege.


  Ramsey bukte zich over Bonnett, controleerde weer diens vampiermeter, vergeleek hem met de zijne op zijn pols. Geen merkbare verandering.


  Te vroeg. Hij zei: „Ik heb zo juist de Ramsey-theorie ontwikkeld waarom sommige chimpansees zijn doodgegaan en andere niet” Sparrow liep weer naar voren, boog zich over Bonnett. „Wat voor chimpansees?”


  „De chimpansees van de dokters die ik blootstelde aan 400 pond met een maximum anhydrase. Ik adviseer u om u niet in te spannen, niet opgewonden te worden, zenuwachtig of...”


  „Ik weet van die chimpansees,” zei Sparrow. „Denk je...” Hij aarzelde.


  „Zijn klieren zijn waarschijnlijk op de een of andere wijze in de war. Hoogstwaarschijnlijk opgewekt door een emotionele prikkel, misschien gekoppeld aan fysieke activiteit?”


  Sparrow knikte.


  Ramsey zag hoe de naalden van de vampiermeters weer tot normaal zonken. Hij begon Bonnetts linkerarm te masseren. „Het is goed, Les. Hou je maar kalm en maak je niet dik. De crisis is voorbij. Hou je gemak... hou je gemak... hou je gemak..


  Bonnetts hoofd ging heen en weer alsof hij buiten westen was.


  „We moeten opwinding voorkomen,” zei Ramsey. „Onze lichamen worden hier tot het uiterste beproefd. Als we niet uitkijken...” Sparrow stond op, liep naar het zoekpaneel. „Ik heb Joe een slaapmiddel gegeven. Hij zat te huilen, te tieren. Misschien zou ik...” Hij zweeg.


  Bonnett opende zijn ogen.


  „Blijf kalm,” zei Ramsey. „Versta je me,Les?’


  De eerste officier knikte.


  „Er is geen gevaar als je je ontspant”


  ,Je kunt een mens niet dwingen zich te ontspannen,” zei Sparrow. Ramsey voelde langs Bonnetts hoofd, vond de zenuw achter in de nek, ging hem masseren. „Voel je je al beter?”


  Bonnett bevochtigde zijn lippen met zijn tong. „Ben O.K. Ga naar je paneel.”


  „Haal langzaam en ontspannen adem,” zei Ramsey. Hij ging staan. Bonnett slikte, sprak met een dikke tong. „Het was als drijfzand. Voel me nu beter.”


  Ramsey wendde zich tot Sparrow: „Hij is nu weer in orde.”


  Sparrow keek op Bonnett neer. „Blijf daar liggen, Les, tenzij je voelt dat je kunt opstaan.” Hij wendde zich tot Ramsey. „Ik heb eens met de camera’s gekeken. De stroming heeft onze sleep op een hoek van vijfenveertig graden dwars op ons achterschip getrokken. Als we nu de bovenste sleepkabels laten vieren komen wij weer goed, maar dan zou de sleep weer verder van ons kunnen rakea”


  „Het beste kunnen we hem laten zoals hij is,” zei Ramsey.


  „Hoe ver zijn we nu van de rand van deze zeeberg? De camera’s geven dat niet te zien.”


  „Misschien vijfenzeventig meter. De sleep, bedoel ik. Wij waren net bezig de andere kant uit te gaan toen we op de bodem kwamen.” Sparrow keek naar de afstandscomputers. „Onderbroken signaal helemaal op de grens.”


  „De koude laag wuift als een waaier boven ons,” zei Ramsey. Sparrow keek weer naar het paneel, dan om zich heen, richtte zijn aandacht weer op Ramsey. In die blik lag hetzelfde als waarmee hij naar de instrumenten van zijn schip keek. „Wat betekent die Lange John affaire? Uit Joe kan ik niet wijs worden.”


  Ramsey herhaalde wat hij aan Bonnett had verteld.


  „Heeft de Ram nog voordeel gehad van die wervingseigenschappen van jou?’


  „Niet deze reis, schipper.”


  Sparrow keek omhoog naar de rij waarschuwingslampjes van de kerncentrale. „Misschien de volgende reis.”


  Bonnett zei terwijl hij op het dek lag: „We krijgen ook een volgende reis, als we niet in elkaar storten zo als die arme Hepp.”


  „Dat doen we niet” zei Sparrow.


  Bonnett hees zich overeind „Ik ben blij dat God zelf ons zijn woord gegeven heeft.”


  Sparrow keek hem onderzoekend aan. „Ik neem het bevel weer over, Les. De situatie laat het weer toe. Ik ben door die te grote dosis straling niet in onmiddellijk gevaar.”


  „Natuurlijk, schipper.” Een zucht van opluchting leek door Bonnetts stem te gaan.


  Sparrow zei: „Ik ga nu terug om nog eens naar Joe te kijken. Ik laat Johnny hier bij het zoekpaneel. Alles duidelijk?’


  „Alles duidelijk, schipper.”


  Sparrow draaide zijn hoekige vorm langzaam om, ging de achterdeur uit


  „Hij is een robot,” zei Ramsey tegen de lege lucht waar Sparrow had gestaan.


  „Hij staat onder een hogere druk dan de onderzeeër”, zei Bonnett Hij haalde diep adem. „Ga jij dat paneel maar in de gaten houden.” Ramsey fronste, richtte zijn aandacht weer op zijn meters en schalen. Stilte hing tussen hen. Even later zei Bonnett: „Dank je, Johnny. Misschien heb je mijn leven gered.”


  Ramsey haalde zijn schouders op, bleef zwijgen. „Ik hoorde wat je tegen de schipper hebt gezegd. Het lijkt me wel goed Nu ik er aan denk, misschien heb je ons allen het leven gered”


  „Het zou verdomd eenzaam zijn hier in mijn eentje,” zei Ramsey.


  „Je hebt waarschijnlijk liever drie goedgevulde blondjes.” Dat was Bonnett „Nu ik daar aan denk, zou ik er ook voor zijn.”


  „Weer een signaal helemaal bij de grens,” zei Ramsey. „Zes onderzeeers in net-zoek formatie. Ze zullen in het zuidoostelijk kwadrant uit ons bereik gaan.”


  „Ze kijken gewoon niet waar niemand kan zitten. Ik kan niet zeggen dat ik het ze kwalijk neem. Ik geloof nog steeds niet dat ik hier ben.” Bonnett keek naar de statische drukmeter, dan snel de andere kant uit „Het is niet nodig dat we met zijn tweeën hier zijn.”


  „Je hebt nu eenmaal de order van de schipper om met zijn tweeën wacht te draaien.”


  „Stomme order,” vond Ramsey.


  „Hou je kalm, knaap,” zei Bonnett. „Je kunt toch niet op tegen de hoge omes van de marine en tegen God.” Hij haalde zijn schouders op. „En als die twee in hetzelfde team spelen...”


  „Waarom geloof je die onzin toch?” vroeg Ramsey.


  Bonnett bevroor. „Ik maak grapjes, jongen. Dat is één ding. Maar wat ik net heb gezegd was iets anders.” Hij schudde zijn hoofd „Ik heb nu veertig missies met die heiland Sparrow gemaakt En praat


  me niet van onzin. Ik weet wat ik heb gezien.”


  En je weet wat je wilt geloven, dacht Ramsey.


  Ergens trok een zwak gedruppel zijn aandacht: condensatie op de buizen. Het leek hem of de Ram plotseling een koud, leeg gevoel uitstraalde. We zullen het niet halen, dacht hij. Duizend waakzame vijandelijke onderzeeërs zijn ons op het spoor. Het is idioot geweest ons er op uit te sturen; een wanhopige beslissing.


  De lichten van de thermogekoppelde monitor knipoogden blind op het instrumentenbord. Gods koude mantel wuift boven ons. Misschien kun je dat nog het beste geloven. Kennis is de vloek van ons leven. We eten de appel en we leren net genoeg om bang te zijn. De Ram schudde even toen de stroming aan haar sleep trok. Het dek helde naar achteren tot hij recht was.


  „Als we een grote moddervlek veroorzaken door die bodem hier te roeren alsof het een moddertaart is, krijgen ze ons in de gaten,” zei Bonnett. „D’r vliegen hier een heleboel verkenningsvliegtuigen rond, zo dicht bij hun eigen kust”


  „Hoe kunnen ze ons in die mist zien?” Ramsey voelde hoe hij plots weer hoop kreeg.


  Mist hierboven? Hoe weet je dat?”


  „De schipper regelde het met God,” zei Ramsey.


  „Je denkt dat je een grapje maakt.” Bonnett keek Ramsey aan. „Dat denk je, nietwaar?”


  Ramsey veranderde iets op de afstandscomputer voor hem. „Een mens moet met zijn schip leven - er een deel van zijn,” zei hij luchtig. Hij voelde hoe zijn onderbewustzijn reageerde op zijn woorden. Het was of hij buiten zijn lichaam stapte en een functie gadesloeg. „Dit schip gelooft in God,” zei hij.


  De wijzers van de klokkalender draaiden door... door...door... De wachten wisselden terwijl de Ram genesteld lag in de modder van de zeeberg. Elf dagen, tweeëndertig minuten vanaf vertrek. Sparrow stond met Ramsey bij het controlebord, deelde de laatste helft van de wacht van de elektronische officier. Het gevoel van de overdruk buiten hun scheepswand was nu iets dat ze aanvaard hadden. „Hoe lang is het nu geleden dat je iets van de bendes gehoord hebt?” vroeg Sparrow.


  „Meer dan zes uur.”


  „Hoe is de sleep?’


  Ramsey controleerde de waarschuwingslampjes van de kabels, schakelde een voor een de camera’s in het achterdeel in. „Ligt ongeveer dertig graden stuurboord. Sleepkabels vrij.”


  Sparrow testte de aandrijfcontroles, zette de motoren aan. Een zoemend gevoel van verwachting klonk door de onderzeesleper. Ramsey voelde het door zijn lichaam tintelen. Het begon bij zijn voeten tegen het dek.


  „Laten we die olie gaan halen,” zei Sparrow. Hij zette de aandrijving aan.,Alleen maar om de modder wat op te werpen. Laat vier middendektorpedo’s los, Johnny. We moeten drijfkracht hebben.”


  „En hoe zit het met de sleep? Die heeft niet voldoende druk om uit deze diepte op te stijgen.”


  „We rukken hem van de bodem. Vier maar kabels totdat we een mooie aanloop hebben.”


  Ramsey duwde de vlakke, zwarte dwarspennen omlaag, waardoor de torpedo’s van het middenschip losgelaten werden. De Ram bobbelde naar boven. Weer verhoogde Sparrow de aandrijvingskracht. De onderzeeër ging stijl omhoog en vierde de sleepkabels achter zich aan.


  „Stop!” Ramsey vergrendelde de magnetische remmen op de buitenkabeltrommel. De sleper stond bijna stil, motoren tot het uiterste draaiend. Langzaam strompelden ze naar voren. „Kabel staat gespannen,” zei Ramsey.


  „Die slak zit vast”


  Sparrow schudde zijn hoofd: „Hoeveel kabel hebben we nog?” „Bijna driehonderd meter.”


  „Doe er maar meer bij.”


  Weer schoot de Ram naar voren. Sparrow keerde naar links, kwam rechts als een spiraal terug, verplaatste zich nauwelijks. „Operationele diepte,” zei Ramsey. „Buitendruk 2994 pond.”


  „Rem de sleepkabels en blaas tank no. 1 op,” zei Sparrow. Weer stopte Ramsey de buitentrommels. Zijn rechterhand ging naar de rode hendel die de ,Hogedruk-lucht’ aanduidde. Hij stelde hem boven no. 1, trok de veiligheidsdwarspin eruit, begon te pompen in tank no. 1.


  „En nu alles wat hij heeft,” zei Sparrow.


  Ramsey draaide de klep twee slagen om. Sparrow zette de aandrijver op maximum. De boeg van de Ram ging bijna tien graden omhoog. Ze klommen met centimeters en kronkelden als waren zij dronken.


  „Hij is los,” zei Ramsey.


  „Hoe is het met het compensatiesysteem van de slak?”


  Ramsey liep naar het sleeppaneel. „Ze volgt de drukkromming.” „Pomp de voor- en achtertanks van de sleep leeg!”


  „Maar ze is niet op..."


  „Pomp nou maar. De druk van het water houdt de lucht vast totdat we op operationele diepte zijn. We zullen alles nodig hebben en wel zo snel mogelijk.”


  Ramsey voerde de orders uit en verplaatste zijn hand over het sleeppaneel. Met centimeters kropen ze omhoog. Ramsey staarde naar de rode wijzerplaten van het druksysteem van de slak. „Voortank begint al bellen los te laten.” Ze konden het op het dek voelen: een terugkeer naar de normale klimhoek, snelheid die toenam „Voortank leeg,” zei Ramsey. „En nou die van het achterschip.” Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd.


  „Daar had Les aan moeten denken,” zei Sparrow. „Nu weten we dat we kunnen stijgen. Zo lang als we externe ballast hebben die we kunnen dumpen voor het stijgen.”


  „Hoe weet u dat Les niet.”


  „Ik ken mijn scheepsmakkers: Leer hier iets van, Johnny, en je wordt nog een goede onderzeemaa Ga nooit met een onderzeeër ergens in als je niet weet hoe je er aan de andere kant uit moet komen.” Ramsey wikte zijn woorden. „Wat is uw plan om aan de andere kant van de eh... olie eruit te komen?”


  „Niet alleen één plan; ik heb plannen voor elk denkbare noodsituatie. En voor situaties waaraan ik misschien niet mag denken.”


  „Zoals?”


  Sparrow draaide zich om en keek hem recht in het gezicht „Zoals het feit dat mijn bemanning een voor een gek wordt”


  Ramsey’s ogen verwijdden zich. De woorden sprongen eruit voor hij ze kon tegenhouden. „En hoe zit het met uzelf?”


  Sparrows ogen glinsterden. „Dat is een mogelijkheid waaraan ik niet heb gedacht” Hij wendde zich weer tot zijn controles.


  Hij is een deel van een machine, dacht Ramsey. Grote God in de hemel, hoe komt een vent zo ver!”


  Bonnett kwam binnen met een spuit, waarvan de naald door een steriel gaasje bedekt was. „Tijd voor je spuit, schipper.”


  „In mijn linkerarm?”


  „Wel...”


  „Hou ik dan helemaal geen waardigheid over?” vroeg Sparrow. Ramsey grinnikte. „Ik zweer dat jullie kerels er een pervers genoegen in scheppen,” gromde de schipper.


  „Hij is te zwaar voor je arm, om de waarheid te zeggen,” zei Bonnett Hij keek omhoog naar de statische drukmeter. „Tweeduizend meter! Wat doen we hier in die ondiepte?”


  Sparrow kirde van plezier. „O.K., leid mijn gedachten maar af van mijn zorgen.” Hij liep terug naar het paneel. „Neem van hier over,


  Johnny.”


  Ramsey ging bij de controles staan. Achter hem hoorde hij Sparrow grommen: „Zachtjes, Les!”


  „Ik doe het zo zachtjes mogelijk, schipper. Daar! Laat Joe je nog eens bekijken tijdens zijn wacht. Ik geloof dat je al aardig beter bent”


  „Dat moet ik wel. Met die kindermeiden.” Sparrow ging naast Ramsey staan. „Hou ons op koers vierenzestig graden, vijfenveertig minuten.”


  Ramsey wendde zich tot het roer, keek op de sonorankaart „Dat brengt ons rond de Noordkaap.” Hij rekende wat uit zijn hoofd, keek naar de teller die de slagen van de schroef aangaf. „Ongeveer zesentwintigeneenhalf uur.”


  Sparrow schrok op. „Hij is goed met cijfers,” merkte Bonnett op.


  „Hij heeft ook teveel belangstelling voor de plaats van bestemming en wanneer we daar zijn,” zei Sparrow.


  „Die veiligheidsneurose is voor ouwe tantes,” zei Ramsey.


  „Ik wil je eraan herinneren dat we een dode man hebben gevonden aan boord van dit schip, dat we rechts en links gesaboteerd zijn en dat.


  Hij hield op, staarde Ramsey aan. Nu was het Bonnetts beurt om te schrikken. En nu zit ik er tot mijn nek over in, dacht Ramsey. Mijn plan moet wel goed zijn, anders zal ik niet ...aan de andere kant eruit komen


  Sparrow keek naar de klokkalender. „Tijd voor Les’ wacht” Hij gebaarde Bonnett het roer te nemen. „Zet ons op de automatische piloot. Hou hem maar zoals hij nu gaat”


  Ramsey liep naar de achterdeur, merkte dat Sparrow naar hem keek. De kapitein keerde zich doelbewust af, ging dichter bij Bonnett staan. „Hou het zoekpaneel in de gaten als we op de automatische piloot gaan.”


  „Aye, schipper.”


  Ramsey liep de deur uit, zwaaide hem bijna dicht, bleef toen met zijn oor aan de spleet staan.


  Bonnett: „Hoe is het met Joe?"


  „Hij maakt het wel. Hij kan zijn gewone wacht draaien.”


  „Wat is er toch aan de hand met die Lange John Ramsey? Schipper, zou hij wel echt zijn?’


  „Wie denkt daar nog anders over? De enige vraag die ik nog heb is: Hoe onecht is hij?”


  „Zou hij een...”


  „Dat zou heel best mogelijk kunnen zijn. Iemand heeft ons opgezadeld met spionnenstralen en die veiligheidsofficier in de val gelokt”


  „Maar toen was Ramsey niet aan boord”


  „Daar heb ik nou ook moeite mee. Tenzij er iets scheef zat met de notitie van tijd van die veiligheidsman. Dat zou het verklaren.”


  „Ik zal op hem letten, schipper.”


  „Doe dat. Ik zal Joe ook waarschuwen.”


  Ramsey liep op zijn tenen weg van de deur. Wel, ik heb het dan gedaan, dacht hij. En o wee, als het niet goed is. Hij huiverde, keerde zich aan het einde van de gang om, liet zich zakken tot het dek van zijn hut Hij bleef voor Garcia’s hut staan, keek naar het blanke metaal van de deur. Weer voer de gedachte door zijn geest: O wee, als het niet goed is.


  Hij ging zijn hut binnen, sloot de deur zachtjes achter zich en deed hem op slot. Toen haalde hij de telemeter te voorschijn en rolde de bandjes af. Sparrow had een reactie getoond toen hij in de tunnel bezig was met de reparatie aan de kernreactor, maar nu had hij zich weer volmaakt in bedwang. De golfpatronen op de bandjes waren als het pad van een rubberen bal die tussen twee muren wordt gekaatst Ik moet die zelfbeheersing kunnen breken als ik dat wil, dacht Ramsey. Hij moet een fout maken - al is het maar één keer, op de juiste tijd en in de juiste situatie. Een ander deel van zijn geest zei: dat is wel een kloterige manier om iemand beter te maken. Hij vocht tegen die gedachte. Het moet gebeuren Het is een aanvaarde methode. Het werkt


  Sparrows advies kwam weer bij hem op: ga nooit ergens in, voordat je een plan hebt om er aan de andere kant uit te komen Ramsey ging op zijn kooi zitten, zette de telemeter weer op start, sloot hem en schoof hem onder zijn lessenaar. En wat als mijn plan niet werkt? Wat is mijn alternatief voor die noodsituatie?


  Hij ging op de kooi liggen, staarde naar het boutenpatroon boven zijn hoofd. Rondom hem begon het gedempte geklop en gezoem van de onderzeeër een fantastisch leven te leiden. Alsof hij wist waar hij naartoe ging en hoe daar te komea Ramsey woelde tijdens zijn slaap, werd vlak voor zijn volgende wacht badend in het zweet wakker met een bange herinnering aan een droom -nee, geen nachtmerrie - die hij zich niet meer bewust kon herinneren.


  De automatische klokkalender gaf twaalf dagen, zeven uur en vijf minuten sinds vertrek aan. De laatste helft van Garcia’s wacht, de eerste helft van die van Bonnett. De rode stip op de sonorankaart stond vlak bij de kust ter hoogte van de Noordkaap: ondiep water waar de Ram langs de bodem op honderd vadem verder kroop.


  In de controlekamer een hel verlichte dwarswand met alarmlampjes, zware schaduwen aan de onderkant van de hefbomen en wielkleppen. Wuivende vermaning van naaldwijzers. De twee mannen bogen zich over hun werk als arbeiders in een metalen grot. Bonnett keek omhoog naar de statische druk: 260 pond per vierkante inch. „Waar denkt de schipper aan, nu hij zo dichtbij is?”


  „Vraag niet teveel.” Garcia verstelde de boegvlakken een ietsje-pietsje en keek naar de diepte-repeteerder. „We zitten zeven meter van de bodem.”


  Sparrow dook door de deur van de achtergang. „Is er iets op het zoekpaneel?” Zijn stem klonk hees en verraadde vermoeidheid. Hij kuchte.


  „Nee,” zei Bonnett


  „Dit is hun water,” legde Sparrow uit. „Ze hebben geen stations langs de noordkust: alleen bij de inhammen van Noorwegen.”


  „En dat is nog verschrikkelijk dichtbij.” Weer keek Bonnett naar de dieptemeter. „En verschrikkelijk ondiep.”


  „Vind je dit dan geen veilige plaats voor ons?” vroeg Sparrow. „Nee.”


  „Goed. Dat betekent dat zij dat ook vinden. Ze weten dat dit een dieptesleper is. Ze kammen nu het bassin van Noorwegen uit. De drempeldiepte daar is precies onze bekende grens.”


  „En?”


  „En daarom gaan we recht door het ondiepe.” Hij wierp een blik op Garcia, toen op de sonorankaart „Koers zeventig graden, Joe.” Garcia draaide aan het roer, sloeg het kompas gade tot ze op koers lagen en toen keek ook hij naar de kaart. „Nova Zembla,” fluisterde hij. „We zijn ondiep genoeg om monsters van buiten te nemen,” zei Sparrow. „Les, let op een oppervlakte-isobar die vrijwel evenwijdig met onze koers loopt. We kunnen het best de bescherming van koud water gebruiken.”


  Bonnett trok een in graden verdeelde dichtheidskaart van het betrokken gebied omlaag, controleerde de isobarische verschillen, nam een proefmonstertje van het buitenwater. „Geef me negenenzestig graden vijf minuten lang, ” zei hij. Garcia raakte het roer aan. Ze keken naar de thermo gekoppelde repeteerder. Plotseling dook die vijftien graden naar beneden.


  „Hervat de koers,” beval Sparrow.


  De Ram draaide tot zeventig graden terug en kruiste onder het beschermende masker van de koude stroming die hen omringde. „Houen zo,” zei Sparrow. „Zet de zoeker op maximum. Van hier af aan is het rechttoe rechtaan.”


  „Het is Nova Zembla, nietwaar?”vroeg Garcia.


  Sparrow aarzelde, toen: „Dat is nogal duidelijk. Ja.”


  „Dat is een rakettestbasis van de O.M.,” zei Bonnett. „Het barst er van de detectie-apparaten en verkenningsvliegtuigen.”


  „We boren de bron recht onder hun neus aan,” zei Sparrow. „Als we hem konden graven zonder dat ze ons gehoord hebben, moeten we hem ook ongemerkt kunnen aftappen.”


  „Tappen ze het reservoir ook aan?”


  Sparrow glimlachte als een wolf, zijn langwerpig gezicht glinsterde in de veelkleurige lampjes van het controlebord. „En dat is nou juist het mooie. Ze weten niet eens dat die bron daar is.”


  „God, ” fluisterde Bonnett, „een nieuwe bron. Naar welke oriëntatiepunten moeten we uitkijken?”


  Weer aarzelde Sparrow terwijl zijn ogen de rode stip op de sonorankaart opzochten. Als ze ons hier gezien hebben, zal het voor de OM. niet eens een geheim zijn, dacht hij. Nu zijn we zeker in Gods handen. „We moeten uitkijken naar een nauwe spleet in de formatie. Ze noemen het ,De Grot’ en hij gaat recht omhoog naar het eiland zelf. Als je er langs vaart, kun je hem niet missen. Diepte tot 1200 meter en maar 130 meter breed.”


  „Spleet is een goede term,” zei Garcia. „Laten we omlaag gaan in dat ding.”


  „Nee. Het is ons spoor. We volgen hem naar binnen.” Weer keek hij naar de kaart. „Drieëndertig uur met deze snelheid.” Hij keek naar de achterdeur. „Roep me als er iets gebeurt.” En weg was hij, de gang op.


  „Als er iets gebeurt,” mompelde Bonnett „We zitten hier als schietschijven. Het enige wat er kan gebeuren is een vis in onze buik. Dat zal hem wakker maken!”


  „Ik denk dat hij gelijk heeft,” zei Garcia. „Ze zitten allemaal in de diepte naar ons te zoeken. Dit wordt een makkie.”


  „Ik ben nou al moe,” zei Bonnett. Hij zweeg, keek naar het zoekpaneel. De Ram koerste naar voren, dwars door de ondiepte als een bange vis. De wijzers van de klokkalender draaiden rond, rond.


  „Ik kom meneer Garcia aflossen.” Ramsey sprak terwijl hij door de deur de controlekamer indook. Hij voelde hoe de twee mannen bij het paneel onmiddellijk verstarden en de spanning steeg.


  Garcia deed een poging om een ontspannen conversatie te voeren. „Kijk nou eens wie zo opeens alle marinevoorschriften naleeft.” Ramsey ging naast Garcia staan. „Welke koers?”


  „Zeventig graden.” Garcia gaf het roer over. „Ik stuur hem maar recht door de ondiepte,” zei Ramsey. „Als we het halen, steek ik een kaars voor Maria aan.”


  „Zo moet je niet praten,” zei Bonnett


  „Heb je gehoord wat de O.M. nu gedaan hebben?” vroeg Ramsey. „Ze hebben machines in Nova Zembla aangebracht Als we er dicht genoeg bij zijn, varen ze recht voor onze neus weg en klungelen we verder tot Siberië.”


  „Knappe kerels!” zei Garcia.


  „De schipper stuurt ons recht in een val van de O.M.,” zei Ramsey. „De rest van de oorlog brengen we in een gevangeniskamp door om gehersenspoeld te worden terwijl ze de Ram bout voor bout uit.” „Hou je bek!” riep Garcia. „We zullen het halen. En als we weer voet aan wal op die gezegende basis zetten, dan zal ik er een pervers genoegen in scheppen om jou te duwen...”


  „En dat is genoeg!” zei Bonnett „We hebben geen tijd om onder elkaar te vechten.”


  „Dat zou je niet zeggen als je alles wist van deze slimme jongen,” zei Garcia. „Het superieure brein: weet alles, ziet alles, vertelt niets.” „Duik je nest in, Joe,” zei Bonnett „Dat is een bevel.”


  Garcia keek woedend naar Ramsey, draaide zich om en ging de achterdeur uit


  „Wat wil je nou bewijzen, Johnny?”


  „Wat bedoel je?”


  „Om Joe zo te voeren.”


  „Hij laat zich gemakkelijk voeren.”


  Bonnett keek hem aan. „De beste manier om een schip tot zinken te brengen is het moreel van de bemanning kapot te maken. En op deze reis hebben we genoeg van dat soort pogingen van jou gehad.”


  „Je lijkt wel een van die ouwe wijven van veiligheid,” zei Ramsey. Bonnetts gezicht werd rood. „Hou er mee op, meneer Ramsey. Dat zal bij mij niet lukken.”


  Het lukt al, dacht Ramsey. Hij zei: „Het zal een vrolijke boel worden als we straks op Nova Zembla zijn. We zitten onszelf straks allemaal in de nek te hijgen om mekaar in de gaten te houden.”


  „Hoe weet je onze bestemming?” knarsetandde Bonnett „Je was niet hier toen de schipper die bekendmaakte.”


  „Ik lees theeblaadjes.” Ramsey knikte naar de band van de dieptemeter. „Moeten we daar op letten?” Hij richtte zijn aandacht met moeite op de band, Een scherpe lijn brak van de band af en kwam na een korte pauze weer te voorschijn.


  „Er is iets gebeurd!” riep Bonnett. „Waarschuw de schipper!”


  Ramsey drukte de zwarte dwarspen van oproepknop no. 1 omlaag. „Moet ik de koers aanhouden?”


  „Nee. Kwart terug naar... Signaal!” Hij sloeg de knop van de af-standscomputer in, sloot de aandrijving af. „Achttien mijl op interceptiekoers.”


  Ramsey draaide snel het roer naar rechts. „Hebben ze ons gehoord?”


  „Ik zou het niet weten,” zei Bonnett. Zwijgend lieten ze zich drijven terwijl hij op de stippen op het scherm lette.


  Sparrow kwam de controlekamer binnen.


  „Signaal?”


  „Ze koersen op 270 graden,” zei Bonnett.


  „Hoe diep is het hier?”


  „Honderdvijftig meter, zo om en nabij.”


  ,Je vergeet iets,” zei Ramsey. Hij wees op de band waarop de diepe kloof stond aangegeven.


  „Ons in dat ding verbergen?’ Bonnetts stem klonk een halve octaaf hoger. „We zouden niet kunnen manoeuvreren. Als we er in gaan, zitten we in een fles die ze zo kunnen afsluiten.”


  Het dek van de Ram begon naar links te hellen terwijl ze snelheid verloren. „Vooruit!” beval Sparrow.


  Ramsey liet de aandrijving soepel opkomen. Hij sloeg de pulseermeter gade die de bodemdiepte onder hen aangaf. Plotseling werd die onderbroken en was de meter niet toereikend. Zonder dat het hem gezegd werd, stuurde Ramsey zo tot ze boven de spleet kwamen.


  „Er in!” zei Sparrow.


  „En wat gebeurt er als hij zich vernauwt tot niets?” vroeg Bonnett „We zouden niet terug kunnen gaan zonder in onze sleepkabels verward te raken. Dan zouden wij...”


  „Let op je paneel!” beval Sparrow.


  De oscillaties op het scherm verzwakten, verdwenen toen.


  „Volle kracht naar beneden, Johnny,” zei Sparrow.


  Ramsey voelde hoe de opwinding zijn maag samenperste. „De muren van deze kloof houden ons geluid tegen!”


  „Als we iets raken, zijn we er geweest,” zei Bonnett.


  Sparrow keek op naar de grote statische drukmeter: 1240 pond. „Tast met impulsen die wanden af met onderbrekingen van vijf seconden.”


  „Wat denk je dan dat ik doe?’ mompelde Bonnett.


  Sparrow grinnikte. Hij legde een hand op Ramsey’s schouder. „Kalm nou.”


  „Snelheid?”


  „Nee, diepte. Breng ons recht”


  Ramsey haalde boegvlakken omhoog. Het dek van de Ram kwam horizontaal.


  „Een graad rechts,” zei Bonnett Ramsey draaide aan het roer.


  „We maken nu tweeëntwintig knopen,” zei Sparrow. „Als we dat nu kunnen...”


  „Twee graden rechts,” zei Bonnett


  „Probeer hem te verleiden nog harder te gaan,” zei Sparrow.


  Ramsey schakelde de fijninstelling van de magnometer voor de inductie-aandrijving in.


  „Open de geluiddempers.”


  „Maar...”


  Sparrows vingers groeven zich in Ramsey’s schouder: „Openen!" Ramsey’s hand ging opzij, rukte de grote rode hendel boven het roer omlaag. Ze konden het nieuwe, toegevoegde vermogen voelen.


  „Achtentwintig knopen,” zei Sparrow. „Die ouwe kerel heeft nog pit zat.”


  „Twee graden links,” zei Bonnett Ramsey gehoorzaamde.


  „Een onderzeekruiser van de O.M. kan vijfenveertig knopen halen,” zei Bonnett. „Probeer je van ze weg te lopen?”


  „Hoe snel haalden ze ons in bij de laatste meting?” vroeg Sparrow. „Geschatte zoeksnelheid twintig knopen,” zei Bonnett „Zeg vijfenveertig of vijftig minuten totdat ze ons ingehaald zouden hebben én als ze de snelheid verhoogd hadden toen ze ons niet meer konden horen. Dan misschien een half uur.”


  Sparrow keek naar de klokkalender „We zullen maar op een half uur rekenen.” Hij wachtte in stilte.


  „Twee graden links,” zei Bonnett Ramsey draaide aan het roer, bracht de boot recht op de nieuwe koers.


  „De kloof wordt nauwer. Hooguit honderd meter breed hier.” Bonnett verstelde de afstandscomputer. „Nu tachtig meter. Hier... Twee graden links”


  Ramsey draaide aan het roer. „We zullen het wel halen als we de slak niet tegen de wanden van dit gat laten schrapen,” zei Sparrow.


  „Drie graden links.”


  Ramsey gehoorzaamde.


  „Vijfenzestig meter,” zei Bonnett. „Minus... minus zestig... vijfenzestig... zeventig. Twee graden rechts.”


  De Ram helde door het volgen van het roer.


  „Zet de geluiddempers uit,” zei Sparrow. Ramsey duwde de grote rode hendel omhoog. Ze konden voelen hoe de boot werd tegengehouden.


  „Halve snelheid.” Sparrow weer. „Hoe ver tot de rand van de kloof?”


  „Ik kan alleen gokken,” zei Bonnett „De hoek is te scherp om een meting mogelijk te maken.”


  „Nou, gok dan.”


  „600 meter.”


  „Heb je iets achter ons gehoord?”


  „Motoren af!” beval Sparrow.


  Ramsey bracht de aandrijving tot stilstand.


  „Horen jullie nu iets?”


  Bonnett speelde zenuwachtig met zijn instrumenten. „Nee.”


  „Volle kracht,” zei Sparrow. „Boegvlakken twee graden.”


  „Twee graden boegvlakken!” herhaalde Ramsey. Hij haalde de vlakken omhoog, liet de aandrijving soepel opkomen en gaf toen volle kracht omhoog.


  „Een graad links,” zei Bonnett


  Ramsey draaide aan het roer. Sparrow keek naar de drukmeter: 860 pond. Ze waren boven de 650 meter. Nog steeds koerste de Ram omhoog.


  „Halve kracht!”


  Ramsey zette de pook van de aandrijfcontrole op de middelste inkeping.


  „Ik kan je zeggen hoe diep de rand is,” zei Bonnett „Ongeveer negentig vadem.”


  „Honderdtachtig meter,” vertaalde Sparrow. „Weet je dat zeker, die drempeldiepte?”


  Bonnett controleerde nogmaals zijn instrumenten. „Redelijk zeker. Over een minuut kan ik je een betere meting geven.”


  Weer keek Sparrow naar de drukmeter: 600 pond.


  „Hou het op tachtig vadem,” zei Sparrow. „Nog geen driehonderd meter meer. Kwart kracht, alsjeblieft”


  Weer zette Ramsey de pook een volle inkeping terug.


  „Hoor je iets, Les?”


  „Nee, schipper.”


  De drukmeter klom voorbij de 400 pond per vierkante inch: ongeveer 300 meter.


  „Ik kan die rand van die kloof op 160 meter halen,” zei Bonnett. „Hoor je wat via de telefoons?”


  „Nog rustig.”


  „Geef ons volle kracht tot we de maximum snelheid hebben,” zei de schipper. „Zet dan alles af en drijf omhoog naar de rand. Zet ons zo zachtjes mogelijk neer.”


  Ramsey’s ogen puilden uit „Nu,” zei Sparrow.


  Ramsey zette de aandrijving helemaal open. De onderzeesleper sprong naar voren. Ze zagen hoe de snelheidsmeter voorbij de drieëntwintig knopen schoot „Nu!” blafte Sparrow.


  Ramsey zette de aandrijving af, ontkoppelde het inductie-systeem om de propeller vrij te laten wentelen. Hij zette de vlakken uit om ze zo recht mogelijk vooruit te laten gaan zonder snelheidsverlies.


  „We zijn er over,” zei Bonnett.


  Ramsey lette op de snelheidsmeter, begon uit zijn hoofd sommetjes te maken van de afstand omgezet in tijd, totdat hij de zekerheid had dat de sleep vrij was. Toen zette hij de boegvlakken omlaag. Ze kwamen tot stilstand in de modder, vrijwel zonder snelheid.


  „Ik hoor ze nu, schipper,” zei Bonnett „Ongeveer tien mijl achter ons en...”


  „Wat is er aan de hand?”


  „Ben ze kwijt!”


  „Ze zijn achter ons aan het gat ingegaan!” riep Ramsey.


  „Omhoog!” beval Sparrow. „Volle kracht!”


  Ramsey schoot in actie, gaf de aandrijving meer vermogen, haalde de boot van de bodem af, duwde de pook in de laatste inkeping. Sparrow sloeg de kalenderklok gade. Vijf minuten. „Zet de aandrijving af.”


  „Nog steeds stil,”zei Bonnett.


  „Vijf minuten erbij," zei Sparrow.


  Weer liet Ramsey de boot naar voren schieten. Vijf minuten. Drijven en luisteren. Vijf minuten. Drijven en luisteren. Vijf minuten. Drijven en luisteren.


  „Zet ons maar weer op de modder, Johnny.”


  De Ram ging scheef omlaag, kwam tot stilstand op een oppervlakte ribbel van zwarte mangaan keien.


  „We zijn nu acht mijl van het gat,” zei Bonnett. Hij keek naar de drukmeter: 300 pond. „Het is maar ruim tweehonderd meter diep hier.”


  „Wat kan ons dat schelen?” vroeg Ramsey. „Ze denken dat wij in die sleuf zitten. Ze schrapen nu de bodem af, op zoek naar ons.” Sparrow zei: „En daar gaat de hele schietpartij.”


  Ramsey keek hem scherp aan. „Wat bedoelt u?”


  „Ze zagen ons toen ze te dichtbij waren om te schieten, en recht op het spoor naar de bron.”


  „Hoe weten ze dat het geen schijnbeweging is?”


  „Nee. Ze weten dat we ons verbergen. Ze weten...” Hij zweeg. „Bedoel je dat we met lege handen naar huis moeten sluipen?” Bonnetts stem klonk bitter.


  „Ik zou ze die voldoening niet geven.” De stem kwam uit de achterdeur: Garcia.


  De drie mannen in de controlekamer draaiden zich om. Garcia stond nu helemaal op het controledek. „We moeten een risico nemen, niet schipper?”


  „Hoe lang heb je daar gestaan?’ vroeg Sparrow.


  Garcia fronste zijn wenkbrauwen. „Tien minuten misschien. Ik hoorde de verandering in toeren en voelde... ” Hij hield op. „Schipper, we zijn nu al te ver gegaan om nog...”


  „Hou je gemak,” zei Sparrow. „We geven het niet op.”


  „Hoe?”


  „We blijven hier zitten.”


  „Hoe lang?” vroeg Ramsey.


  „Misschien een dag; misschien langer. Totdat ze er genoeg van hebben ons te zoeken of besluiten dat ze ons kwijtgeraakt zijn.”


  „Maar ze zullen toch zeker juist daarom iemand achterlaten!” protesteerde Bonnett.


  „Laten we maar bidden dat ze dat doen,” zei Sparrow. „Les, neem de controles over en hou je gereed bij het zoekpaneel. Johnny, jij en Joe komen met me mee.”


  Sparrow ging hen voor naar het kaartpaneel. Hij veegde zijn ander werk opzij, trok een nieuw vel kladpapier te voorschijn en begon spiralen te tekenea Hij nam een tweede vel, herhaalde de vertoning. Ramsey sloeg hem verbaasd gade. Garcia bukte zich over het werk. Even later ging Sparrow rechtopstaan „Wat heb ik hier, Johnny?”


  „Het zou een sonische curve kunnen zijn, maar...”


  „Het is de gemoduleerde rondgang van een van onze A-2 vissen,” zei Garcia.


  Sparrow knikte. „Let nu op!” Hij hield een van de twee vellen omhoog, legde die over de ander, hield beide tegen een lamp en stelde ze af. Hij maakte de vellen met een paperclip vast, hield ze nog steeds tegen het licht, begon een nieuwe curve uit de hand te tekenen, een gebroken krabbeltje aan de oppervlakte.


  „Het is maar een ruwe schets,” zei hij, „maar de bedoeling is duidelijk.”


  „Een geluiddempende schroefrondgang van onze Ram," zei Ramsey. „Twee van onze A-2 vissen achter elkaar en hun schroeven zo afgesteld dat ze resoneren,” legde Sparrow uit.


  „Je zou de O.M. ermee kunnen belazeren totdat ze dichtbij genoeg zijn om het verschil in massa te merken,” zei Ramsey.


  Sparrow knikte: „En wat zeggen de heren ervan als ons vissenpaar een vervormer bij zich heeft die afgaat voor ze het verschil in massa kunnen merken?”


  Ramsey deed een stap achterwaarts, weg van het paneel. Hij keek Sparrow aan. „Dit is ondiep water, hier. De O.M. zouden het vervormingsgebied kunnen afgrendelen en het doorzeven met doelzoekende vissen en...”


  „En dan zouden ze een heel bevredigende explosie horen," grijnsde de schipper.


  „Alles goed en wel, maar hoe krijgen wij onze vis daar terwijl we hier op 250 meter zitten en onze machines niet kunnen starten?" vroeg Garcia.


  „We hebben een volmaakte stabilisator," zei Sparrow, „de slak. We doen lucht in onze tanks totdat we kunnen drijven; dan vieren we sleepkabels totdat we bij de honderd meter zijn waar we naar buiten kunnen om ons werk te doen. De slak dient als anker.”


  „Balans op de vier punten van de sleepkabels,” zei Garcia. „En verdomme, het zal moeten lukken.” Hij keek Sparrow aan. „Schipper, je bent een genie!”


  „Kun je die twee vissen zo afstellen dat ze het geluid van onze schroef nadoen?’ vroeg Sparrow.


  Ramsey grinnikte; „Haal ons er nou maar uit.”


  „Nog een ding,” zei Sparrow. „Ik wil dat je de aandrijfsnelheidscontroles zo verandert.” Weer boog hij zich over het kaartenbord, krabbelde iets op het kladblok.


  Ramsey schudde zijn hoofd: „Ogenblikje, schipper.”


  Sparrow hield op, keek naar Ramsey De elektronische officier nam het potlood uit Sparrows hand. „Snelheid alleen, daar schiet je geen donder mee op. Dat is te gecompliceerd. Wat we nodig hebben is een variatie in geluid: eerst het geluid van een Hell Driver onderzeesleper op kwartsnelheid, dan halve snelheid, dan volle snelheid met gesimuleerde gevechtsbedoeling.” Hij schetste een serie van passende combinaties in. „We veranderen alleen maar de resonantiefactor en daa..”


  „De aanpassing aan resonantieverandering zal de snelheid niet erg verhogen,” viel Garcia hem in de rede.


  „Het zal voldoende zijn,” zei Sparrow. „Ze zullen niet op verfijningen letten. Johnnys plan is eenvoudiger en vermoedelijk sterker.” Hij legde een hand op het schetsblok. „Kunnen jullie tweeën het doen?”


  Garcia knikte. „Haal ons maar omhoog.”


  Sparrow wendde zich tot het controlebord, stapte op Bonnett af. „Heb je het gehoord, Les?”


  „Voldoende om te weten waar het ongeveer over gaat” Hij boog zijn hoofd naar het zoekpaneel. „Nog steeds geen geluid van die jongens...”


  „Laten we hopen dat ze regelrecht naar Nova Zembla gaan,” zei Sparrow.


  „Geef ons een half procent drijfkracht in de boegtank.”


  Bonnett stapte naar links, draaide een klepwiel een fractie van een graad, keek naar een wijzerschaal daarboven en deed de klep dicht. „Joe, laat die sleepkabels vieren,” riep Sparrow. Garcia stapte naar de sleepcontroles, liet de magnetische klem van het grote hoofdwiel los. Langzaam, bijna onmerkbaar, ging de Ram omhoog en gleed naar boven. Ze keken naar de statische drukmeter die door de 200 pond per vierkante inch klom, 180.. .160.. .140...


  „Langzaam nu!” beval Sparrow.


  Garcia gaf de magnetische remmen wat energie. 130... 120... 115... „Stoppen!” beval Sparrow. De naald stond bij 110 pond stil.


  „Dit is dicht genoeg bij vijfenzeventig meter,” zei Sparrow. „Joe, Johnny, nu zijn jullie aan de beurt.”


  Garcia keek zorgvuldig langs het sleeppaneel. „Let een beetje op de balans van die vier kabels,” zei hij. „Als de stroming de andere kant uitgaat...”


  „Dat is onze zorg,” zei Sparrow. „Ik zal de tanks, voor ik jullie twee-en onder hoge druk zet, laten vollopen.”


  Garcia glimlachte bleekjes. „Sorry, schipper. Je weet hoe ik denk over...”


  „Je hebt een goede elektronische man bij je.” Sparrow knikte naar Ramsey en keek veelbetekenend naar Garcia.


  Ramsey dacht: Waarom zegt hij niet gewoon „Hou dat verdachte sujet in de gaten"? Hij keek Garcia aan. „Ben je bang van het water?’ Garcia’s donkere gelaatstrekken werden bleek.


  „Dat is genoeg,” vond Sparrow. „Je hebt je werk te doen.”


  Ramsey haalde zijn schouders op. „Laten we gaan zwemmen,” zei hij, draaide zich naar de voordeur en liep vooruit, via het looppad naar de machinekamer en ging de ladder op naar het ontsnappingsluik.


  De zeepakken en de aqualongen bevonden zich in een zijkast, naast het luik. Ramsey rukte er een pak uit, ging opzij voor Garcia en maakte zich klaar om de zee in te gaan. Toen hij gereed was, ontgrendelde hij het luik, klom naar binnen en leunde tegen de ringleuning.


  Garcia volgde, controleerde zijn mondstuk, duwde hem terzijde en keek Ramsey woedend aan. „Ergens, op zekere dag, komt er iemand die jouw schedel licht. Voor de verandering.”


  Ramsey keek de machinist aan. „Waarom denk...”


  Jullie psychologen zijn allemaal hetzelfde," zei Garcia. „Jullie denken dat je de bewakers bent van diepe, duistere kennis... de enige bewakers.”



  „Ik weet niet..


  „Laat naar je kijken,” zei Garcia.


  „Maar ik dacht dat jij...”


  Ja?” Garcia grinnikte naar hem, een vreugdeloze grijns.


  „Wel, ik...”


  Jij dacht, dat ik jou had aangezien voor een spion, een lekkere, echte slaper,” zei Garcia. Hij schudde zijn hoofd. „Helemaal niet. Ik weet zeker dat je dat niet bent.”


  „Waarom denk jij dat ik een van die psychologische jongens ben?” „We verspillen onze tijd.” Garcia duwde zijn mondstuk op zijn plaats, trok het luik op en vergrendelde het.


  Ramsey deed het koude rubber van het mondstuk tussen zijn tanden, proefde de lucht. Het smaakte naar chemicaliën, bitter.


  Garcia draaide aan de zeeklep. Koud water stortte zich op hen, wervelde in de ronde wanden in steeds snellere kolken.


  Een beweging met zijn voetvinnen bracht Ramsey naar het open luik. Daar buiten heerste volstrekte duisternis die alleen onderbroken werd door het schijnsel van het ontsnappingscompartiment en de kleine handlamp die Garcia droeg. De lange poolnacht aan de oppervlakte en de dekmantel van het water spanden samen om een volmaakte afwezigheid van licht te scheppen. Ondanks de reflecterende lagen van zijn zeepak voelde Ramsey hoe de kou van het water tot hem doordrong.


  Garcia hield de luikgrendel met een hand vast terwijl hij een veiligheidslijn aan zijn riem vastbond. De handlamp die aan zijn pols geklemd was, wees naar beneden, naar het middenrek met torpedo’s: dunne dodelijke vormen staken uit de metalen geleidersgleuf, als kogels uit een gordel. Ramsey maakte zijn eigen riemgesp vast aan de veiligheidslijn. Garcia wees met zijn handlamp naar achteren, naar het luik, wijzend op nog een lijn die als een slang kronkelde uit de groene somberheid van het ontsnappingscompartiment. Ramsey trok aan de lijn, haalde een gereedschapskist te voorschijn. Een stroom greep Ramsey, trok hem weg van het luik. Hij werd tegengehouden door de veiligheidslijn, zwom terug en ving de kist.


  Garcia zette zich af tegen de scheepswand, zwom omlaag naar het torpedodek. Ramsey draaide zich om en keek naar de door de nacht bedekte oppervlakte, volgde. De machinist stopte bij een torpedo, laag in het rek, maar zorgde er voor dat hij niet in de buurt kwam van de gevinde rotor op de neus van de torpedo. Gele strepen achter de gepantserde rotor identificeerden het wapen als een korte afstands, op diepte exploderend model, bedoeld voor acties dichtbij. De dodelijke vissen staken rij na rij uit het midden van de Ram omhoog. Garcia gaf de torpedo een klopje, keek Ramsey aan.


  Ramsey schudde zijn hoofd, wees naar een torpedo beneden: rode strepen - een lange afstandszoeker.


  Garcia knikte. Ze lieten zich omlaag zakken tot bij de torpedo en stelden hem behoedzaam op veilig. Ramsey merkte het nummer op: veertien, wees ernaar.


  Garcia knikte.


  Ramsey maakte het zijdeksel los, gebaarde naar de lamp. De lichtbundel scheen in de torpedo. Hij had de noodzakelijke veranderingen al uitgedokterd: tijdaandrijver koppeling naar achter tot een nieuwe controle-afstelling: 400 omwentelingen, 600, 800...


  Hij vergat door de concentratie op het werk op Garcia achter hem te letten.


  Even later was het gebeurd. Ze lieten zich tot eenzelfde type torpedo zakken, herhaalden de veranderingen, op de gecalculeerde resonantie factor na. Toen was het tijd om de bovenste torpedo los te maken, hem te laten zakken tot naast de tweede, en de beide projectielen via wartelbouten zorgvuldig met elkaar te verbinden.


  Onder de aangepaste torpedo’s zocht Ramsey naar het ononderbroken geel en rood van de neus van een vervormer en zette daar de zoekcapsule uit de eerste torpedo in. Deze torpedo verbond hij via snoeren met de andere twee.


  Tegen het eind ontdekte hij dat hij in steeds minder licht werkte. Hij maakte de laatste klem vast, keek op naar de wand. Garcia dreef hoog langs het rek: nu zwom hij naar het ontsnappingscompartiment. Hij ging snel. De duisternis van de zee viel op Ramsey neer. Laat hij me hier achter? Zal hij het luik dichtdoen voordat ik er ben? Paniek overspoelde hem. Hij zwom zo hard hij kon en trappelde met zijn zwemvinnen naar het verdwijnend licht Garcia zou in het compartiment kunnen wachten tot hij bijna geen lucht had in de wetenschap, dat ik in hetzelfde schuitje zat. Dan kon hij veilig naar binnen gaan. Ik zou verdronken zijn voordat ze weer naar buiten zouden komen. Hij had dan wel een aanvaardbaar verhaaltje over mijn verdwijning klaar.


  Garcia’s licht zonk weg in het ontsnappingscompartiment en liet duisternis achter.


  Ik haal het niet!


  Plotseling hield de veiligheidslijn hem tegen. Ramsey trok er aan. Vast! Hij worstelde met de riemgesp, maakte zich vrij, begon weer zijn razend gezwem naar het luik. Een zwak schijnsel van Garcia’s lamp tegen de duisternis.


  Nu was hij boven het luik. Ramsey pakte de rail beet, merkte hoe een hand hem vastgreep en hem naar binnen trok. Garcia! Ramsey voelde een golf van opluchting. Het licht in het compartiment liet zien, dat Garcia de veiligheidslijn had willen inhalen. Die stond gespannen tussen wiel en luik. Daar zat hij vast.


  Garcia wees naar het luik. Hij wil dat ik eruit ga om het los te maken, dacht Ramsey. Hij schudde zijn hoofd. Weer wees Garcia naar het luik.


  Wéér schudde Ramsey zijn hoofd.


  Garcia aarzelde, trok zich toen op aan de lijn, het luik uit en nam de draagbare lamp met zich mee. Even later kwam hij terug en de lijn was slap. Hij draaide hem op zijn trommel en maakte het buitenluik dicht.


  Ramsey opende de hogedruk luchtklep. Het peil van het water begon te zakken. Toen het op schouderhoogte was, maakten ze de gezichtsverbindingen van de aqualongen los. Garcia’s mond stond lichtelijk geamuseerd. Hij weet dat hij me bang heeft gemaakt, dacht Ramsey. Hij heeft het expres gedaan.


  Het laatste water klokte omlaag via de zeekraan. Garcia ontgrendelde het binnenluik, ging voor naar het bovenste looppad van de machinekamer. In stilte stroopten ze hun pakken af, keerden terug naar het controledek.


  Sparrow ontmoette hen bij de deur. „Wel?”


  „Alles klaar,” zei Garcia. „Veertien zit vast aan tweeëntwintig. Je kunt ze allebei afvuren met knop tweeëntwintig. Ze zoeken een noordelijke koers en blijven op tien vadem op de bodem.”


  Sparrow keek naar Ramsey die knikte. ,De schipper keerde zich weer tot Garcia. „Nog moeilijkheden gehad?”


  „Johnny is de elektronische man. Hij heeft al het werk gedaan.” Sparrow keerde zich tot Ramsey.


  „Het was tamelijk gemakkelijk.”


  Garcia zei: „Johnny’s veiligheidslijn raakte onderweg ergens vast, maar ik heb hem losgemaakt. Voor de rest was het een kalm zwemtochtje.”


  „Hier is alles ook rustig,” zei Sparrow. Hij knikte naar een veldbed achter in de controlekamer. Bonnett lag erop uitgestrekt. „Les maft even. Jullie tweeën kunnen dat beter ook doen. We blijven hier nog een tijdje.”


  „In orde,” zei Garcia. „Ik ben moe van dat zwemmen. Laten we gaan, Johnny-boy.” Hij dook door de deur, ging omlaag naar de gang met Ramsey achter zich aan. Garcia stond stil bij zijn kamer. Hij draaide zich om en glimlachte naar Ramsey. „Droom maar lekker... schedellichter.”


  Ramsey liep hem rakelings voorbij, sloot de deur achter zich en leunde er tegen. Hij kon zijn hart horen bonzen. Die verdomde kerel! Hij vocht met zichzelf tot hij kalm leek, liep naar de telemeter en onderzocht de nieuwe bandjes.


  Sparrow was nog steeds opgesloten in een ijzeren zelfbeheersing. Ramsey stelde de doos opnieuw af, draaide de lichten uit, viel op zijn kooi en was onmiddellijk in een rusteloze slaap. Het leek hem of hij net zijn ogen dichtgedaan had toen hij door de zoemer werd gewekt Hij kwam stijf overeind, ging naar het controledek. De anderen waren er al.


  „Ga voor dat zoekpaneel staan,” zei Sparrow. Hij wachtte tot Ramsey het bevel opgevolgd had, drukte toen op afvuurknop tweeëntwintig. Onmiddellijk ving Ramsey de baan via zijn instrumenten op. Hij voelde hoe Sparrow naast hem ging staan. Samen keken ze naar het scherm.


  „Mooi werk,” zei Sparrow. „Lijkt net onze schuit”


  Ramsey draaide aan de buiten-geluidsontdekker van het afstandssysteem. „Geen signaal dat iemand daar op ons wacht.”


  „Dat zou toch verdomd bitter zijn,” zei Garcia. „Al onze vermetele pogingen vergeefs. Ik voel bijna...”


  „Daar zit hij!” riep Ramsèy. „Noordoost, én snel.”


  „Interceptie koers,” zei Sparrow.


  „En daar heb je de eerste snelheidsvermeerdering van onze lokvogel,” zei Ramsey.


  „De timing had niet beter gekund,” vond Bonnett


  „Weer een signaal west,” zei Ramsey. „Onze bewaker heeft zijn maats geroepen.”


  „En daar is de volle kracht imitatie,” zei Sparrow. „Prachtig gedaan, johnny!”


  Ze wachtten en keken toe hoe de signalen zich mengden. Plotseling draaiden de instrumenten als razend rond toen het vervormingssysteem van de lokvogel geactiveerd werd.


  Weer wachtten ze. Een verre dubbele dreun resoneerde tegen de wanden van de Ram en op hetzelfde moment hield het signaal van de vervormer op.


  „Zoek ze nou allemaal op,” beval Sparrow. Als die O.M. allemaal weggaan, is het gelukt”


  Ramsey sloeg de signalen gade. „De bende beweegt zich nu in het explosiegebied. Vier vertrekken.” Hij wachtte. „Nog twee. Koers zuidwest. Daar gaan de laatste.” Hij hield ze in de gaten totdat zijn instrumenten niets meer registreerden, draaide zich met een triomfantelijke glimlach om en keek Sparrow aan. „Net zoals u het gepland hebt, schipper.”


  „Hmmm, ja.” Hij draaide zich om. „We wachten hier nog vier uur voordat we naar de bron gaan.”


  De Ram kroop omhoog op kwartsnelheid, de spleet in, steeg tweehonderd meter en gleed toen op de helling als een gigantische vis die zijn diner zoekt op de modderbodem. Binnen stond Sparrow met Garcia aan het roer.


  „Daar is de rand!” Sparrow knikte naar het scherm boven hen. Daar was een verlicht segment te zien dat een uitstulping van de rotsen toonde.


  „Zal ik de anderen roepen?” vroeg Garcia.


  „Ja”


  „Garcia drukte op de oproepknop. Ramsey antwoordde vanuit de elektronische hut.


  „Wat doe je daar in die elektronische hut?” vroeg Sparrow.


  „Ik kon niet slapen en..”


  „Mijn orders, alleen in dubbele teams te werken, hebben je zeker niet geïnteresseerd?”


  „Schipper, ik had een idee..


  „Ogenblik.” Sparrow wees naar het scherm boven zich, naar een verhoging in de vorm van een zeester. „Recht vooruit, Joe.”


  Hij ontkoppelde de aandrijving, liet de boot naar de verhoging drijven, kwam daar tot stilstand.


  „Precies 205 pond, schipper.”


  Sparrow knikte, schakelde de camera’s aan de zijkanten in, onderzocht de bodem. „Genoeg modder voor ballast.”


  Bonnett kwam binnen. „Schipper, zijn we...”


  „We zijn er,” zei Sparrow. Joe, wil je naar achteren gaan, naar de hut en Johnny in de gaten houden.”


  „Is hij dan niet.. .?”


  „Hij zit al een tijdje in de hut - alleen!”


  Bonnett draaide zich om, verdween door de gang.


  „Ik zou niet graag op mijn brood krijgen, dat ik de plek van de bron heb verraden,” zei Sparrow.


  „Wat bedoel je?” vroeg Garcia. „Je denkt toch niet dat ik..”


  Sparrow deed hem verstijven met zijn blik. „Meneer Garcia. We zijn al scheepsmakkers geweest sinds u hoofdmachinist was en ik nog een groene adelborst; maar uitgerekend nu vertrouw ik je alleen maar voor zover ik je kan zien. Een van de veiligheidsmensen werd opgesloten en vermoord. Op mijn schip. De O.M. hebben spionnen-stralen aan boord gesmokkeld. Iemand heeft het gedaan. Ben ik duidelijk?”


  „Ja, meneer.” Garcia wendde zich naar het zoekpaneel.


  In de elektronische hut, hield Ramsey een buis omhoog waaraan hij had zitten werken. Dit moet aantonen hoe ze hun spionnenstraal inschakelen, dacht hij. En dat betekent dat ze elke seconde, wanneer ze maar willen er weer eentje kunnen aanzetten.


  Zijn hand beefde toen hij hem met de buis strekte en die weer in een testvoet zette. De hand werd abrupt terzijde geslagen en een vuist smakte tegen zijn kaak. „Jij vuile, smerige spion,” gromde Bonnett. Weer beukte diens vuist op Ramsey’s kaak.


  Ramsey - naar achteren over de werkbank gebogen - probeerde de slag te ontwijken. „Les, wacht! Ik...”


  „Bespaar ons de moeite van een proces!” knarsetandde Bonnett. Hij sloeg een elleboog tegen Ramsey’s mond, tilde een knie in zijn onderlichaam. Mijn God hij wil me vermoorden', dacht Ramsey. Hij vocht wanhopig terug en kapte met zijn arm naar Bonnetts keel. Hij werd bevangen door misselijkheid, veroorzaakt door de trap in zijn onderbuik.


  Bonnett ontweek Ramsey’s stoot, gaf weer een vuistslag op de mond van de elektronische officier.


  „In godsnaam,” schreeuwde Ramsey. „Ik ben geen spion.”


  „Jij vuile, leugenachtige, gluiperige..." Bonnett deed een stap naar achteren, gaf Ramsey met de zijkant van zijn hand een nekslag, sloeg hem toen weer op de kaak.


  Ramsey voelde hoe hij het bewustzijn verloor en zwaaide zonder resultaat met zijn armen voor zich uit. Iets smakte weer tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij voelde een vuist als een moker op zijn hart en raakte buiten westen.


  Het leek Ramsey of ze uit een lang, zwart hol op hem afkwamen. Hij probeerde hen niet te zien, bewoog zijn hoofd. Pijn schoot door hem. „Ik denk dat hij weer bijkomt” Garcia.


  „Hier. Laat hem dit opdrinken.” Sparrow.


  „Zonde van het spul.” Bonnett.


  „Ik ben er niet zeker van dat je gelijk hebt.” Sparrow.


  „Ik zeg je, schipper, dat ik heb gezien hoe hij die spionnen-straalbuis in een voet zette en...”


  „Hoe weet je dat het een spionnenstraal was? Eentje van jullie is er tijdens die knokpartij op gestapt en nu is hij verbrijzeld.”


  „Het zag er verdomd verdacht uit, schipper.”


  „Leek... bleek.” Garcia.


  Hand onder zijn nek. Iets zuurs en bijtend in zijn mond, brandend in zijn keel. Stikken, hoesten. Ramsey kokhalsde, braakte. Weer werd de vloeistof voorbij zijn lippen gedwongen. Hij huiverde, slaagde erin de boel binnen te houden. Heel zijn lichaam deed pijn.


  „Kun je praten, Johnny?” Sparrow.


  Ramsey opende zijn ogen. Sparrow bukte zich, steunde zijn schouders. Bonnett en Garcia stonden achteraan.


  Ramsey’s ogen stelden zich scherp op de rest van zijn omgeving: recreatiekamer, bank, tafel en verbanddoos.


  Weer naar Bonnett en Garcia. Bonnett had een rode kop, was misschien iets onzeker. Garcia keek ietwat zorgelijk.


  Ramsey pakte zijn kaak met een hand vast, voelde een vuurlans dwars door zijn hoofd. „K’an beje prate.”


  Sparrow legde wat kussens achter Ramsey, liet hem daarop liggen. „Wat deed je hier in de hut?”


  De buis. Spionnenstraal!


  Ramsey dwong de woorden door zijn dikke lippen. „Denk dat ik heb ontdekt hoe spionnenstraal werd aangezet.”


  Plotselinge belangstelling in de ogen van Sparrow en Garcia. Nog meer onzekerheid in Bonnetts uitdrukking.


  „Door iemand aan boord?” vroeg Sparrow.


  „Nee. Dit is dringend, schipper. Haal de periscoop niet omhoog.”


  „Waarom?”


  „Die pakt een signaal op.”


  „De lucht zit daar vol mee. Wat...”


  „Dit is iets bijzonders. U hebt me een idee gegeven.” Ramsey voelde met zijn tong over zijn dikke lippen, dwong zich duidelijk te spreken. „Moet dit begrijpen,” zei hij. „Resonantie. O.M. zenden een harmonisch signaal uit op de plaatfrequentie van onze L-C buizen. Na een tijd gaat daar iets aan kapot, waardoor ze een microfoon vormen. De buizen die we hebben gevonden, waren alleen maar versterkers. Spionnen-straal komt in werkelijkheid van de L-4’s.”


  „Maar we hebben alle versterkers eruit gehaald...”


  „Als je genoeg L-4’s hebt, zenden ze uit en reageren via terugkoppeling op elkaar,” zei Garcia. „Een versterker is niet nodig. Ze zenden een gejank uit dat je overal kunt horen.”


  „Waarom de periscoop?” vroeg Sparrow. Toen: „Maar natuurlijk; ze moeten een helder, sterk signaal naar ons zenden en de periscoop is het enige dat niet door een plastic wand is afgeschermd.”


  „Vervang de L-4’s door iets anders,” zei Garcia. „Dat is de zwakke plek in het systeem”


  „Dat zat ik uit te vissen toen Les me overviel,” zei Ramsey.


  Bonnett gromde. „Dit kan een truc zijn, schipper.”


  Garcia zei: „Hou je kop, Les.”


  „Wel verdomme,” schreeuwde Bonnett. „Gisteren nog zeien jullie me allebei hoe verdacht...”


  „Daar praten we een andere keer over.” Sparrow wendde zich tot Garcia: „Wat denk jij ervan, Joe?’


  „Het klinkt goed, schipper.” Garcia stak een hand op, telde op zijn vingers. „Het heeft het voordeel dat het eenvoudig is; ze moeten alleen de plaatfrequentie factor weten van een geschikte buis en dan kanaliseren ze al hun moeite om die buis te ontmantelen. Als hun werkelijke sein komt en door ons alleen nog eens wordt uitgezonden, dan hebben ze de wezenlijke onderdelen van een sonoransysteem: precieze plaatsbepaling. En wat zou je nou moeilijker kunnen vinden? Hun signaal zou een constant geluid in de ether zijn; elke keer dus als we onze periscoop naar buiten steken, negeren onze paneelfilters dit signaal automatisch. Waarschijnlijk zouden we niet luisteren op de golflengte die ons zou verraden.”


  Zelfs Bonnett knikte dat hij het ermee eens was, toen Garcia ophield.


  Garcia keek naar Ramsey. „Heb je dat zo uitgedokterd?”


  „Ja.”


  „Ik zou vermoedelijk wel een vervangend systeem kunnen bedenken om de L-4’s te elimineren,” zei Garcia, „maar jij bent de elektronische expert. Hoe?”


  „Schema ligt op de werkbank van de hut,” zei Ramsey.


  „Les, controleer dat!” beval Sparrow. „Als het waar is, hebben we weer een punt erbij, om zijn verhaal te bevestigen.”


  Bonnett ging de deur uit. Ramsey sloot zijn ogen, probeerde van de kussens af te glijden om zich plat op de bank uit te strekken.


  „Liever niet," zei Sparrow. Hij hield Ramsey overeind. „Joe hou hem hier even zo, terwijl ik die neus bekijk.”


  Garcia hield Ramsey’s schouders vast.


  Sparrow raakte Ramsey’s neus voorzichtig aan.


  „Auww.” Ramsey schoot terug.


  „Denk niet dat ie gebroken is.” Sparrow stak zijn hand uit, legde een duim op Ramsey’s linkerooglid, hield het lid op terwijl hij met een zaklantaarn in het oog scheen. „Misschien een lichte hersenschudding.”


  „Hoe lang ben ik buiten westen geweest?” vroeg Ramsey.


  „Een uur misschien," zei Sparrow. „Je..."


  Bonnett kwam binnen met in zijn hand een door vet bevlekt vel schrijfpapier. Hij gaf het papiertje aan Garcia, die zijn hand van Ramsey’s schouder verwijderde om het vel aan te nemen.


  „Wat zeg je ervan Joe?” vroeg Sparrow.


  Garcia bestudeerde het papier in stilte, knikte eenmaal, gaf het toen aan Sparrow. „Een knappe verandering. Eenvoudig. Het werkt en het maakt gebruik van een buis met een andere plaatfrequentie.” „Wat betekent dit?” vroeg Bonnett.


  „Het betekent dat je er flink naast zat, ouwe jongen,” zei Garcia. „Om het populair te zeggen: je piste naast het potje.”


  Bonnetts stem klonk gevaarlijk laag. „O, ja?”


  „Om eerlijk te zijn, we hebben allemaal naast het potje gepist,” zei Garcia. „Je was het duidelijke instrument waarmee wij gefaald hebben.”


  Bonnett keek omlaag naar Ramsey. „Als ik een vergissing heb gemaakt, bied ik excuses aan.” Hij keek naar Sparrow die nog steeds bezig was Ramsey’s schematisch diagram te bestuderen. „Maar ik behoud me het recht voor op mijn eigen oordeel.”


  Sparrow ging recht staan naast Ramsey’s bank, keek Garcia aan. „Hou hem een paar uur wakker, Joe.” Hij keerde zich om. „Kom mee, Les. We moeten de slak vullen en wat buizen op zijn plaats brengen. We kunnen geen tijd verspillen.”


  „Wil je dat ik het elektronische werk doe?” vroeg Garcia.


  „Jij blijft bij hem,” zei Sparrow. Hij bleef staan in de deuropening, keek speculerend naar Ramsey, keerde zich om en ging weg, gevolgd door Bonnett.


  „Denk je dat ze die L-4’s kunnen ontmantelen zonder door middel van de periscoop te seinen?” vroeg Garcia.


  „Op zijn tijd. Maar dan moeten ze de signaalsterkte een paar maal zo krachtig opvoeren om een onversterkt retoursignaal te krijgen, behalve als onze periscoop boven water is.”


  „Knappe schoft,” mompelde Garcia. „Hoe heb je het in de gaten gekregen?”


  „Schipper gaf me het idee toen hij dat schema opstelde om het geluid van onze schroef na te bootsen.”


  „Daardoor ging je over resonantie nadenken,” zei Garcia.


  „Over het opbouwen van signalen met harmonischen,” corrigeerde Ramsey.


  „Dat is hetzelfde.” Garcia ging voor Ramsey staan. „Tjonge, hij heeft je goed in de poeier geslagen.”


  „Dat zal wel.”


  „Waarschijnlijk je eigen fout.”


  Ramsey rukte zijn hoofd omhoog en staarde naar Garcia. De plotselinge beweging deed hem grimassen. „Waarom zeg je dat?”


  „Om de een of andere reden heb je er doelbewust naar gestreefd dat de schipper je verdacht zou vinden. Maar je hebt één ding vergeten: wantrouwen is besmettelijk.”


  „De druk laat je hersenpan koken,” zei Ramsey.


  „Ik wou dat ik wist wat je wilde bewijzen,” zei Garcia. „Misschien wilde je proberen de schipper voorgoed aan wal te krijgen.”


  Ach kom! Je hebt teveel verbeeldingskracht.”


  „We zijn allemaal hetzelfde, Johnny. En de tijd gaat langzaam voorbij in een onderzeesleper. Je hebt tijd genoeg om je verbeelding op hol te laten slaan.” Hij keek even naar de dwarswand. „Daar heeft de schipper ook moeite mee, weet je.”


  „Een zeldzaam staaltje van inzicht,” zei Ramsey.


  Garcia deed net of hij het niet gehoord had. „Verbeeldingskracht is zwakheid als er teveel verantwoordelijkheid op je schouders rust.” Ze voelden hoe de Ram naar voren ging en stopte.


  „We verbinden nu de pomp met de afsluiter van die bron,” zei Garcia. „We hebben een paar dagen nodig om de slak te vullen, dan gaan we naar huis.”


  „Als het maar zo gemakkelijk was.”


  Garcia draaide zich om, beende door de recreatiekamer naar de boekenplank, haalde een boek te voorschijn, keek er even in, en gaf het toen aan Ramsey. „Je moet dit maar eens lezen, Johnny. Het is heiland Sparrows favoriete passage.”


  Hij gaf Ramsey de Bijbel, wees naar het begin van een hoofdstuk, zei: „Jesaja 27, vers 1 en 2.”


  Ramsey las het eerst in stilte, toen nog een keer hardop:


  „Te dien dage zal de Here met zijn fel, groot en sterk zwaard bezoeking brengen over den Leviathan, de snelle slang, over den Leviathan, de kronkelende slang, en hij zal de draak in de zee doden.” Garcia zei de rest van het citaat uit het hoofd op: „Te dien dage zal er een wijngaard zijn die bruisende wijn voortbrengt Zing van Hem in beurtzang.”


  Ramsey staarde naar de passage, schudde zijn hoofd. „Wat betekent dit voor hem?”


  Garcia zei: „En hij zal de draak die in de zee leeft doden.” Hij bukte zich, pakte de Bijbel weer. „Voor heiland Sparrow zijn wij de draak in de zee.”


  „Hier, geef mij eens,” zei Ramsey. Hij nam de Bijbel weer aan. „Ik ga er maar een poosje in lezen.”


  „Pas maar op dat je niet godsdienstig wordt,” zei Garcia.


  „Zal niet lukken. Mijn leraren hebben altijd gezegd dat je, als je een onderwerp wil begrijpen de bron moet bestuderen. En dit hier is die van onze kapitein.”


  „Voor een heleboel andere mensen ook,” zei Garcia zachtjes. „En een psycholoog die geen grondige kennis van dat boek heeft, is een dokter zonder instrumenten. En blind nog bovendien.”


  Ramsey keek naar Garcia over de rand van het boek. „Wanneer hou je nou eens op met dat spelletje?”


  „Als jij wakker wordt”


  Ramsey verborg een frons achter de Bijbel, opende hem opnieuw bij de passage die Garcia had aangeduid, verloor zich spoedig in de woede van Isaias en de smart van Hezekiah en de donderende berichten van de profeten.


  In de koude poolwateren buiten de Ram draaiden de pompen en spuitstukken van slangen speurden naar modder als ballast. De plastic slak begon te zwellen met zijn lading olie - als een levend iets dat dronk uit een ader der aarde. De wijzers van de kalenderklok draaiden rond, rond. Eenenvijftig uur bij de broa


  Slak vol. Hij strekte zich op de bodem achter de Ram uit, opgezwollen door zijn lading, nu bijna een mijl lang, in delicate hydraulische balans gehouden zó, dat hij onder het oppervlak zou blijven.


  Ramsey en Garcia kwamen samen de controlekamer binnen, waar Sparrow en Bonnett al waren.


  Garcia knikte toen Ramsey iets zei: „Je hebt gelijk. We kunnen beter...”


  „Gelijk. Met wat?” vroeg Sparrow.


  „Johnny vertelde net dat het compensatorsysteem van de slak ballast zou loslaten als we weer diep onder de zee naar huis manoeuvreren.” „Hij heeft gelijk,” zei Sparrow. „En als we dat niet compenseren, zal de slak uit elkaar barsten.”


  „En olie over het oppervlak verspreiden,” grijnsde Bonnett. „Zou dat niet geweldig zijn, uitgerekend nu?”


  „Er is een manier om het toch zo te doen. Maar laten we hopen dat we dat niet hoeven te proberen.” Sparrow keerde zich naar het controlepaneel. „Les, haal ons van de bodem! Minimum snelheid. Zet ons dan recht omlaag in dat gat. Zo lang we kunnen, zullen we dat als schuilplaats gebruiken.”


  „Aye.” Bonnetts handen bewogen zich over de controles.


  „Zou het niet waarschijnlijk zijn als ze daar op de loer liggen?” vroeg Ramsey.


  „We zijn al dood, weet je nog?” vroeg Garcia.


  Sparrow zei: „Joe, ga bij het secundaire zoekpaneel en hou ons daar beneden midden in het ravijn. Johnny, ga bij het standaard zoekpaneel en kijk uit naar vijandelijke stippen.” Hij vouwde zijn handen voor zich. „De Heer is ons goed gezind geweest, heren. We gaan naar huis.”


  „Het was een makkie,” zei Garcia.


  „Voor Britten, beesten en buitenlanders.” Bonnett.


  Het dek van de Ram helde omlaag, bleef zo een moment hangen. Langzaam ging de slak achter hen omhoog en volgde. Ze gingen weer schuin omlaag het gat in.


  „Een graad rechts,” zei Garcia. „Houen zo.”


  „Houen zo,” zong Bonnett.


  „En laten we hier maar ons Geluk danken dat die slak ons, in segmenten zo lang als ons schip, achterna komt,” zei Ramsey. „Als we langs de rand schuren...”


  „Twee graden links,” zei Garcia.


  „Twee graden links,” herhaalde Bonnett.


  Sparrow wierp een blik op Bonnett. „Wat zei jij daarnet?”


  „Ik zei maar wat”


  „Laten we dan maar straks bij de rust kletsen.” Sparrow wendde zich weer naar het paneel voor Bonnett. „We nemen anti-vermoeidheidsspuitjes in pauzes van drie en vier uur, totdat we voorbij de Poolcirkel zijn. Laat me meteen weten als iemand van jullie een Larson-reactie krijgt.”


  Bonnett zei: „Ze hebben me verteld dat die spuitjes de slapeloze nachten van je levensduur afsnoeien. Ik vraag me af of ze gelijk hebben.”


  „Ik heb eens gehoord dat de maan van groene kaas was,” zei Garcia. „Zullen we nu onze aandacht bij het werk houden, heren,” vroeg Sparrow.


  Ramsey glimlachte. Hij kon de verbetering van het moreel van de bemanning voelen alsof een sterke stroom van opgetogenheid naar buiten kwam. Hij wreef de pijnlijke plek waar Bonnett hem had geraakt, dacht: Hij raakte me onverwacht, maar catharsis nummer 1 is gekomen en gegaan. En ik leef nog steeds, en Sparrow functioneert nog steeds.


  De kapitein schraapte zijn keel. „Zodra we het Noorse bassin hebben verlaten, moeten we uit de directe gevarenzone zijn. Hun verkenners zullen nu wel patrouilleren langs IJsland en ze zullen niet denken dat er iets achter hen zit. Onze grootste zorg is de vracht-bootjes, die reservisten voor het front wegbrengen: de toevallige voorbijganger zogezegd.”


  „Ik heb besloten dat ik van ouderdom zal sterven.” zei Garcia. „Dat is mijn grootste zorg.”


  „Jij wordt al oud voor je tijd,” vond Bonnett.


  „Een graad links,” zei Garcia.


  „Een graad links,” herhaalde Bonnett.


  Diep in het onderwaterravijn, hield de Ram meestal een westelijke koers aan. Bij de drempel van het Noorse bassin kwamen ze uit het gat toen het ondieper werd. Langs de rand van het bassin, koers 276 graden, kropen ze verder. De bodemdiepte liep omhoog. Ze waren nu in 200 vadem toen ze naar het zuiden gingen om evenwijdig aan de Noorse kust, koers 201 te volgen.


  Eenentachtig uur, achtenvijftig minuten van de bron, nog steeds twee graden boven de Poolcirkel.


  Ramsey riep: „Signaal!”, en sloeg de schakelaar die de motoren tot stilstand bracht, omlaag.


  „Koers, afstand en richting?” vroeg Sparrow.


  „Zuidoost, westelijke richting en misschien wat zuidwaarts. Ik pak ze nog maar op het uiterste bereik van het lange afstandsysteem, zeg maar vijfendertig mijl.”


  „Ga sneller varen,” zei Sparrow. „Ze hebben niets dat zo ver kan peilen.”


  „Met deze koers verlies ik ze binnen een minuut van mijn scherm,” vertelde Ramsey.


  „We nemen toch maar geen risico,” zei Sparrow. „Tien minuten pal oost, dan weer op koers.”


  Garcia, aan het roer, gehoorzaamde. De Ram veranderde van koers. „Ben ze kwijt,” zei Ramsey.


  „Weer op koers.”


  Weer kwamen ze evenwijdig met de Noorse kust. Toen gingen ze zuid, daarna weer west-zuid-west om een grotere afstand te krijgen tot de kuststations langs de zuidelijke gebieden van Noorwegen. En opnieuw zuid, en weer west, met een wijde boog om de Faroer-eilanden.


  Nu waren ze bij de rand van de diepten, zuidoostelijk van IJsland. Wacht en reserve: Ramsey en Sparrow op het controledek.


  „Het gaat verdomd goed,” zei Ramsey.


  „Ik zou je geluk maar niet zo roemen,” zei Sparrow. „Het kan best veranderen.”


  „Waarom zijn zeelui toch zo bijgelovig?” vroeg Ramsey.


  „We beseffen de grenzen van onze kennis. En we weten wat geluk werkelijk waard is.”


  „Het is nog een wonder dat we geen konijnepootjes van regeringswege krijgen.”


  „Ik zal het voorstellen als..


  „Bende!” Ramsey sloeg de geluiddemperschakelaar omlaag. „Ze hebben ons in de gaten, schipper. Ze hebben op de loer gelegen.” Sparrow trapte tegen de alarmzoemer en zette de motoren aan.


  „Ze komen recht op ons af,” riep Ramsey. .Afstand vijftien mijl.”


  „Ze willen zeker niet missen!” Sparrow koerste de onderzeesleper en de sleep naar het noordoosten en zette de aandrijfpook op zijn laatste inkeping.


  Bonnett en Garcia renden de controlekamer binnea „Een bende op onze huid,” zei Ramsey.


  Aan de controles, jullie twee!” beval Sparrow.


  Bonnett en Garcia gingen bij hun zeeslag-post staan: Bonnett aan het roer, Garcia aan het torpedopaneel. Sparrow stelde zich naast Ramsey op.


  „Op 2900 meter bodem,” zei Ramsey.


  „We moeten het wagen,” zei de schipper. „Les, omlaag. Johnny, hou de atmosfeer in de gaten.”


  Ramsey zette de controleklep van de anhydrase generator op stand 1. Het dek van de onderzeesleper kantelde omlaag.


  „Joe, roep de diepten af!”


  „2270 meter en 2880 pond... 2300 meter en 3010 pond... 2500 meter en 3225... 2800 en 3655.”


  „Breng ons erin,” zei Sparrow.


  Bonnett zette de aandrijving af.


  Garcia’s stem ging door: „2850 en 3700... variaties, schipper.. „Opgemerkt!”


  „2900 en 3780... - dat is achttien pond teveel...”


  „Opgemerkt. Les, maak de glijhoek vlakker en geef ons de boegcamera op het hoofdscherm.”


  „Bodem over zestien meter,” zei Ramsey. „De bende komt snel op ons af. Afstand nog elf mijl.”


  Het grote scherm boven hun hoofden liet een uitgesneden plak licht zien en toen, plotseling, modder.


  „Laat de slak eerst zakken,” zei Sparrow.


  Bonnett haalde de boegvlakken omlaag totdat zij de zucht van de slak achter zich voelden. De Ram kwam op de bodemmodder neer op 2950 meter. De grote statische drukmeter gaf 3804 pond precies aan: twintig pond meer dan normaal voor deze diepte.


  „Bende op negen mijl en uitzwermend,” zei Ramsey. „Ik heb er zestien geteld.”


  „Uitzwermen,” zei Sparrow. „Dat betekent dat ze in de war zijn door onze...”


  „Twee breken er uit de formatie en gaan naar boven,” zei Ramsey. „Ze denken dat we omhooggedreven zijn.”


  „Bovennormale druk,” zei Sparrow. „Er zit een koude dichte laag boven ons, die ons geluidspatroon verstrooit Tenzij ze metaal ontdekken, zijn we veilig.”


  „Tenzij we imploderen.” Bonnett.


  Als we wat spek hadden dan hadden we eieren met spek als we eieren hadden.” Dat was Ramsey.


  Garcia giechelde.


  „Het is van het grootste belang dat we ons niet druk maken, ” zei Sparrow. „We willen niet dezelfde complicaties als de vorige keer.” „Complikasiejes,” zei Garcia. „Heletijdpraat, praat, praat. En dan hij psycho... psy... dan kan hij zien hoe we in elkaar zitten zo van tik-tik-tik-tik-tik. Nietwaar, Johnny-boy?”


  Ramsey fronste zijn wenkbrauwen, keek Sparrow aan. Sparrow haalde zijn schouders op: „Kom nou, Joe. Je hebt een spuit nodig.” „Een hele tuinslang,” zei Garcia. „Een psychiater als onze Johnny hier. Nietwaar, Johnny?”


  „Ik beveel je met me mee te gaan, Joe!” zei Sparrow.


  Tranen welden op in Garcia’ ogen. „Ik heb een geweten nodig,” snikte hij. „Ik wil biechten, maar niemand...”


  „Kom mee!” Sparrow graaide Garcia’s arm vast, rukte hem naar de achterdeur.


  „Rustig, schipper,” zei Ramsey.


  Sparrow haalde diep adem. „Je hebt gelijk.”


  „Ik zal rustig meegaan,” zei Garcia. „Je hoeft je niet druk te maken. Ik wil geen moeilijkheden. Ik heb al moeilijkheden genoeg gehad. Ik heb verschrikkelijke moeilijkheden. Nooit vergeven ze me. Nooit” Hij liet zich de deur uitleiden terwijl hij mompelde: „Nooit.. nooit.. nooit., nooit...”


  „Zei de Raaf!” Ramsey wreef verstrooid over de nog gevoelige buil op zijn kaak waar Bonnett hem geraakt had.


  „Dat klopt,” zei Bonnett „Hè?”


  „Psychiater. Je bent er eentje van PsyBu.”


  „O Brutus, ook gij toch niet?” declameerde Ramsey.


  „Natuurlijk klopt het Hepp werd mesjokke, daarom hebben ze jou gestuurd om uit te zoeken waarom.”


  „Wat?”


  „Natuurlijk. Je wilt zien wie van ons de volgende is.”


  „Ik, als je nog langer zo ouwehoert over gekken. Ik heb...”


  „Of je bent een spion. Ik neem aan van niet.”


  „Van al de...”


  „Ik probeer mijn excuses aan te bieden,” zei Bonnett „Het valt niet mee. In wezen hou ik helemaal niet van psychiaters. Jullie klootzakken van dokters zijn allemaal hetzelfde. Superieur... weten alles al. Uitleg voor alles; religie is een manifestatie van diepgewortelde angsten die...”


  „O, hou toch op, man,” riep Ramsey.


  „Wat ik nu probeer te zeggen is, dat ik sinds ik je op je bek geslagen heb, me steeds beter heb gevoeld Noem het een katharsis. Eén minuut had ik de vijand in mijn handen. Hij was een insekt, dat ik kon vermorzelen.”


  „En?”


  „En ik heb nog nooit de vijand eerder tussen mijn handen gehad” Bonnett hield zijn handen omhoog en keek ernaar. „Hiermee. Ik heb iets geleerd”


  „Wat?”


  „Dit kan stom klinken.”


  „Zeg het toch maar."


  „Misschien is het beter van niet”


  „Nooit is er iets voor jou belangrijker geweest dan het hardop formuleren van die gedachte,” zei Ramsey. En hij dacht: Wat ik ook doe, ik ben nu voor iedereen de psychiater!


  Bonnett wreef zijn handen aan zijn shirt af, keek naar het controlepaneel. „Als je je vijand ziet en herkent en hem aanraakt, dan ontdek je dat hij net als jij is: dat hij misschien een deel van je is.” Hij schudde zijn hoofd. „Ik zeg dit niet goed.”


  „Probeer het maar!”


  „Ik kan het niet” Bonnett liet zijn hoofd zakken, staarde naar het dek.


  „Waar lijkt het op? Probeer te vergelijken.”


  Met zachte, bijna onhoorbare stem, zei Bonnett: „Het is alsof je de jongste en zwakste jongen van de speelplaats bent. En als de grootste jongen je een klap geeft, dan is dat goed omdat hij je op die manier opmerkt. Dat betekent dat je leeft Dat is beter dan dat ze je niet zien.” Hij keek naar Ramsey op. „Of zoals je met een vrouw bent en ze kijkt naar je en haar ogen zeggen dat je een man bent Ja, dat is het Als je écht leeft, dan weten de anderen dat”


  „En wat heeft dat te maken met de vijand in je handen hebben?”


  „Hij leeft,” zei Bonnett „Verdomme, man, hij leeft en hij heeft hetzelfde soort levendigheid als ik. Ieder van ons is de vijand” - Bonnetts stem werd zelfverzekerder - „voor de ander en voor zichzelf. Dat bedoel ik: ik ben de vijand in mezelf. Totdat ik die vijand heb overwonnen, zal ik altijd verliezen.”


  Ramsey keek Bonnett stomverbaasd aan.


  „Dat soort gedachten had je niet van mij verwacht,” zei Bonnett. Ramsey schudde zijn hoofd.


  „Waarom niet? Ik voel net als iedereen de dingen. En dus verberg ik ze de meeste tijd. Voor wie verberg ik het?” Hij trok een minachtend gezicht. „Ik. Dat is die wie.”


  „Waarom heb je me dit allemaal verteld?”


  „Ik heb iemand gevonden tegen wie ik kan praten, iemand die zijn professionele bek moet dichthouden omdat.


  „Ogenblikje.” Ramsey’s ogen, geen moment van het zoekpaneel -hooguit een paar seconden - hadden een duidelijke afwijking van een wijzer gezien. „Sonische zoekexplosie. En hier nog eentje. Als ze ons omsingeld hebben, zal onze wand eruit zien als een zere duim. een vette metalen vinger.”


  „Ze zullen hier beneden niet naar ons zoeken...”


  „Reken daar maar niet op. Er is nog een...”


  „Wat is er aan de hand?” Sparrow dook door de deur de controle kamer in.


  „Sonische zoekbommen,” zei Ramsey. „De O.M. kijken uit naar een metalen reflectie met het naamplaatje Fenian Ram.”


  Sparrow ging dichterbij staan, naast Ramsey’s schouders. „En hier komt er eentje recht boven ons.”


  „Snel!” Ramsey legde zijn hand op de anti-torpedosalvo schakelaar „Kom daar niet aan,” waarschuwde Sparrow. „Ze zullen geen vis op een ongeïdentificeerd vlak gebruiken.”


  „Hij zit nu binnen de mijl,” zei Ramsey. „Op 2000 meter. En daar gaai nog een sonische zoekbom.”


  Ze voelden de doffe dreun dwars door de scheepswand.


  Als een van onze interne torpedohouders implodeert, zal de schok golf ons verbrijzelen als...”


  „We hebben allemaal het handboek gelezen, Les.” Sparrow wendde zich af van het paneel, boog zijn hoofd. „O, Heer, wij die geen recht hebben dit te vragen, smeken U om Uw erbarmen. Uw wil geschiede. .. wat dat ook moge zijn.”


  „Hij wendt zich af,” fluisterde Ramsey.


  „Heer, wend U niet af van Uw...”


  „Die O.M.-onderzeeër,” zei Ramsey. „Die wendt zich af.”


  Sparrow hief zijn hoofd op. „Dank U, Heer.” Hij keek naar Bonnett. „Joe heb ik wat gegeven om te slapen; ga terug en blijf bij hem.” Bonnett liep de achterdeur uit.


  Sparrow ging weer dichter bij Ramsey staan. „Dat was mooi zeg, wat je voor Les net gedaan hebt.”


  Ramsey verstijfde.


  „Ik stond buiten de deur totdat hij had gezegd wat hem dwars zat,” zei Sparrow. „Je bent veel dieper dan ik had gedacht, Johnny.”


  „O, in hemelsnaam.”


  „Ja, in hemelsnaam,” zei Sparrow. „Jij bent me een stiekeme, zeg.” Ramsey sloot geërgerd zijn ogen, deed ze weer open. Ik ben de vader/biechthoorder of ik wil of niet, dacht hij. „Garcia is hoteldebotel,” zei hij.


  „Ik vaar al heel wat jaren met Joe,” zei Sparrow. „Ik heb hem eerder dronken gezien. Dronkenschap veroorzaakt door druk verschilt hier niet van. Hij is niet het soort dat valse beschuldigingen uit Dat zou valse getuigenis geven zijn en dat is tegen...”


  „Hij praat maar wat in...”


  „Hij heeft problemen met de ziel,” zei Sparrow. „Hij heeft iemand als jij nodig - een biechtvader. Hebben jullie jongens er ooit wel bij stilgestaan dat jullie veel weg hebben van priesters?”


  „Ik heb het wel eens horen zeggen.” Ramsey besefte dat hij zijn identiteit had toegegeven.


  Sparrow glimlachte. „Zorg ervoor dat je altijd veilig aan de andere kant eruit kunt komen, Johnny. Heb een ontsnappingsroute achter de hand. Op het ogenblik haat Joe je omdat hij niet wil toegeven dat hij je nodig heeft.”


  Ramsey dacht: Wie is nu de dokter en wie is hier de patiënt? Hij zei: „Suggereert u soms dat ik een gokje maak in de religieuze branch?” „Geen gokjes hier.”


  „Ja, u zult wel gelijk hebben,” gaf Ramsey toe. Zijn mond verwrong zich in een scheve glimlach. „Dat is net als tegen je psychiater zeggen: ,Ik ga trouwen zodra mijn behandeling hier afgelopen is.’ Maar die is nooit afgelopen.” En hij dacht: Wel, het masker is eraf. Waarom voel ik me zo opgelucht? Dat is verdacht Ik zou me niet opgelucht moeten voelen.


  Sparrow bestudeerde nu het zoekpaneel. „Ze zijn nu buiten bereik.” Hij begon te neuriën, zong toen met zachte stem: „Je zult op rolschaatsen de hemel nooit halen. Je rolt er voorbij, al wil je betalen.” „Ik zal mijn Heer niet langer meer smarten,” zei Ramsey.


  „Wit?” Sparrow keerde zich af van het paneel.


  „Dat zong u, op de melodie van: Ik zal mijn Heer niet langer meer smarten.”


  „Ja, dat zong ik ook.” Sparrow keek met een scheef hoofd naar het zoekpaneel. „Ze verdwijnen in de noordoostkwadrant van ons scherm. De oppervlakte stromingen gaan van hier naar het noord-oosten. Dat betekent dat ze tot de conclusie gekomen zijn, dat we naar boven gedreven zijn. Geef ze nog een uur nadat ze van het scherm zijn.”


  Ramsey controleerde de sonische alarmmonitor op het paneel, zei: ,Alles aanwezig in dat kwadrant, schipper. Geen achterblijvers om ons te verrassen.”


  „Ben je er zeker van?”


  Ramsey knikte naar de monitorband.


  „Ze zijn in de war en dat betekent dat ze telkens een verkeerde conclusie zullen trekken,” zei Sparrow. „Denk daar aan, Johnny. Hou je kalm wat er ook gebeurt en je zult..


  „Schipper!” Bonnett stond achter hem bij de deur.


  Ze draaiden zich om.


  „Joe’s bloeddruk. Eerst gaat die omhoog, dan omlaag, en nu zakt die steeds meer. Het lijkt wel of hij een shock heeft en...”


  Sparrow wendde zich weer naar het paneel. „Ze zijn buiten bereik. Glij weg, Johnny. Breng ons tot 2000 meter. Snel!” Hij haastte zich naar de deur. „Les, kom mee.”


  „En hoe zit het met de slak?” riep Ramsey.


  Sparrow stopte halverwege, keerde zich weer tot Ramsey. „Ik zou eens naar mijn eigen advies moeten luisteren. Les, doe wat je kan voor Joe. Johnny, maak de klem van die sleepkabels los.” Sparrow begaf zich naar de hoofdcontroles. „We zullen de Ram omhoog moeten brengen en de slak op de bodem laten tot we alle kabels hebben afgevierd.”


  „En dan proberen hem eruit te rukken,” zei Ramsey.


  „Als we hem weer op gang krijgen, zorgt het compensatorsysteem er voor dat hij wel op gang blijft,” zei Sparrow.


  „Als...” zei Ramsey.


  „Laat twee vissen los!”


  Ramsey drukte twee van de met een rode band aangegeven torpedoschakelaars om. De onderzeesleper verplaatste zich, maar bleef op de bodem.


  „Nog twee!”


  Weer zocht Ramsey twee passende torpedo’s uit, liet ze los. De neus van de onderzeesleper ging zachtjes omhoog, scheen te aarzelen, bleef doorgaan. De staart kwam overeind. Ramsey gaf de aandrijving vermogen, zette de boegvlakken omhoog. De Ram gleed naar boven. Ze konden het zwakke gerommel voelen van de gigantische kabeltrommel in de buitenwand.


  „Op 600 meter,” zei Sparrow. „Probeer de rem.”


  Ramsey zette druk op de trommelnaaf. De Ram probeerde van de kabels weg te komen. „Nog 150 meter kabel erbij,” zei hij.


  Sparrow gaf de aandrijving volle kracht. „Blokkeer de trommel!” Ramsey zette de schakelaar van de magnetische rem aan. De onderzeesleper kwam bijna helemaal tot stilstand, hervatte toen langzaam zijn klim. Ramsey sloeg het sleeppaneel gade. „Dat heeft hem losgemaakt, schipper. Hoeveel modder gaan we nu uit dat compensatorsysteem verliezen?” Hij leunde naar rechts om de atmosfeerregelaars bij te stellen. „Als we ballast verliezen, dan zal het...”


  „Schipper.” Het was Bonnett, bij de achterdeur.


  Sparrow sprak zonder zich van de controles af te wenden. „Hoe is het met hem?”


  „Hij is al wat rustiger.” Bonnett keek naar de grote statische drukmeter. „Het is nu nog maar 2790 pond. We zijn daar mooi losgekomen.”


  „Nog niet helemaal. Neem het roer over.” Sparrow gaf het rad over aan Bonnett en ging bij Ramsey’s post staan.


  „Welke koers?’ vroeg Bonnett.


  „Houden op 197 graden.”


  „Houden op 197 graden,” herhaalde Bonnett „We hebben nog meer geluk nodig,” zei Ramsey.


  „Sint Christoffel maakt anders overuren op deze reis,” vond Bonnett „Het lijkt wel of de boot de hydrostatische balans handhaaft,” zei Ramsey.


  „Blijf bij dat paneel,” zei Sparrow. „Het is nog te vroeg om zeker te zijn.”


  „Compartiment zevenentwintig gaat een beetje op en neer,” rapporteerde Ramsey.


  „Hoeveel?”


  „Misschien vijf procent.”


  „Hou er een oogje op.” Sparrow ging weer bij Bonnetts post staan. Hij keek omhoog naar de sonorankaart. „Die bende heeft ons in de hoek van het noordoostelijk kwadrant verlaten.”


  „Ze hebben het maar slecht gegokt,” meende Bonnett De schipper vroeg: „Weet je zeker dat Joe in orde is?”


  „Hmmmm, hmmmm.”


  Sparrow knikte. „Onderschat die vijandelijke commandant niet Hij had onvoldoende informatie. De oppervlaktestromen gaan die kant uit.” Hij wees naar het lagere gedeelte van de kaart. „Daar in het zuiden is radioactief water - besmet door de Britse eilanden. Hij weet dat we niet naar het oosten, naar hun kuststations zouden gaan. Ergo: we zijn met de stroming meegegaan.”


  Bonnett wees op het roodomlijnde radioactieve gebied ten westen van de Britse eilanden. „Daar zitten diepe koude stromingen, die naar het zuiden het radioactieve gebied ingaan, schipper.”


  „Je leest mijn gedachten.”


  „Ze zullen niet zo heet zijn als de oppervlaktelagen,” zei Bonnett „Het hangt er van af hoe goed we die thermische laag kunnen volgen,” concludeerde de schipper.


  „Het zal net zijn of we onze neus in een éénrichtingspijp steken,” zei Ramsey. „We zullen de thermische stroming van onbesmet water moeten volgen. En wat zou er dan gebeuren als we omhoog moeten door al dat hete water? Hè, hè.”


  „Laat me het even uitrekenen.” Sparrow nam een vel papier uit zijn zak, krabbelde er wat op, keek ernaar, krabbelde er nog wat bij en keek zijn werk weer na. „Houden maar op 197 graden! Het is onze beste kans.”


  Bonnett zei: „Hoe moet het met Joe?”


  „Ik ga terug om hem te onderzoeken. Blijf bij Johnny. Laat me weten als het water buiten boven de 1000 milli-R komt”


  „Aye.”


  De Ram koerste zuidoost, kwam dichter en dichter bij de verzengde Schotse kust en kwam mee omhoog, in steeds ondieper wordend water. De relatief stralingsvrije thermische stroming werd dunner tot dat hij nog niet het dubbelde was van de dwarsdiameter van de Ram ongeveer 40 meter.


  Sparrow kwam terug van de recreatiekamer. „Hij is nu o.k. Geen resteffecten.” Hij liep naar het sleeppaneel. „Nog meer afwijkingen met compartiment zevenentwintig?”


  „Nee. We zijn niet lang genoeg in een diepte geweest om de drukconstante na te gaan.” Ramsey keek naar het zoekpaneel, sloeg het groene gelaat van het afstandsscherm gade. „Geen stip van die O.M. te zien.” Hij wendde zich tot Sparrow. „Kunnen we geen staafpulsator binnen de slak riskeren? Ik zou graag iets positiefs weten over de relatieve dichtheden.”


  Sparrow trok aan zijn onderlip, keek naar het afstandsscherm. „O.k. Maar niet meer dan één.”


  Ramsey zette de recorderwijzers van het sleeppaneel aan, duwde op de knop van de sonarpulsator. Wijzernaalden schoten ver door: de tijd-omgezet-in-dichtheid-teller zoemde.


  Sparrow: „Ballastcompartiment langzaam naar voren.”


  Ramsey vergeleek de binnen-en buitentijd observaties. „Olie in de ballast,” zei hij. „Binnenin is een drukbreuk.”


  „En we schilderen een oliepad op de opervlakte,” blafte Sparrow. „Als de O.M. een luchtpatrouille over dit gebied hebben, zien ze ons ongetwijfeld. Ze hadden dan net zo goed een kaart van onze koers kunnen hebben.”


  Ramsey wendde zich tot de klokkalender. „Vier uur tot het boven licht wordt. Wat zegt Veiligheid over O.M.-luchtpatrouilles boven dit heet water?”


  „Weet niet. Ik wou dat ze...”


  „Wat mankeert er aan?” Garcia stond in de achterdeur.


  Sparrow zei: „Jij mag hier niet boven zijn. Ga terug naar de ziekenboeg.”


  „Ik ben o.k.” Hij stapte op het controledek. „Wat is er aan de hand?”


  „We lekken olie,” zei Bonnett


  Garcia’s blik schoot naar de sonorankaart „Grote genade! Wat doen we hier?”


  Sparrow zei: „Les, breng ons omhoog. Johnny, monitor op de buitenstraling. Markeer elke 1000 milli-R verhoging. Vertel me onmiddellijk als dat gescheurde oliecompartiment zich begint op te blazen.” Hij keerde zich naar Garcia, bestudeerde hem een moment „Joe, denk je dat je die slak kunt repareren?”


  Garcia haalde zijn schouders op. „Waarom niet? Ik heb net een goeie rust gehad. Wat moet ik deze keer doen?”


  „Een goedkope dronkelap. Waar heb je de fles nu weer verstopt?” Bonnett boog zich en draaide aan het wiel van de boegvlakken. „Twee graden. Niet meer,” blafte Sparrow.


  „Twee graden,” herhaalde Bonnett.


  Garcia ging naar voren door de deur en via het looppad naar de machinekamer.


  „Ik lees 2200 mili-R af,” zei Ramsey. „Druk 690 pond per vierkante inch.”


  „Olieverlies?”


  „Honderdvijftig liter per minuut Constant.”


  Sparrow zei: „Ik neem het van hier over, Johnny. Ga naar voren om Joe te helpen.”


  „Aye.” Ramsey gaf zijn positie op, liep naar de voordeur, stapte op het looppad. De elektrische machines leken hem vier dreunende bijenkorven toe. Het grijze metaal van hun omhulsels glom dof in de noodverlichting. Door het spinneweb van berghouten, looppaden en ladders kon Ramsey Garcia hoog boven zich bij het ontsnappingsluik zien terwijl hij een veiligheidsriem afrolde en met de buitenspoelen verbond.


  Ramsey ging de ladders op, kwam achter Garcia boven aan. „Het ziet er naar uit dat ik weer ga zwemmen, Joe.”


  Garcia keek om, richtte zijn aandacht weer op het werk. „O nee. Deze keer doe ik het”


  Ramsey bukte zich, hield de spoel tegen. „Waarom?”


  „Ik ben de beste zwemmer aan boord. Het is logisch dat...”


  „Op de een of andere manier kreeg ik de indruk dat je bang voor water was.”


  Garcia grinnikte, fronste toen zijn wenkbrauwen. „Ik heb er een keer voor gezorgd dat een man stierf tijdens een partij waterpolo. Brak zijn nek. Dat was bedoeld als een spel. Maar dit is zakelijk.”


  „Maar je bent net op van drukziekte”


  „Ik heb goed geslapen.” Hij ging rechtop staan. „Geef me dat reparatieset aan, daar op het rek aan de dwarswand. Ja, dank je wel, zeg.” Ramsey keerde zich naar de dwarswand, vond het onderwaterset, haalde het te voorschijn. Hij hoorde achter zich Garcia over de boordradio spreken. „Is het compartiment zevenentwintig?”


  „Ja, waarom?” Sparrows stem, onpersoonlijk door de luidspreker. „Hoe moet ik hem maken...”


  „Ik doe het, Joe. Het is mijn..”


  „Ik heb goed geslapen, schipper, en voel me goed. Weet je nog? Zwemkampioen?”


  Stilte. Toen: „Weet je zeker dat je in orde bent?”


  „Ik heb me nog nooit zo gezond gevoeld, schipper.”


  „Ramsey?”


  Ramsey draaide zich om, grinnikte over zijn eigen reactie, duwde op de knop van zijn borstmicrofoon: „Hier, schipper.”


  „Hoe ziet Joe eruit?”


  Ramsey keek naar Garcia. „Net als altijd.”


  „O.K. Joe. Maar als je je raar voelt, kom onmiddellijk terug. Dat is een bevel.”


  „Goed, schipper. Hoeveel olie verliezen we?”


  „Het is steeds minder geworden toen we klommen. Nu ongeveer honderdtwintig liter per minuut. Laat Ramsey je in een afstotend pak helpen. Die olie is rotzooi als je er in moet werken.”


  Garcia zei: „Weet je nog bij die herhalingscursus, toen jouw pak het niet deed. Je zag eruit als...”


  „Dat is goed, Joe. Een andere keer graag.”


  „Hoe heet is het daar, schipper?”


  „Je kunt er een uur in blijven. Dat wil zeggen, dat je moet terugkomen na veertig minuten.”


  „Dat is bar weinig tijd, schipper. Heb ik meer speling?”


  „Ik denk het niet. Let op de teller van je pak. We blijven nu op vijftig meter. We glijden omlaag en balanceren met de pompen. Buitendruk is zesenzestig pond per vierkante inch. Milli-R ... 9050. Ga je gang, Joe, maar kijk uit”


  Ramsey zei: „Zou ik niet met hem mee naar buiten gaan, schipper?”


  „Ik wil niet dat twee van ons op de rand van de stralingslimiet zitten als ik er iets tegen kan doen. Hijs je zelf in een pak en hou je gereed in geval van nood in te grijpen.”


  „Aye.” Ramsey trok een afstotend stralingsvrij pak uit de kast, hielp Garcia erin, controleerde sluitingen.


  Garcia zei via zijn pak-installatie: „Zorg ervoor dat er niets lekt. Het pak zal me wat speling geven.”


  Weer ging Ramsey de sluitingen na. „Je zit er goed in.”


  „Controledek, hoor je me?”


  „Helder en luid, Joe.”


  „Ik ga nu in het luik.”


  „We zullen je met de camera’s volgen. Wees voorzichtig.”


  „In orde.” Garcia zwaaide het ontsnappingsluik open, klom er door, sloot het achter zich. Ramsey hoorde hoe het water in het luik stroomde. Hij keerde zich om, trok een afstotend pak aan.


  Hij controleerde tweemaal zijn eigen paksluitingen. Hij kon Bonnetts stem over de boordradio horen: „Druk luik gelijk. Buitendeur open... dicht”


  Sparrows stem: „Johnny.”


  „Aye.”


  „In de sluis zo gauw het water eruit is. Doe het luik dicht en hou je gereed als hij volloopt.”


  Hogedruk lucht brulde en het groene licht naast het luik flitste dat het veilig was. „Ik ga erin!" zei Ramsey. Hij manoeuvreerde met de buitengrendels, opende het luik, klom in de ontsnappingssluis, deed het luik achter zich dicht De lamp die aangaf dat de kleppen van het instromende water openstonden, ging aan. Hij leunde tegen de ringleuning binnen bereik van de klep en wachtte.


  „Hou de verbinding met ons open,” zei Sparrow.


  „Bedoelt u mij?” vroeg Ramsey.


  „Ja. Joe kan ons niet horen. Hij is nu bij de achterschipcamera’s.” Ramsey keek hoe het water druppelde uit de vochtige klep, toen naar zijn pakteller. Wat resterende straling: een dosis van ongeveer drieëntwintig uur. Hij keek rond in het ovale compartiment en omhoog naar de eivormige koepel van het buitenluik. Garcia was daar buiten, vermoedelijk nu voorbij de vernauwingsklep en in de kleverige rommel van compartiment zevenentwintig. Ramsey kon zich het geduldig op de tast zoeken in die zwarte oliemodder voorstellen. Zijn oogleden begonnen zwaar te worden en hij zette de zuurstofregelaar van zijn long op een kier. De wijzers van de klokkalender draaiden rond: vijfenvijftig minuten.


  „Ramsey!”


  Hij schrok wakker, begreep dat hij gedoezeld had. „Aye, schipper.”


  „We hebben Joe zo lang mogelijk de tijd gegeven. Eigenlijk teveel. Ga eens kijken wat er aan de hand is, en kijk uit.”


  „Ja.” Ramsey draaide aan het grote wiel van de klep, voelde hoe het water rond zijn enkels klokte. Het raasde omhoog en trok aan zijn pak. Tegelijk gingen de waarschuwingslampen en de zoemer van zijn teller aan. De rode naald zwiepte in de zeventig minutenzone. Compartimentdruk werd gelijk. Ramsey ontgrendelde het buitenluik, zwaaide het ver naar buiten en zette het in deze geopende stand vast Ze konden het magnaslot van binnen openen als dat moest en zo bespaarde het tijd. Hij trok een handlamp uit het muurrek, trapte met zijn vinnen en dreef omhoog uit de luikopening. Hij voelde onmiddellijk hoe eenzaamheid hem overspoelde. Geen boordradio hier, waar de vijand signalen kon afluisteren. De handlamp pakte Garcia’s veiligheidslijn op die wegkronkelde in de duisternis. Het water leek wel inkt dat het schijnsel van de lamp opslokte. Hij voelde de omtrek van de slak voor en boven zich voordat hij hem werkelijk kon zien en hij werd getroffen door het vreemde gevoel. De lijn liep naar het achterdeel langs een plastic muur en was opgehangen aan een buitenknop.


  Ramsey trok aan de lijn. Geen reactie. Hij zwom omhoog naar de knop. Een stuk lijn was gedraaid tot een knoop bij de uitstulping. De lijn verdween in een nietig gat door het oppervlak van de slak. Niet-werkende controle op de vernauwingsklep. Ramsey maakte de lijn los en trok er weer aan. Hij greep de uitstulping vast, voelde de controle van de klep, duwde die omlaag en draaide hem om.


  Een stoot olie schoot langs de veiligheidslijn naar buiten toen het gat groter werd. De oliewolk verspreidde zich naar boven waardoor een donkerder gedaante zichtbaar werd, die zich naar Ramsey’s lamp bewoog en een olievlek achter zich aan sleepte. Ramsey sloot de vernauwingsklep af, stak zijn hand uit en raakte de bewegende figuur aan. Een hand greep door het pak zijn schouders: een, twee, drie maal.


  Alles in orde.


  Ze draaiden zich om, zwommen met de veiligheidslijn terug. Het luiklicht gloeide in de duisternis en ze volgden het. Ramsey maakte de veiligheidslijn los terwijl Garcia het compartiment inging en de kabel achter zich meesleepte. Garcia deed het luik omlaag, vergrendelde het Ramsey trok de hogedruk luchtlijn open en keek toen naar Garcia.


  „Zijn jullie in orde?” Sparrows stem over de boordradio.


  Ramsey: „Het lijkt me zo, schipper.”


  „Joe is er twintig minuten te lang in geweest,” zei Sparrow.


  Ramsey keek naar de van olie druipende gedaante voor hem. Het laatste water gorgelde weg uit het compartiment Ramsey opende de ontsmettingssluitstukken, voelde de harde drukstralen op zich. De olie spoelde van hun pakken af, verdween met het vocht.


  „O.k. Joe?”


  Garcia verroerde zich niet.


  „Kom mee, Joe, laten we gaan.”


  Nog bleef hij roerloos.


  „Wat mankeert hem, schipper?”


  Geen antwoord.


  Ramsey wees naar het luik tussen hun voeten. Garcia knikte, ging opzij. Ramsey ontgrendelde het luik. Met behulp van de andere kant zwaaide het open en Ramsey zag hoe Sparrow naar hen opkeek. Sparrow wees naar Ramsey’s keel.


  Toen begreep Ramsey de stilte. Uitgeschakelde microfoonschakelaar. Hij frommelde er met zijn rechterhand aan, hoorde Sparrow plotseling luidkeels roepen: „Naar de ziekenboeg, Joe. In looppas.” „Ontsmettingsstralen hebben mijn microfoon afgezet,” legde Ramsey uit.


  „Daar moet je op letten,” zei Sparrow. „Kom, naar beneden.”


  Ramsey volgde Garcia, hielp Sparrow met het uittrekken van het pak van de machinist. De schipper hielp Garcia de ladder op naar het looppad en pelde de vinnen uit. Ramsey stapte naar achteren en zette de helm af.


  „Moe,” mompelde Garcia. „Wist dat iemand voor me komen zou. In geval van nood had ik me naar binnen kunnen snijden.” Hij gleed van de looppadladder af omlaag de trappen af.


  Ramsey trok zijn eigen pak uit, legde ze beide weg en ging omlaag. Garcia en Sparrow waren verdwenen door de controle kamerdeur. De motoren begonnen te draaien toen Ramsey zich liet zakken tot de controlekamer.


  Bonnett stond bij het roer, alleen in een doolhof van controle armen en wijzers. Hij zei zonder zich om te draaien: „Ga naar het paneel en help me die thermische stroming te vinden.”


  Ramsey ging bij zijn post staan, controleerde de buitentemperatuur. Zijn oog ving de stralingsteller. „Wie heeft het alarm afgezet?” „Schipper. Hij had zijn ogen erop geplakt.”


  „Hebben we daarin gezeten?”


  „Nee. Je had het luik al dicht voordat de teller omhoog ging.” Ramsey huiverde, keek naar de wijzerplaat: 42000 milli-R „Dat peil is bijna hoog genoeg om zichzelf te onderhouden. En dat zou gebeurd zijn als er geen stromingsdiffusie plaatsvond.”


  „Waar is die thermische stroming?” vroeg Bonnett


  Ramsey probeerde een korte afstandsstoot, controleerde de reflectiegolf. „Probeer eens twee graden stuurboord... ja zo.”


  „Tjonge, wat een zeeman, zeg,” zei Bonnett


  „We zitten erin,” zei Ramsey. „Straling zakt ook al.” Hij keek naar de grote drukmeter: 262 pond.


  Het dek van de Ram helde naar beneden.


  „We zitten erin,” herhaalde Ramsèy. „Laten we hem nou recht krijgen."


  „Boeg wil omhoog drijven,” knarsetandde Bonnett. Hij sloeg op de knop van zijn borstmicrofoon. „Schipper, boeg wil drijven.”


  Terug kwam Sparrows stem: „Hoe diep zijn we?”


  „We zitten in de thermische stroming... ongeveer 200 meter.”


  „Breng ons naar het westen - hou het maar op 260 graden.”


  „En wat als we uit die thermische stroom raken?”


  „Zorg nou maar dat dat niet gebeurt”


  „Hoe is het met Joe?” vroeg Ramsey.


  „Vol spuitgaatjes.”


  Bonnett draaide aan het roer, haalde de boegvlakken op, liet ze zakken, vond hun stabilisatiepunt. Het dek boog zich naar voren op de ongemakkelijke hoek van drie graden.


  „Hij wil een spelletje met ons spelen,” zei Ramsey.


  „Waarom kan olie nou geen mooie zware substantie zoals lood zijn?’ vroeg Bonnett. Hij veranderde de hoek van de achtervlakken, stelde die van de boeg weer bij, keek naar de snelheidsmeter. „Die sleep houdt onze snelheid op de helft.”


  Sparrow dook door de deur de controlekamer binnen, keek naar de stand van de achtervlakken, liet zijn blik over de controle wijzerplaten gaan. Ramsey besefte opeens dat Sparrow zich in een enkele allesomvattende blik op de hoogte had gesteld van de feiten van het leven op zijn schip. Hij is een deel van de machine, dacht Ramsey. „De sleep is achter te zwaar,” zei Bonnett. „We verliezen ballast van de boeg. We hebben wat mooie niet bestraalde bodemmodder nodig om de ballast weer aan te vullen.”


  Ramsey keek naar de sonorankaart. De rode stip op hun lijn wees naar Newfoundland. „Zeeberg Olga ligt recht op onze koers,” zei hij. „Haar westelijke helling moet nu wel afgeschuurd zijn door schone stromingen en...”


  „Het kan er heter zijn dan onze demperstangen,” zei Sparrow. „Maar het is een goede kans. Daarom zijn we van koers veranderd.”


  „Buitenstraling is een paar punten hoger, schipper. De thermische stroming is dunner dan onze diameter hier.”


  „Houen zo! De wand van de tank heeft bijna zijn maximale portie straling daar gehad. We zullen hem toch door de ontsmetting moeten sturen. Maar onze grootste zorg is nu die olie thuis te krijgen."


  „Dit is ook heet,” zei Bonnett.


  „Maar te gebruiken,” herinnerde Ramsey hem.


  Sparrow zei: „We moeten eerst die ballast van de bodem krijgen, en dat terwijl we daar niet eens bij kunnen komen. Ik denk dat we nog maar een vis moeten verspillen.” Hij wendde zich tot Ramsey. „Johnny, denk je dat je zo handig bent met de afstandsbediening dat je onze ballastzuiger kunt vastmaken aan de vintanden van een Con-5 vis?”


  Ramsey zag het weer voor zich: leraar Reed op de torpedobasis van Boca Raton. Hij had de onregelmatige gladde huid van een dunne torpedo beklopt, „dit is de Con-5. Die knoppen in de neus zijn radaren tv-camera’s. Daarom zit je er met je snufferd bovenop en kun je haar fijn naar het doel leiden." Toen had hij zich gewend tot een zwart radiokastje met een uittrekbare antenne. „Dit zijn de controles. Laat maar eens zien wat je kunt. De een is een loze knop. Je kunt dus een heleboel fouten maken.”


  „Wel, wat denk je ervan?” vroeg Sparrow.


  „Als die baby uit dat rek is, is ze gereed om af te vuren. Als ik de pin ergens bij de wand erin dreun, dan zijn we er geweest”


  „Denk je dan dat je het niet kunt?’


  „Dat heb ik niet gezegd.” Ramsey keek naar zijn handen. Ze waren rustig.


  „Als iemand het kan doen ben ik het, maar. .”


  „Jeugd, dat heb je nodig,” zei Sparrow. „Les en ik worden al een dagje ouder.”


  „Hoe is het, opa,” zei Bonnett


  „Ik meen het,” zei Sparrow. „Het uiteinde van die ballastzuiger steekt er maar dertig centimeter uit. De Con-5 moet meer dan vijftien knopen maken wil ze de zuiger stevig vasthebben. Dat wil zeggen...” „Dat wil zeggen dat ik beter maar geen fouten kan maken.”


  „In één keer goed,” zei Bonnett.


  Ramsey haalde zijn schouders op. „Wel, op Boca Raton zeiden ze dat ik de Con-5 moest zien als een...”


  „Boca Raton?” vroeg Sparrow. „Wat is daar bij Boca Raton?”


  En Ramsey besefte dat hij weer een fout had gemaakt. Boca Raton was een torpedoschool... voor veiligheidsspecialisten.


  „Is dat geen veiligheidsschool?’ Bonnett


  „Ik heb door een ziekte mijn eigenlijke cursus gemist Daarom hebben ze me daar naar toegestuurd.” Ramsey bad in stilte dat zijn leugen geloofd zou worden.


  „We zullen over twintig minuten boven Olga zijn,” zei Bonnett „Ik ga nog eens een kijkje nemen bij Joe.” Sparrow draaide zich om, liep de achterdeur uit


  „Garcia probeert van die ziekenboeg nog een soort tweede woning te maken,” zei Ramsey.


  „Ik hoop dat hij O.K, is,” zei Bonnett „Ik vind toch niet dat de schipper hem die slak had moeten laten repareren. Ik had dat ook kunnen doen.”


  „Ik had het zelfs kunnen doen,” zei Ramsey. „Maar ik neem aan dat de schipper zijn redenen had.” Hij fronste de wenkbrauwea „Ik zou alleen graag willen weten waarom ik die klus met die torpedo moet doen.”


  „Heb je ooit met een Con-5 gewerkt?” vroeg Bonnett Plotseling grinnikte Ramsey. „Jazeker. Mijn instructeur dacht dat hij er een kei in was. Daarom zei hij dat we twee van die Con-5’s zouden nemen, de een door hem bestuurd, de ander door mij. Het was een wedstrijd in de baai. Wiens neus het eerste het doel raakte. Weet je, ik heb...”


  „O.K., O.K Het was maar een opmerking. Ik geloof je nou wel. Het was een spelletje voor jonge mannen, tenminste, een spelletje voor school. En wij zijn al een hele tijd uit school. Jij nog niet.”


  „O.”


  Bonnett verkneuterde zich. „Ik was er nog verdomd goed in, zeg. Ik zal je eens wat zeggen: als we terug zijn, laten we dan een of andere torpedoschool gaan opsnorren en dan daag ik jou uit Dat is leuk, zeg.


  Ramsey hield op met grinniken. „De schipper maakt geen fouten, hè?”


  „Niet met mensen, en trouwens ook niet met machines.” Bonnett hield op om de afstelling van de boegvlakken te corrigeren. „En als we thuis zijn moet hij op het matje komen omdat we teveel vissen hebben verspild. Om maar te zwijgen van die reserve-onderdelen.” Ramsey dacht: Een eerstejaars student psychologie weet dat de leider van een groep de drijvende kracht is... de logos. Maar deze bemanning is de beste. Sparrow is...


  „Mijn bloed kookt als ik er aan denk,” zei Bonnett


  Sparrow kwam door de ingang en stapte op het controledek.


  „Waarom kookt je bloed?”


  „Al die paperassen en bureaucratie waar we straks doorheen moeten.”


  „Dat is ook bedoeld om je bloed te laten koken. Daarom hebben ze dat ook zo gemaakt Hoe ver is die zeeberg nog?”


  „Vijf minuten.”


  „O.K., Johnny. Laat maar eens zien hoe goed je met de Con-5 bent” Sparrow gesticuleerde naar het torpedopaneel links van Bonnett


  „Hoe is het met Joe?” vroeg Bonnett


  „Ik heb hem net volgespoten met de-carbon. Als die hete rotzooi in zijn botten gaat zitten, dan is hij een gekookte machinist”


  Ramsey naderde langzaam het torpedopaneel.


  Bonnet zei: „We hebben hem net op tijd opgepakt Over een paar dagen is hij zo goed als beter. Geen calcium, geen carbonaten, geen...”


  „Zeg maar dat hij rubberbotten heeft,” zei Ramsey. „Kan ik nu stilte krijgen?”


  „De maëstro staat op punt te beginnen,” zei Bonnett Ramsey keek naar de rijen rode hendels, de gidsschermen, de schakelaars om ze scherp te stellen. En daar voor hem was de kleine, blauwe staaf waar je een Con-5 mee kon manipuleren. Hij koos er een boven in het rek, stemde hem op de controles af, zei: „Let op. Hoe ver is beneden?”


  „750 Meter. Je kunt nu los wanneer je wil. Hij zit recht onder ons. ” Bonnett vertraagde de machines totdat ze nauwelijks vooruitkwamen.


  „We kunnen zuigerslangen missen, ” zei Sparrow.


  „Zal ik eerst die bodem verkennen om te zien of ik wat modder kan vangen voor onze wandgeigerteller?” vroeg Ramsey.


  „Nee. Dit moet snel gebeuren. Het is mogelijk dat een O.M. onze controle-impulsie opvangt. Als de bodem heet is, hebben we hete olie en dan kunnen ze het gebruiken om de atoommachines te oliën.”


  „Nu?” vroeg Ramsey.


  „Begin dan maar,” zei Sparrow. „Les, zet de zijlichten op die slangtrommel.”


  „Ze schijnen er al op.”


  Ramsey stemde de gidsschermen af op de neuscamera van zijn Con-5, activeerde de multi-golf projector naast de neuscamera. Het scherm toonde een omtrekpatroon van de wand van de Ram, weergegeven in golven die buiten het normaal zichtbare spectrum vielea Door het patroon heen was het zachte schijnsel van het zijlicht geprojecteerd dat de slangtrommel verlichtte. Een tweede doordrukprojectie gaf de relatieve positie van de Ram en de nietige Con-5 aan.


  „Schip iets sneller, alsjeblieft,” zei Ramsey. „We blijven dan meer stabiel.”


  Bonnett bewoog de pook naar een kleine inkeping en de Ram ging sneller varea


  Ramsey bracht de dodelijke torpedo dichterbij. Hij kon de vinhaken niet op zijn torpedo zien, maar hij wist waar ze waren - de voorste uitstekende hoeken van de stabilisatievinnen, ontworpen voor hydrostatische balans en net even achter de naaldkromming van de neus van de torpedo geplaatst „Knipper met het zijlicht,” zei Ramsey.


  Bonnett zette de lichtschakelaar uit, aan, uit, aan. Het schijnsel op Ramsey's gidsscherm ging aan en uit met de beweging van de schakelaar.


  „Ik wou zeker weten dat dat het juiste licht was,” zei Ramsey. Hij flitste de Con-5 naar voren en liet hem zweven boven het licht De uitstulpingen van de slang waren voor te zien. Ze sprongen onder een hoek van vijfenveertig graden van de haspelbasis.


  „O.K.,” zei hij, „daar gaan we.” Hij liet de Con-5 drie meter terugvallen, keek toen naar de teller die aangaf hoe snel de slang zich ontrolde. Plotseling draaide de wijzernaald langzamer, en kwam op nul. „Kwijt,” zei Sparrow.


  Ramsey bracht met een wijde boog de Con-5 terug. Nu was de dubbelgedrulte omtrek de lijn van de zuigslang. Hij bracht de kleine torpedo snel naar binnen, liet hem op het laatste moment als een hongerige haai duiken en kreeg de slang weer op sleep. „Ik heb hem nu beter vast”


  „We komen nu bij de zeeberg,” zei Bonnett. „Ik kan je zien op het zoekpaneel. Ik zal je dertig meter vanaf de bodem waarschuwen. Van daaruit kun je het visueel verder doen.”


  „De laatste keer heb ik die slang ongeveer tot op drie meter geraakt,” zei Ramsey. „Start de pomp zodra ik het spuitstuk in de modder heb, dat houdt hem daar vast. Ik wil die afvuurpin geen seconde langer bij een doel houden dan per se nodig is.”


  „Pomp klaar!”


  Ramsey keek opzij, zag Sparrow bij het sleeppaneel. Sparrows handen gleden over de controles. „Sleepkabels vrij tot het ballast-compartiment,” zei hij. Ramsey zag in de geest de ballastverbindingen naar het achterschip gaan, door de twee controles het staalweb in dat de Ram met de slak verbond. Als die verbinding het zou houden...als hij dat einde van die slang in de ballastmodder kon steken... als...


  „Dertig meter,” zei Bonnett. „Je bent nou aan de oostkant van de zeeberg.”


  „Ik heb zijn omtrek hier,” zei Ramsey, ogen op het scherm. Hij manoeuvreerde de torpedo dichter bij de bodem. Toen:„Rand! Daar zit modder.”


  „Bid dat hij koel is,” zei Sparrow.


  „Bid maar dat het ballast is,” zei Ramsey.


  Hij bracht de torpedo en zijn slang-uiteinde dichter bij de bodem, dichter, dichter...


  „Beet!”


  „Pomp aan... hij doet het,” zei Sparrow.


  Ramsey liet de Con-5 kantelen, maakte hem los van de slang, haalde hem weer van de bodem weg.


  „Hou dat ding in de gaten,” zei Sparrow. „Het kan zijn dat we de slang moeten verwijderen.”


  Ze wachtten.


  „De boeg van de slak komt omlaag.” Sparrow haalde de schakelaar van een ballast-geigerteller over. „En het is koel.”


  Langzaam, terwijl de Ram rondjes draaide boven de zeeberg, kwam de slak in hydrostatische balans. Even later zei Sparrow: „O.K., Johnny, zoek een of andere diepe bodem uit voor die Con-5, zet hem maar neer, maak hem los en laat hem daar. Laat hem niet exploderen.”


  Aye.” Ramsey leidde de kleine torpedo langs de flank van de zeeberg, vond een diepe rand en liet daar de dodelijke metalen vis in zakken. Hij verbrak de afstandsbesturing, stopte, ging achteruit. „Slang komt nu binnen,” zei Sparrow. „Breng ons weer omlaag, die thermische stroming in, Les. Koers 260. Johnny, wat denk je er van om eens naar Joe te kijken?”


  „Aye, schipper.” Hij voelde zich plotseling uitgeput, maar tegelijk opgetogen door een vreemd soort opwinding.


  „En ga dan maar slapen,” zei Sparrow.


  Ramsey ging naar het achterschip, stapte door de deur en liep de recreatiekamer-ziekenboeg in. Garcia lag onder de hoogtezon alleen in een broekje gekleed. Hij lag op zijn rug, een bruine arm over zijn ogen geslagen. Druppels zweet glinsterden op zijn huid. Toen Ramsey de kamer binnenkwam, tilde Garcia de arm van zijn ogen, loerde onderuit.


  „O, ben jij het?”


  „Wie had je dan verwacht? De generaal-arts?”


  „O, wat zijn we lollig.”


  Ramsey legde de rug van zijn hand tegen Garcia’s voorhoofd.


  „Koorts?"


  Garcia schraapte zijn keel. „Een beetje. Die verdomde ontkalkingsspuiten.”


  Ramsey wierp een blik op de kaart die Sparrow met een stukje tape op de wand boven het bed had geplakt. „Je bent nu meteen aan de beurt voor een nieuwe spuit. Ont-kalk en ont-fosfor. En weer ontzwavel over een uur.” Hij draaide zich om, ging naar de medicijnkast aan de muur aan de overkant en zag dat Sparrow de injectienaalden in steriele verpakkingen had gedaan met een etiketje erop.


  „Wat hebben we gedaan?” vroeg Garcia.


  Ramsey draaide zich om met de spuit: „We hebben een nieuwe lading gevonden als ballast voor de slak. Draai je om.”


  „Deze in de linkerarm.” Garcia stak zijn arm uit, keek toe terwijl Ramsey een plek ontsmette, de injectie verrichtte en de spuit weer teruglegde in de medicijnkast.


  Garcia sprak achter hem: „Hebben jij en die kleine, zwarte doos eindelijk uitgedokterd hoe het met de schipper zit?”


  Ramsey’s spieren verstijfden. Hij haalde diep adem om te kalmeren, draaide zich om. „Wat bedoel je?”


  Garcia’s gezicht was verwrongen in een glimlach. „Probeer niet de vermoorde onschuld uit te hangen, Johnny. Vergeet niet dat ik de vent ben die in staat moet zijn de elektronische hut over te nemen als jij eraan gaat.”


  „Maar..


  „Mijn hobby is inbreken.” Garcia legde zijn handen onder zijn hoofd, vertrok van pijn toen hij zijn linkerarm bewoog. „Je hebt toch van de doos van Pandora gehoord?” Hij slaagde erin een onverschillig gebaar te maken door zijn wenkbrauwen even op te trekken en een minieme beweging met zijn schouders te maken. „Je moet een jongen als ik niet zo lekker maken.”


  Ramsey maakte zijn lippen met zijn tong nat. „Bedoel je de testuitrusting voor de lange afstands...”


  „Ik moet zeggen, ouwe jongen, jij weet ook niet wanneer de kat uit de zak is!” Hij keek Ramsey berekenend aan. „De apparatuur in die doos staat op de een of andere wijze met de schipper in verbinding. Ik weet niet hoe, maar..."


  „Ach man, laat naar je kijken," zei Ramsey. „Jij.."


  „Ik heb de proef op de som genomen.”


  „Proef op de som?”


  „Jij zult ook niet gauw iets toegeven, Johnny. Als ik niet...”


  „Begin bij het begin.” zei Ramsey vermoeid. „Ik wil weten wat je denkt.”


  „Dat is reëel,” zei Garcia. Hij kronkelde zich in een wat gerieflijker houding op het bed.


  Ramsey haalde een kruk en ging zitten.


  „In de eerste plaats,” zei Garcia, „heb je niet aangeboden mij in te wijden in de geheimen van je kleine zwarte doos. Dat was een fout Elke normale E-man zou maar al te graag zijn speelgoed willen tonen aan een andere man aan boord met wie hij lekker technisch kon lullen.” Een glimlach trok de hoeken van Garcia’s mond omlaag. „En jij, tussen twee haakjes, lult niet graag over je specialiteit.”


  „En?’


  „En daarom is er niemand aan boord waarmee je over je vak kunt lullen.”


  „En heb je daarom uitgemaakt dat ik een spion ben?”


  Garcia schudde zijn hoofd. „Ik heb je nooit voor een spion aangezien.” Hij fronste de wenkbrauwen. „Sorry wat dat betreft Misschien had ik je dat pak slaag van Les kunnen besparen. Ik ben er al die tijd zeker van geweest dat jij geen spion was.”


  „Waarom was je zo zeker?”


  „Te onhandig.” Garcia aarzelde. „En bovendien, mijn vrouw is een nicht van commandant Gadsen op de Dolphin. Gad was bijzonder onder de indruk van een vent die Lange John Ramsey heette en die van PsyBu was. Die kon hen uit een heel netelige zaak halen toen hun eigen zuurstofsysteem kapot ging. Hij zegt dat deze Ramsey een speciale vampiernaald had geïmproviseerd en dat hij wat trucjes met anhydrase had uitgehaald waar het handboek niks over vertelde. Hij schijnt te denken dat die Ramsey hun leven heeft gered. Gad was uiterst geïmponeerd door deze Lange Ramsey, op één ding na: hij zei dat die roodharige klootzak af en toe op je zenuwen kon werken met die houding van ik-weet-alles.”


  „De wereld zit vol met roodharige...”


  „Ho,ho.” Garcia schudde zijn hoofd. „Jij bent PsyBu. Twee dingen op dit drijvend riool interesseren je meer dan wat dan ook: de schipper en die zwarte doos van jou. Daarom heb ik de doos geopend.” Ramsey dwong zich onbewogen te kijken. „En?”


  Een raadselachtige glimlach speelde zich af op Garcia’s gelaatstrekken. „Er is een apart set opneeminstrumenten die afgestemd is op de klokkalender. Ik heb vier van je bandjes gekopieerd, en gecontroleerd wat wij daarvoor hadden gedaan.”


  „En wat bewijst dat?”


  „Als de schipper slaapt, wordt je grafiek vlak. Elke keer.”


  Ramsey haalde zijn schouders op, bleef zwijgen.


  „Maar ik had nog een overtuigend bewijs nodig,” zei Garcia. „Twee keren toen de schipper zich pijn deed - een geschaafde scheen en een elektrische schok - noteerde ik de precieze tijd. De grafieken op jouw tapes gingen uitgerekend op die momenten steigeren.” Ramsey haalde zich de kronkels van de tape voor de dag en zijn eigen, behoedzame vraagstelling om de oorzaak op te sporen. „Knap.”


  „Dank je, ouwe kerel. Dat vond ik nou ook.”


  „Wat bewijst dit allemaal?’


  Garcia trok zijn wenkbrauwen op. „Dat bewijst dat je op de een of andere manier een opname maakt van het interne stelsel van de schipper. En er is maar één type dat geïnteresseerd is waarom mensen iets doen.”


  „Ja?"


  „Ietwat vulgair gezegd wordt hij ,schedellichter’ genoemd.”


  Ramsey moest wel glimlachen. Ik heb het dus verknald, dacht hij. Nou ja, ik ben in goed gezelschap.


  „Ik denk niet dat ik je al zal ontmaskeren,” zei Garcia. „Het spel is nog niet uitgespeeld. Ik moet er trouwens aan denken om PsyBu te bedanken voor een van de meest onderhoudende reizen die ik ooit heb gemaakt.”


  „Ik neem aan dat je ook een rol wilt spelen,” vroeg Ramsey.


  „Grote God, nee! Ik heb mijn rol al gespeeld. Nog een ding, ouwe makker. Onderschat jouw kapitein, heiland Sparrow, niet.”


  „Hè?’


  „Hij is de regisseur van dit spel. Of je het weet of niet, maar hij let op het draaiboek.”


  Ramsey vocht tegen een vaag gevoel van onrust. „En is dit de reden waarom je me niet verraadt?”


  „Je bedoelt het kennelijk goed.” Garcia’s stem klonk zachter, ruwer. „En geef me nou dat andere spuitje maar en sodemieter op. Jouw air van superioriteit begint me langzamerhand te irriteren.”


  Ramsey voelde hoe het bloed naar zijn kaken steeg. Hij haalde tweemaal snel adem, sprong overeind.


  Garcia draaide zich expres om, sprak uit een mond die door het kussen deels werd gesmoord. „Linkerbil deze keer, ouwe jongen. En probeer je woede niet op me af te reageren terwijl je me een spuit geeft.”


  Ramsey liep naar de medicijnkast, kwam met de naald terug, gaf het spuitje en legde de naald weer op zijn plaats.


  „Dat was heel zachtjes,” zei Garcia. „Goede beheersing.”


  Ramsey liep de kamer door, stond over het bed gebogen. „Wie heeft hier een air van superioriteit?” vroeg hij.


  Garcia rolde op zijn rug en vertrok zijn gezicht: „Ik neem je niet kwalijk dat je mij en Les niet mag, maar God nog aan toe, je bent je leven schuldig aan.."


  „En nou is het genoeg!” blafte Ramsey. „Jij praat over superioriteit. Maar alle drie zijn jullie zo verdomd superieur geweest.”


  „O, kijk eens aan.” Garcia keek naar hem op. „We hebben allemaal onze zwakke plekken. Waarschijnlijk heeft onze junior adelborst...”


  „Jij hebt ook superieur kunnen doen,” knarsetandde Ramsey. „Misschien wel.” Garcia knikte. „Misschien heb je alleen maar lid van het team willen worden. Ondanks...” Hij zweeg.


  „Ondanks wat...”


  „Je andere baan.”


  „Misschien juist daarom,” zei Ramsey.


  Garcia verwerkte dit. „Daar heb ik nooit aan gedacht. Maar het is waar. Jullie psycho-jongens moeten erg eenzaam zijn. Al je vrienden - buiten je beroep dan - altijd op hun hoede opdat je niet zult toeslaan.”


  Ramsey stak zijn handen in zijn heupzakken. „Waar heb jij zo’n lage opinie over psychologie gekregen?”


  „Toen ik jou zag werken, dokter.”


  Ramsey snoof. „Je hebt me nooit zien werken.” Hij trapte de kruk dichter bij Garcia’s bed, ging zitten. „We gaan nou kletsen over het vak.”


  Garcia ging op een elleboog liggen. „Nou moet je eens luisteren, zeg, ik heb echt...”


  „Je geheim is te zien!”


  Garcia’s gezicht werd uitdrukkingloos. „Wat... bedoel... je... daarmee?”


  „Je handelt als een man onder de een of andere contra-overlevingsdreiging die groter is dan je angst voor de dood. Je maakt opofferende gebaren, alsof je een excuus zoekt om..


  Ramsey zweeg, keek naar Garcia.


  „Nou?”


  „Ik heb het nooit helemaal precies begrepen, Joe. Heb je iets te maken gehad met de dood van die veiligheidsluitenant?”


  Garcia liet zich op zijn kussen vallen. „Nee.”


  „Ook niet indirect?”


  „Ik wist pas iets van hem toen we hem vonden!”


  Ramsey begon te knikken, dacht toen: Ogenblikje. Dat is geen rechtstreeks antwoord. Dat is een knappe ontwijking, geformuleerd als een antwoord.


  Hij zei: „Zou een keiharde leugen niet beter zijn?”


  Garcia staarde naar het plafond, de mond een barse lijn. „O.K., we zullen over iets anders praten, Joe.”


  „Waarom ga je niet tegen jezelf praten?”


  „Ik vind jou zo’n prettig gezelschap dat ik de gedachte je te verlaten niet kan verdragen. Zeg eens, Joe, behalve psychologen, die door de zwakke schijnverdediging kunnen heenkijken, zijn er nog... ”


  „Luister kerel!” Garcia draaide zijn hoofd op het kussen totdat hij Ramsey vlak aankeek. „Je bent me dus achterna gegaan toen ik in die slak gevangen zat. Dat was jouw goede daad van die dag en ik heb je netjes bedankt toen we terug waren, maar... ”


  „Me bedankt?”


  „O, ik ben het vergeten, je klungelde met die ontsmettingsspuit en daarom was je gehoorapparaat afgezet. Doet er niet toe. Ik had willen zeggen dat je gebaar niet nodig was geweest. Ik had mezelf uit de slak kunnen snijden als de nood te hoog werd. Daarom zijn we...”


  „Waarmee?”


  „Hè?”


  „Je hebt je zakken leeggemaakt voor je in dat longpak stapte. Je mes lag uitgerekend hier op de rand van de plank toen ik gereed was naar buiten te gaan. Waarmee had je je naar buiten willen snijden? Met een verfkrabber?”


  Garcia’s gelaatstrekken werden bleek.


  „Ga je gang,” zei Ramsey.


  „Je hebt opeens jouw aandeel groter gemaakt dan het was, Johnny. Wie schrijft jouw scenario?”


  „Het is maar omdat je me nog nooit bezig hebt gezien,” zei Ramsey. „Nu ga ik jou een vraag stellen. Ik wil graag een rechtstreeks antwoord en dan staan we gelijk. O.K.?”


  Garcia glimlachte dunnetjes. „O.K.”


  „Wat heeft de marine nou dat iemand daar zo door gegrepen wordt?”


  „Niks grijpt ons,” zei Garcia. „We houden van ons werk. Er is werkelijk niets in de hele wijde wereld dat een puntje kan zuigen aan de onderzeeslepers. Staartje-grijp met een panter is er helemaal door verdrongen. Kijk, neem nou... ”


  „Ik meen het, Joe. Ik zit te zoeken naar iets dat ergens bij jou opgesloten is. Ik denk dat ik weet wat het is, maar ik wil het van iemand anders horen. Iemand als jij die verstand heeft van mensen en onderzeelui. Ik denk dat ik in de verkeerde richting heb zitten zoeken. „Wat wil je weten?”


  „Ik ga je de woorden niet in je mond leggen. Ik wil weten wat er nou zo bijzonder is aan die marine dat jij daar nou zo helemaal van ondersteboven bent - datgene waar je zelfs met je kameraden niet over praat.”


  Weer richtte Garcia zich op een elleboog op. Hij trok een lelijk gezicht toen hij gesticuleerde met de arm waarin hij eerder de spuiten had gehad. „Ok, Johnny-boy. Je verdient een eerlijk antwoord omdat je zo’n oplettende gozer bent - met messen en zo. Je hebt gezien hoe we weggingen?”


  „Ja.”


  „Sluipend, zeg maar. Alleen maar routine, hoor.”


  „Dat is veiligheid.”


  „Veiligheid. Mijn kont! Denken die hoge omes soms dat de O.M. niet weten waar onze bases zijn?”


  Ramsey schudde zijn hoofd. „Wel, Veiligheid kan er zeker van zijn dat de O.M. weten waar onze basis is. Tenminste, als ze het bericht van de spuitrepeteerder hebben gekregen.”


  „Ook zonder ons bericht moeten ze het weten. Dat geouwehoer met dat spelletje van diefje-met-verlos komt me langzamerhand de strot uit. Luchtpatrouilles en zeepatrouilles zijn de enige reden dat er geen wolvenbendes zijn daar bij de uitgangen van onze vijf... ”


  „Vijf?”


  „Vijf bases, Johnny. Elke onderzeeman weet ervan. De onderzee-schippers weten het, dus de manschappen weten het. Dat is nu overleving en Veiligheid kan wat mij betreft op het dak gaan zitten met...”


  „Ik begrijp je, Joe. Sorry.”


  „Johnny. Neem aan dat jij de enige man bent hier aan boord die het schip kan bedienen. De rest van ons is uitgeschakeld op de een of andere wijze. Zeg maar dat een reactor explodeert. En het is overleven, Johnny, overleven voor jou als je weet dat het medisch stralingscentrum aan de andere kant van de korte Charleston-tunnel ligt en dat die tunnel uitkomt in de haven van Charleston, net binnen de basis en dertig meter links.”


  „Ik zie wat je bedoelt. We hebben dus vijf bases.”


  „Vroeger hadden we er zes. Toen saboteerde de O.M. een van onze onderzeekruisers die in de lucht vloog toen hij nog in de tunnel zat - zoals wij bijna gedaan hebben. Dat is de Corpus Christi-krater waarvan je... ”


  „Ogenblikje.” Ramsey schudde zijn hoofd. „Dat was een raket van de O.M. die gericht was op... ”


  „Ah, Johnny, laat je niet besodemieteren. Dat maakt nog niet duidelijk hoe die zogenaamde raket door onze volmaakte, door robots bediende verdediging kwam en klets-boem op die tunnel viel.”


  „Welke tunnel?”


  Johnny, ik ben in die tunnel geweest. En nog een heleboel andere kerels van de onderzeemarine. Veiligheid kan zijn smoesjes misschien aan een ander kwijt, maar niet aan ons. Mij maak je niet wijs dat een raket die in Siberië gelanceerd is, precies op het midden van een hol in de grond in Texas kan terechtkomen - zelfs niet toevallig. Dat is de waarschijnlijkheid of accuraatheid een te grote rol toekennen.” Hij liet zich op zijn kussen zakken.


  „Ik wil aannemen dat je gelijk hebt,” zei Ramsey. „Maar wat heeft dat te maken met mijn oorspronkelijke vraag?”


  „Wil je nog steeds in mijn schedel kruipen?”


  „Ik wil graag een antwoord op mijn eerste vraag.”


  Garcia keek naar het plafond. „Goed, Johnny. Het antwoord wat je wilt hebben komt ongeveer hier op neer: overal in het leger, en niet alleen bij de onderzeevloot, zijn mensen die ziek zijn van die oorlog - jaar na jaar na jaar na jaar oorlog - zo ziek om nog met die eeuwige angst te leven, dat bijna al het andere beter is. De dood? Dat is een oude vriend, een buurman net voorbij die dwarsrand daar. Een boel dingen lijken beter. Bijvoorbeeld je eigen werk saboteren, om de andere kant te laten winnen. Zodat er tenminste iemand wint en een einde maakt aan dat ene: die rotte, stomme eeuwige oorlog.” Zijn stem zweefde weg en hij draaide zich om en keek leeg naar de wand achter Ramsey.


  „Dat is krankzinnig,” fluisterde Ramsey.


  „Natuurlijk,” zei Garcia zwak. „Maar je gaat toch zeker niet zeggen dat oorlog niet krankzinnig is. We zijn menselijke wezens, wat dat ook mag betekenen. En als krankzinnigheid de norm is, dan zijn wij dat, en jij zult verdomd weinig hier tegen kunnen inbrengen. Een ietsje-pietsje gezond verstand waar het bloed van kleur verandert.”


  „O?”


  „Zoals de schipper. Je hebt hem zien bidden voor de zielen van de mensen die hij gedood heeft. Dat is nou zo’n ietsje-pietsje gezond verstand. Dat kun je voelen.” Hij wierp een woedende blik op Ramsey. „Vraag jij je nou nooit af hoe ze zijn - die andere kerels? Godverdomme! Ze kunnen toch niet heel veel anders zijn dan wij. Ze hebben vrouwen, kinderen, liefjes, hoop, angst. Ik weet, zo waar ik hier lig, dat daar mensen zijn die net zo over die stomme oorlog denken als ik.” Zijn stem klonk schel. „Alles wil ik doen. Alles om een einde te maken aan die verdoemde oorlog. Het is net een pijn diep in je borst die niet ophoudt Hij gaat maar door en door en door... ”


  „Kalm, Joe.”


  Garcia ontspande zich. „O.K”


  „Dat is veldslag-stress," zei Ramsey. „Ik zat aan iets anders te denken.” Hij aarzelde. „Nee, misschien had je het over hetzelfde als ik.”


  „Hoe zo?’


  „Het heeft te maken met doodsinstincten, Joe.”


  „O, dat is veel te moeilijk voor mijn soort.”


  „Dat heb ik niet gezegd”


  „Je hebt het laten doorschemeren. Nog meer van die esoterische flauwekul. Ik heb een normale portie studie besteed aan psychologie. Ik heb de oude en de nieuwe meesters gelezen: Freud, Jung, Adler, Freeman, Losi, Komisaya. Ik zocht naar een antwoord en ik kreeg gelul waarmee ze alle kanten uitkonden. Ik kan het taaltje ook spreken.”


  „Je weet dus wat een doodsinstinct is.”


  „Natuurlijk, Johnny. De O.M. en wij - wij bewegen ons blind naar onze wederzijdse vernietiging. Wil je dat ik dat zeg?’


  „Nee. Ik had iets anders op het oog. Misschien ben ik verkeerd”


  „Of misschien vind ik het ook wel fijn om blind te zijn.”


  „Ja. Net hadden we het over iets anders, Joe. Je hebt geen antwoord gegeven. Wil je me nu vertellen of de O.M. je ooit hebben benaderd om hun vuile werk te doen?’


  Garcia keek hem koud aan. „Ik hoop je in de hel terug te zien,” met grote nadruk sprak hij al zijn woorden uit. Ramsey ging staan. „Je hebt me goed geholpen, Joe. Maar je moet nu toch gaan rusten. Dat is tenminste de bedoeling.” Hij haalde een lichte deken van een hanger aan de muur, spreidde die over Garcia uit, draaide zich om en liep naar de deur.


  Garcia zei: „Denk je dat ik een slaper ben?’


  Zonder zich om te draaien, zei Ramsey: „Zou een slaper een te grote dosis straling geriskeerd hebben om te verhinderen dat wij door de O.M. ontdekt zouden worden?’


  „Misschien. Als hij niet van zijn baan hield en net zo moe was van deze oorlog als ik.”


  En dat, dacht Ramsey, is precies het antwoord waarvoor ik bang was. Hij zei: „Ga maar wat slapen.”


  „Wat zijn we toch een stelletje amateur-toneelspelers,” zei Garcia. Ramsey dacht: Mijn wereld is helemaal schizofreen geworden. Veiligheid! Die maakt ons nog meer schizofreen, om zoveel mogelijk communicatiekanalen te breken. Hij draaide zich om en keek neer op Garcia, liggend op bed. De machinist had zich op zijn zijde gedraaid en keek naar de muur. Daarom is het zo belangrijk lid te zijn van Heiland Sparrows groep. Want daar ligt dat ietsje-pietsje gezond verstand. Hij moest aan Heppner denken, de elektronische officier die gek geworden was. Als je je hier niet kunt thuisvoelen en als je niet weg kunt gaan: wat dan?


  De vorm en samenstelling van de dingen begonnen zich weer te manifesteren in Ramsey’s geest. Hij draaide de gang in, liep naar het controledek. Het leek hem of de kamer hem begroette toen hij door de deur stapte: warmte, flitsend rood en groen licht, een sissend gefluister van energie, en een zwakke geur van ozon en olie op de achtergrond van levende stank, die geen filter volledig kon elimineren.


  Sparrow stond bij het roer, een bijna uitgehongerde gedaante in verfomfaaide kleren die los om hem heen hingen. Ramsey schrok toen hij plotseling besefte dat Sparrow gewicht was kwijtgeraakt terwijl het leek of hij op geen enkele plaats ook maar iets kon missen.


  „Hoe is het met Joe?” Sparrow sprak zonder zich om te draaien. Heeft mijn reflectie in het duikpaneelglas gezien, dacht Ramsey. Niets ontsnapt zijn aandacht


  „Hij wordt wel beter,” zei Ramsey. „Zijn aderteller toont negatieve absorptie aan. Hij kan wat haar kwijtraken en ongetwijfeld zal hij de eerste tijd misselijk zijn.”


  „Hij moet eigenlijk naar Charleston,” zei de schipper. „Die aderteller geeft niet aan wat er in het beenmerg plaatsvindt. Niet voordat het te laat is."


  „Al de tekenen zijn goed. Calcium loogt uit en wordt vervangen door niet-heet calcium. Sulfaat is negatief. Hij haalt het wel.”


  „O.K., Johnny. Het is alleen maar dat ik allang met hem vaar. Ik zou hem niet graag verliezen.”


  „Hij weet het, schipper.”


  Sparrow draaide zich om, glimlachte, een vreemd, klaaglijk gebaar. „Ik neem aan dat hij dat weet.”


  En Ramsey dacht: Je kunt niet tegen een man zeggen dat je van hem houdt. Niet als je een man bent. Dat is ook een probleem. We hebben het juiste woord niet - een woord dat niets met seks te maken heeft. Hij zei: „Waar is Les?”


  „Slaapt even. Twintig minuten geleden zijn we in de arctische stroming gekomen.”


  Ramsey ging naar het zoekpaneel, liet een hand rusten op het wiel naast het paneel dat externe reddingslucht kon leveren. Zijn brein gonsde van de gedachten. Het leek of de conversatie met Garcia een bron had aangeboord; of dat alles wat zich in het onderbewuste afspeelde opeens naar de oppervlakte kon komen.


  „Les zal over een uur op wacht gaan,” zei Sparrow. „Ik kan de schuit wel alleen aan. Kom over drie uur. Zonder Joe moeten we ons rooster nog krapper maken.”


  „Aye, schipper.”


  Hij draaide zich om, ging naar zijn hut op het achterschip en was zich plotseling bewust van een dodelijke vermoeidheid. Het was veel teveel werk om de telemeter te voorschijn te halen en de bandies te inspecteren. Hij wist trouwens toch wel wat daarop zou staan: de ijzer-harde innerlijke beheersing die simuleerde normaal te zijn. Of misschien was het normaal. Zonder zich uit te kleden, viel hij op zijn kooi in slaap.


  De Ram boorde zich zuidwest naar huis en de klokkalender rolde de dagen af. Een eentonige opeenvolging van wachten tussen de koude buizen, wijzerplaten, wielen, hendels, flikkerende lichtjes en alarm-zoemers. Dezelfde gezichten en hetzelfde gevaar. Zelfs gevaar kan een verveling worden. Een ver geluid van propellers in een gebied waar al dergelijke geluiden Jager betekenden.


  Wacht en luister. Kruip een paar knopen vooruit. Wacht en luister. Kruip een paar knopen vooruit. Wacht en luister. Het verre geluid is weg. De Ram neemt snelheid op terwijl roodomrande ogen de afstands- en geluidsapparatuur gadeslaan.


  Op de vierde dag kwam Garcia van zijn bed - een man die op een vreemde manier nors en gemelijk was geworden als Ramsey aanwezig was. Maar nog steeds kwam de onderzeesleper dichter bij de veiligheid met achter zich de volgeladen slak een prijs ontworsteld aan de dood zelf. En een bijzondere spanning - een nieuwe druk -kroop door de handelingen van de mannen op de Ram. Het was een spanning die zei ,We halen het’... ,we halen het’... ,we halen het’... ,of niet?’


  Ramsey, slapend op zijn kooi, worstelde met een geluidloze nachtmerrie waarin Sparrow, Garcia en Bonnett zich plotseling tegen hem keerden en hem aankeken - met de gelaatstrekken van de krankzinnige Heppner. Langzaam ging de nachtmerrie voorbij en liet hem in vrede achter met de schootwarmte van de boot Stilte.


  Ramsey ging plots rechtovereind zitten in zijn kooi, klaar wakker, elk zintuig schreeuwend in protest tegen dit vreemde, nieuwe element: stilte. Hij reikte naar achteren en deed zijn kooilamp aan. Het licht was zwak, ten teken dat ze nu op de noodaccu’s waren overgeschakeld.


  „Johnny!” Het was Sparrows stem door de muurluidspreker.


  „Hier, schipper.”


  „Ga naar je hut in looppas. We hebben moeilijkheden met de reactor.”


  „Ik kom er aan.”


  Zijn voeten raakten het dek, wrongen zich onhandig in schoenen. Hij deed zijn kooilamp uit, liep door de deur en nam met twee stappen tegelijk de ladder. Hij kwam de hoofdgang op en ging naar zijn elektronische hut, terwijl de spreekschakelaar openstond. „Op mijn post, schipper. Is het ernstig?”


  Bonnetts stem klonk: „De reactor staat in lichterlaaie.”


  „Waar is de schipper?’


  „Voren. Met Joe.”


  „Joe hoort daar helemaal niet te zijn. Hij staat nog steeds op de hete lijst!”


  „Het was Joe’s wacht. Je weet hoe...”


  „Johnny!” Sparrows stem over de boordradio.


  „Hier!”


  „Zet de hut op minimum stroomafname en kom naar voren.”


  „Ja.” Ramsey ontdekte dat zijn handen automatisch wisten welke schakelaars ze moesten raken. Hij zegende nu de lange uren van oefenen met het model van het paneel. Dit had Reed bedoeld: Er zijn geen ongelukjes aan boord van een onderzeeër. Hij verrichtte de conventionele dubbele controle: oranje gloeilicht ingeschakeld, pluggen eruit, hoofdschakelaar omhoog, relay-circuit ingeplugd op de controlekamer en groen. Hij drukte op zijn borstmicrofoon: „Les ga je gang maar.”


  „Schiet op.”


  Hij rende de deur uit, draaide recht de hoofdgang in, liep door de controlekamer zonder een blik te werpen op Bonnett en kwam op het centrale looppad. Het zwoegend gezoem van een machine die langzaam op accu-kracht draaide om het schip in voorwaartse beweging te houden, dreunde door de machinekamer.


  Garcia stond naast het tunnelluik, beneden voor links. Zijn handen frommelden aan de rits van zijn ABG-pak.


  Ramsey's eerste gedachte was: Wat mankeert Sparrow? Hij kan Joe daar niet naar binnen laten gaan! Toen begreep hij de betekenis van de situatie.


  Het spuitstuk van een ontsmettingsslang stond naast Garcia opgesteld. Sparrow stond ongeveer zeven meter verder op het lagere looppad De ruimte tussen hen in had sporen van pas gemorste ontsmettingsstof. Toen Sparrow een stap naar voren deed, hield Garcia op met zijn rits en legde een hand op het spuitstuk.


  „Blijf waar je bent, schipper!”


  Garcia’s stem klonk metalig en leek te echoën in de machinekamer. Ramsey besefte dat de man via de open microfoon van zijn ABG-pak praatte. Garcia tilde de slang met het spuitstuk op, wees ermee naar Sparrow. „Nog één stap en ik laat je hiervan nog een keer proeven.”


  Ramsey liep naar de linkerladder, liet zich zakken tot Sparrows verdieping. Hij zag dat het voorste deel van Sparrows uniform droop van ontsmettingsstof en hij trok een gezicht toen hij bedacht wat die hogedruk-straal kon aanrichten bij een mens.


  „Zullen we hem bestormen, schipper?” vroeg hij. „Ik zou omlaag kunnen springen tot... ”


  „Wel, wel, als dat onze schedellichter niet is!” De rits van Garcia’s pak schoot plotseling los en hij trok hem dicht, reikte naar achteren en vouwde de kap over zijn hoofd en sloot hem af. Het kwartsglasvizier glom naar hen als een kwaadaardig cyclopenoog.


  Sparrow wierp een blik op Ramsey, wendde zich tot Garcia. „We kunnen geen centimeter vooruit tegen die straal in. We zullen met hem moeten praten.”


  „Laat de schedellichter met me praten.” Garcia’s stem dreunde uit de dwarswand-luidspreker boven hen. „Dat is zijn afdeling.”


  „Nog geen vier dagen geleden heeft hij een te grote dosis straling gehad,” zei Ramsey.


  „Dit is mijn show,” zei Garcia. „Dit is mijn grote scène. Ik ga door die tunnel kruipen en er is niets wat jullie kunnen doen om me tegen te houden. Ik ken trouwens dit gedeelte van het schip beter dan wie van jullie dan ook.”


  Ramsey keek naar de open tunneldeur, besefte plotseling dat dit dezelfde tunnel was waarin ze de dode veiligheidsofficier hadden gevonden. Garcia wendde zich half tot de deur.


  „Joe, stop!” blafte Sparrow. „Dat is een bevel.” Hij sprong plotseling naar voren, werd ruggelings naar achteren geslagen door de harde straal van de ontsmettingsstof. Achter hem incasseerde Ramsey een deel van de straal en hij gleed door zijn knieën. Tegen de tijd dat ze opgekrabbeld waren, was Garcia in de tunnel verdwenen en had hij de deur achter zich gesloten.


  Sparrow zei: „Hij heeft een koevoet bij zich. Hij zal de grendels van het luik zo kapot slaan dat we hem niet kunnen volgen.”


  Ze hoorden metaal op metaal dreunen.


  Garcia’s stem over de dwarswand-luidspreker: „Je hebt gelijk, schipper. Jullie kerels zullen mijn show niet stelen. Je hebt logeplaatsen; geniet maar van de show.”


  „Is hij stapel geworden?” vroeg Ramsey.


  Sparrow gleed omlaag door de tunneldeur, testte de grendels. „Onwrikbaar.”


  „Heeft hij een psychose?” vroeg Ramsey.


  „Natuurlijk niet!” blafte Sparrow. „In die kernreactor is uitslaande brand. Hij gaat daar in om te zien wat hij er aan kan doen.”


  Ramsey keek naar de teller boven de tunneldeur, zag dat de naald vaststond in de rode zone. „Schipper, het is daar heet.”


  Sparrow sloeg met een hand op de teller en de naald zwaaide terug naar de zeven uurs-limiet zone. „Vastgeschoten toen hij de deur opende.” Hij wendde zich naar het gereedschapsrek naast de deur. „Joe, versta je me?”


  „Zeker, schipper, je hoeft niet te schreeuwen. Ik ben bijna bij de kromming in de tunnel.”


  „Joe, het niet opvolgen van bevelen is een ernstig vergrijp.”


  Garcia’s lachen brulde door de luidspreker. „Gooi me dan voor de krijgsraad.”


  „Wat is er gebeurd in die kernreactor-kamer?” vroeg Ramsey. Sparrow begon gereedschappen uit het rek te halen. „Onze reparaties hebben het niet uitgehouden. De bouten waarmee de boel vastzat, werden afgerukt. De hele reactor viel naar links en blokkeerde de afstandsbedieningscontrole.” Hij keek op zijn polshorloge. „Op de accu’s kunnen we nog een half uur de boel varend houden. Als we snelheid kwijt zijn, zullen de vlakken ons niet meer kunnen rechthouden en dan slaan we om. En de reactor slaat om. Als we geluk hebben, bereikt hij zijn kritieke massa. Als we pech hebben, dan zal de hele boot besmet worden en wij daarbij. Dat is de langzame manier om te sterven.”


  „En als Joe dit overleeft, dan moet hij bij u op het matje,” zei Ramsey. „Zelfs al riskeert hij...”


  „Jij stomme idioot!” schreeuwde Sparrow. „Wat bedoel je met: als hij het overleeft. Weet je dan niet dat er maar één manier is om die reactor terug op zijn basis te krijgen?”


  Ramsey kon alleen maar denken: Het is me gelukt. Ik heb die ijzeren controle opengebroken. Nu kunnen zijn emoties een normale...


  „Schipper!” Het was de stem van Bonnett over de boordradio. Sparrow sprak in zijn borstmicrofoon. „Ja.”


  „Ik heb afgestemd op de bakboord camera in de reactorkamer bij de tunnelplaten. Ze bewegen zich naar... Grote God! Joe! Ga weg daar! Schipper! Hij is in de reactorkamer!”


  „Dat heb ik nou bedoeld,” mompelde Sparrow. „Onze Vader, bescherm hem.” Hij staarde naar de tunneldeur. „De Heer is mijn herder; mij ontbreekt niets. Hij zal mij nederleggen in grazige weiden. Hij voert mij aan rustige wateren. Hij verkwikt mijn ziel. Hij leidt me op de rechte sporen om Zijns naam wil. Ja, zelfs al ga ik door een dal van duisternis, ik vrees geen... ”


  „Luister!” Het was Garcia’s stem uit de luidspreker in de dwarswand. „Ik kan het een kwartier uithouden. Als ik de afstandsbedieningscontrole vrijgemaakt heb, sta dan klaar om de zaak over te nemen.” „Zeker, Joe,” fluisterde Sparrow. Hij zwaaide een paneel op de voorste dwarswand open, onthulde de directe controles van de linker bediening. De alarmlichtjes gloeiden rood aan toen hij de schakelaar overhaalde.


  „Hij is al dood,” zei Ramsey.


  „Stilte!” blafte Sparrow. „Stem dat wandscherm af op de camera in de reactor.”


  Ramsey sprong op om te gehoorzamen. Het scherm lichtte op. Garcia was te zien, gezwollen in het ABG-pak. Hij stond gebogen, terwijl hij met rustblokken probeerde de reactor weer op zijn onderstuk te krijgen. Terwijl ze toekeken, begon Garcia de schroeven aan te draaien. Langzaam, centimeter voor centimeter, kwam het dodelijke blok op zijn plaats. Ze voelden hoe Bonnett de vlakken verstelde om het verplaatste gewicht zo op te vangen.


  Sparrow bukte zich over de gereedschappen die hij uit het muurrek had gehaald, en tilde een grote sleutel op. „Laten we even proberen of we een van die grendels kunnen los krijgen,” zei hij.


  „De enige manier waarop hij de boel kon vastzetten is van de bodem af,” zei Ramsey. „Als we het omlaag forceren, en als het afbreekt, dan...”


  Sparrow verstelde de sleutel zo dat hij paste op de bovenste grendel, zei dan: „Ze hebben je goed gedrild voor je klusje.”


  Wat zou hij daar nou mee bedoelen? dacht Ramsey.


  „Hier, help me een handje!” zei de schipper.


  Ramsey greep de sleutel vast. Samen zetten ze druk op het handvat. Plotseling brak de grendel met een knal af. Ramsey nam een hamer en een drevel uit het gereedschapsrek en sloeg het gedeelte waarmee de grendel werd vastgehouden weg, zodat het in de tunnel viel. Sparrow had de sleutel afgesteld op de andere grendel.


  Ramsey keek op naar het scherm. De reactor was terug op zijn onderstuk en Garcia bevestigde hem nu met nieuwe bouten.


  „Vooruit,” zei Sparrow.


  Ze knapten de andere grendel af, hoorden een gekletter van metaal in de tunnel, toen Garcia’s koevoet omviel. Sparrow brak de deur open, zwaaide hem toen wijd open. De naald van de teller bleef vaststaan in rood.


  „Pakken!” Sparrow wees naar de kast.


  „Schipper.” Het was Garcia’s stem uit de luidspreker. „Vertel mijn vrouw dat ze niet meer bang hoeft te zijn. Ze zal het begrijpen.”


  „Ik zal het doen, Joe.”


  „Zeg haar maar dat ze ergens anders naar toe moet gaan en dat ze haar naam verandert”


  „Waarom?”


  Ramsey gaf hem een ABG-pak aan, begon zich in zijn eigen pak te hijsen.


  „Johnny zal het wel begrijpen.”


  Sparrow gleed in het pak, keek naar Ramsey. „Nou?”


  Ramsey schudde zijn hoofd, hij kon niet spreken. Sparrow sprak in zijn microfoon terwijl hij de kap vastzette: „Joe, we hebben de deur geforceerd. Ik kom eraan met de ontsmettingsslang en een koel pak Kom er uit!”


  „Ik ben te heet,” zei Garcia. „Laat me maar.”


  „Kom eruit of ik kom je halen,” zei de schipper.


  Ramsey gaf Sparrow een nieuw ABG-pak, keek op naar het wandscherm. Garcia’s vierkant geklede gedaante stond naast de tunnelplaten. Boven hem zwaaide een van de gigantische, op afstand hanteerbare handbedieningen naar buiten. Tegelijkertijd klonk Bonnetts stem over de boordradio: „Het controlepaneel is vrij, schipper. Ik kan het van hier af overnemen. Haal die stomme idioot eruit. Hij kan nog een kansje hebben.” Bonnett huilde bijna.


  „Ik kom je achterna,” zei Sparrow.


  „Je begrijpt het niet,” schreeuwde Garcia. „Blijf daar buiten, schipper.”


  „Ik kom er aan,” herhaalde Sparrow. Hij maakte de ontsmettingsslang los van zijn klem.


  Garcia’s stem werd een kreet „Schipper. Ik ben jouw spion. Wees niet zo’n dwaas.”


  „Je bent mijn machinist” Sparrow bukte zich voor de tunnel, gleed erin en sleepte de slang en het ABG-pak achter zich aan.


  Garcia’s stem bereikte hen. „Je kunt niet... ” Hij zweeg, stikte bijna, kuchte en viel neer op de vloer van de reactorkamer.


  Rond Ramsey in de machinekamer gingen de lichten weer helder aan, de vier motoren hervatten hun normaal gezoem. Hij kon de reactie van de Ram door zijn voeten voelen alsof dit een rapport was van iemand buiten hem. Hij kon zijn ogen niet losrukken van het scherm. De gigantische arm van de handbediening zwaaide boven Garcia’s gevelde lichaam, pakte hem zachtjes beet, tilde hem de tunnel in, deed de dekplaten er weer over. „Ik heb hem,” zei Sparrow. Een kolk van ontsmettingsmateriaal gutste de tunnelmond uit Ramsey sprong naar de wandkast, startte een pomp, verwijderde de hete vloeistof.


  „Johnny!” Sparrows stem.


  Hij sprak in zijn pakmicrofoon: „Hier, schipper.”


  Sparrows stem klonk zachter. „Je hoeft me hierbij niet te helpen, Johnny. Ga van die tunnelmond weg als je je viriliteit nog op prijs stelt. Joe is heet. Heel heet.”


  „Ik heb al twee kinderen,” zei Ramsey. „Haal hem eruit”


  „Hier komt hij.”


  Garcia’s slappe lichaam werd uit de tunnelmond gestoken als een insekt uit zijn schuilplaats. Ramsey liet hem voorzichtig neer op het dek. Sparrow volgde.


  „Ik heb hem bijna verdronken in de ontsmettingsstof toen ik hem in zijn pak hees. Het is al te heet.”


  Ramsey bukte zich, maakte de rits van Garcia’s pak los. Sparrow hielp hem de slappe gedaante eruit te trekken. Ze sjouwden Garcia de ontsmettingskamer in. Sparrow trok zijn eigen pak uit, ging met Garcia naar binnen. Ramsey nam de pakken, stopte ze in de tunnelmond, stroopte zijn eigen pak af en duwde het bij de andere. Hij deed de deur dicht en blokkeerde hem met de grote sleutel.


  De deur naar de ontsmettingskamer knalde open. Sparrow kwam er naakt uit en sleepte Garcia, die in dezelfde situatie was, achter hem aan. „We zullen elke druppel van zijn bloed moeten vervangen,” zei Sparrow. „Ga daar in en kleed je uit. Kom dan naar de recreatiekamer.


  Hij bukte zich, tilde Garcia over zijn schouder en ging de ladder op naar het looppad terwijl de spieren op zijn benen en rug bolden onder de last van het gewicht.


  Ramsey stopte even om in zijn borstmicrofoon te spreken. „Les, de schipper brengt Joe naar boven. Je kunt hem beter een handje helpen.” Toen dook hij in de ontsmettingskamer en sloeg de schakelaar van de ontsmetting neer op halve sterkte. De brute straal, bedoeld voor een man in een beschermend pak, beet in zijn vlees. Ramsey trapte zijn kleren uit, schopte ze in een hoek, zette de straal af, ging naar buiten en volgde Sparrows natte voetstappen op de ladder. Hij was te bang om naar de teller boven de tunneldeur te kijken. Vast op rood. We hebben het gehad, en hoe! dacht hij.


  Bonnett stond nog aan het roer toen Ramsey de controlekamer binnenkwam. „Mocht hem niet helpen,” zei hij. Hij wees op de deur naar het achterschip. Ramsey volgde de lijn van natte voetstappen. Naakt van ziel, naakt van lichaam, dacht hij. Nu hebben we alleen nog het allernoodzakelijkste over.


  In de recreatiekamer had Sparrow Garcia op een bed neergelegd. Een fles plasma hing boven hem en de buis leidde in een ader. Sparrow stelde een bloedwisselaar in aan de andere kant van het bed, verstelde de aderaansluitingen, de doorstroommeters en de hoogte van de armsteun.


  Ramsey liep naar de voorraad nieuw bloed, controleerde de automatische circulatie en het apparaat voor de heropwekking en zag dat ze klaar waren.


  „Bloed klaar,” zei hij. Hij draaide zich om.


  Sparrow zei: „O.K.” Hij stak de bloeduitgifte van het nieuwe bloed in het circulatiesysteem, legde een hand op een klep. „Neem op wat we uit hem pompen.”


  Ramsey liep naar de bloedwisselaar en keek naar de aansluitingen die Sparrow op Garcia’s arm had gemaakt. De adem van de machinist was langzaam en ondiep, de beweging van de borst nauwelijks te zien. De huid van zijn gezicht en borst had een gevlekte cyanideblauwachtige kleur.


  Sparrow opende de uitstroomklep. Bloed uit Garcia’s lichaam begon in het met lood afgezette voorraadsysteem te stromen terwijl het nieuwe bloed in zijn lichaam gepompt werd. Onmiddellijk zwaaide Ramsey’s monitor ver naar rechts en bleef daar staan.


  „Hij is van de meter af, schipper.”


  Sparrow knikte. „Zal ik alles maar gebruiken?”


  „Wat bedoelt u?”


  „Er zal geen bloed meer voor ons over zijn.” Ramsey’s herinnering flitste terug naar het beeld van de tunnelteller die in rood vaststond. „We kunnen het wel met plasma doen,” zei hij.


  „Mijn idee. Ik ben blij dat je het ermee eens bent.” Hij liep rond het bed, maakte de plasmabuis los van Garcia’s linkerarm. „Als we het tenminste nodig hebben. En ik denk dat ik meer nodig zal hebben dan jij. Ik ben in die tunnel geweest”


  „Laten we dan wat bloed voor u bewaren. Je kunt nooit... ”


  „Ik haal het wel.”


  Ramsey zweeg, keek naar de wijzer van de monitor. Die bleef tegen de rechterpin staan.


  „Ik heb ons beiden de noodzakelijke spuiten gegeven voor je naar boven kwam,” zei Sparrow. „We kunnen nu beter jou even bekijken. „Gaat uw gang,” zei Ramsey. Hij strekte zijn linkerarm uit, hield zijn ogen op de wijzer van de monitor. „Na drie keer bloed wisselen is hij nog steeds van de meter af. Schipper, ik heb nooit gehoord...”


  „Dit is de ontkalker; die zal pijn doen.” Sparrow pakte Ramsey’s arm vast, injecteerde het serum loodrecht op de spier. „Maak je geen zorgen over Joe. Hij is nu in Gods handen.”


  „Zijn we dat niet allemaal?” vroeg Ramsey.


  „Schipper.” Het was Bonnetts stem over de boordradio.


  Sparrow liep naar de muurmicrofoon, sloeg de schakelaar om. „Ja?” „Ik heb net de reactor gecontroleerd. Alles is in orde.”


  „Zet koers naar Charleston,” zei Sparrow. „Volle kracht.”


  „Aye. Hoe is het met Joe?”


  „Het is nog te vroeg om iets te weten.”


  „Zeg me wanneer... ”


  „Doen we.” Sparrow zette de schakelaar terug.


  Garcia verroerde zich op zijn bed; zijn lippen bewogen zich en hij wrong zijn hoofd van links naar rechts en terug. Plotseling sprak hij met een verrassend harde stem. „Ik moet het doen, Bea. Anders komen ze aan de kinderen, begrijp je dat dan niet?”


  Het leek of hij luisterde.


  „Ik kan het aan niemand vertellen. Ze zouden me neerschieten.” „Rustig, Joe,” zei Sparrow.


  Garcia’s oogleden schoten omhoog, gingen dicht, openden zich. Hij keek uitdrukkingloos naar Sparrow. „Waar is Bea? Hebben ze haar pijn gedaan?”


  „Ze is veilig,” zei Sparrow.


  Garcia huiverde. „Als we maar gewoon ergens naar toe waren gegaan. En onze naam veranderd hadden. Meer zou niet nodig geweest zijn.” Hij sloot zijn ogen.


  „Weet je waar je bent?” vroeg Sparrow.


  Garcia knikte. „Nachtmerrie.”


  „Hij is nu op de meter,” zei Ramsey. „Maar nog zo ver in de waarschijnlijk fatale zone dat..”


  „Hou je kalm.” Sparrow controleerde het telsysteem van de bloedwisselaar. „Al acht wisselingen.”


  „En nu nog zestien over!”


  Sparrow verminderde de snelheid van de bloedstroming.


  „Je had me daar moeten laten,” zei Garcia.


  „Klets niet zo.” Sparrow.


  „Ik ben getraind op de spionnenschool in Buenos Aires,” zei Garcia. „Twintig jaar geleden. Toen kwam ik hier en ontmoette Bea. Daarom stopte ik ermee. Dat ging gemakkelijk. Ze hadden me geleerd hoe ik me moest verbergen terwijl iedereen toekeek.”


  „Hij mag eigenlijk niet praten,” zei Ramsey. „Bloeddruk gaat omhoog.”


  „Moet praten.” zei Garcia. „Een half jaar geleden hebben ze me gevonden. Ze zeiden: „Doe mee, of anders! Onze kinderen, begrijp je.”


  „Ja, Joe,” zei Sparrow. „Hou je nou alsjeblieft stil. Bewaar je kracht”


  „Eerste keer dat ik ooit ergens bij hoorde, echt bij hoorde, was bij jouw bemanning,” zei Garcia. „O ja, ook met Bea, maar dat is anders.”


  „Je moet je krachten bewaren,” zei Sparrow.


  „Waarom? Zodat Johnny me terug kan nemen en voor de rechter slepen?”


  „Ik ben niet van Veiligheid, Joe.”


  „Hij is van PsyBu,” zei Sparrow. „Ze hebben hem met ons mee laten gaan.”


  Ramsey’s mond viel open.


  „Ik had het in de gaten op de dag toen we onder ons dieptelimiet kwamen,” zei Sparrow. „Het was de manier waarop hij Les behandelde.”


  „Ook veiligheid,” zei Garcia.


  .Alleen bij wijze van adoptie,” zei Ramsey. „En ik kan niet... ”


  „Als je hierover kletst,” zei Sparrow, „dan zal ik... ”


  „Ik stond op het punt te zeggen dat ik niet zo’n best gehoor heb.” Ramsey grinnikte, fronste zijn wenkbrauwen en keek neer op Garcia. „Heb je iets te maken gehad met de dood van die Veiligheidsinspecteur?”


  „Nee, zo waarlijk helpe me God,” zei Garcia.


  „En met de sabotage?”


  „Dat waren mijn oude vrienden die dubbele zekerheid wensten.” Hij schudde zijn hoofd. „Van mij werd alleen verwacht dat ik de plaats van de bron zou melden als we daar aankwamen. In plaats hiervan begon ik midden in onze eigen wateren te seinen. Ik dacht dat ze ons zouden dwingen omhoog te komen om ons te vangen.”


  „Hoe heb je dat gedaan?” vroeg Sparrow.


  „Door het sono-pulsatorsysteem op een hogere frequentie te zetten, afgestemd op de zwakke buisplaten.”


  „Wanneer besloot je hun niet van die bron te vertellen?’


  „Ik had nooit besloten om het te doen.”


  Sparrow scheen zich te ontspannen.


  „Ik heb Bea verteld met onze kinderen naar Veiligheid te gaan zodra we met de Ram te ver waren om nog achtervolgd te worden.” Hij zweeg.


  „Probeer wat te rusten,” zei Sparrow.


  Garcia snoof. „Wat zegt de naald nu, Johnny?”


  Ramsey keek naar Sparrow die toestemmend knikte.


  „W.F.”


  „Waarschijnlijk Fataal,” vertaalde Garcia.


  „De naald is wat gezakt,” meldde Ramsey.


  „Wil je misschien een te grote dosis ontfosfor en ontkalk hebben?" vroeg Sparrow.


  Garcia keek naar hem op. „Ah, moet ik nog langer meedoen met die leuke oude oorlogsspelletjes.” Hij glimlachte. „Nou, schipper, als jij het zo graag wilt Maar hou me wel onder de morfine, zeg.” Zijn grijns werd gespannen als een doodshoofd. „Stuiptrekkingen is zo’n rot gezicht”


  Sparrow haalde diep adem, aarzelde.


  „Het is zijn enige kans,” zei Ramsey. „Als je het een kans wilt noemen.”


  „Goed dan.” Sparrow liep naar de medicijnkast, maakte de spuiten gereed, kwam terug.


  „De morfine,” herinnerde Garcia hem.


  Sparrow hield een ampul op.


  „Dank je voor alles, schipper,” zei Garcia. „Nog één gunst: wil je voor Bea en de kinderen zorgen?” Sparrow knikte kortaf, bukte zich en gaf de injecties: een, twee, drie. Ze zagen hoe de morfine begon te werken.


  „Nog acht bloedwisselingen over in de machine,” zei Ramsey.


  „Geef hem de maximale doorstroomsnelheid,” beval de schipper. Ramsey verstelde de klep.


  „En nu wil ik het hele verhaal van je, Johnny,” zei Sparrow. Hij sprak zonder zijn blik van Garcia af te wenden.


  „U weet het kennelijk al.”


  „Niet in details. En die wil ik van jou horen.”


  Ramsey dacht: die vermomming van mij is een farce. Sparrow had me al een tijd in de gaten - waarschijnlijk door Garcia. Ik heb in het duister getast zonder het te weten. Of toch wel? Hij herinnerde zich weer het vage gevoel dat er iets scheef zat Sparrow zei: „Nou?”


  Om tijd te winnen na te denken zei Ramsey: „Hoeveel details?” „Begin bij het begin.”


  Ramsey vouwde in de geest zijn handen en dacht: dit is de crisis. Als Sparrow werkelijk een psychopaat is, krijgen we een uitbarsting. Maar die gok moet ik nemen. Ik weet niet hoeveel hij ontdekt heeft. Ik moet hem de volle laag geven.


  „Je begint hier en nu,” zei Sparrow. „Dat is een bevel.”


  Ramsey haalde diep adem, begon met het bericht van dr. Oberhausen en de conferentie met admiraal Belland in Veiligheidskamer I. „Die telemeter uitrusting,” zei Sparrow, „wat vertelt die jou over mij?”


  „Dat u een deel van deze onderzeeër bent. U reageert als een der instrumenten in plaats van als een menselijk wezen.”


  „Ik ben een machine?”


  „Als u het zo wilt stellen.”


  „Weet je zeker dat je kleine zwarte doos goed werkt?”


  „De sappen van het lichaam liegen niet”


  „Ik neem aan van niet Maar interpretaties kunnen verkeerd zijn. Ik denk bijvoorbeeld dat je niet correct de aanpassing hebt ge-evalueerd die we hier in de diepte moeten maken om te kunnen leven.”


  „Hoe bedoelt u?”


  „Weet je nog die dag toen je in je hut in elkaar stortte?”


  Ramsey herinnerde zich zijn angst, de onmogelijkheid om zich te bewegen, de geruststellende invloed van Sparrow. Hij knikte.


  „Hoe zou jij die ervaring noemen?”


  „Een tijdelijke psychotische instorting.”


  „Tijdelijk?’


  Ramsey keek naar Sparrow. „En wat betekent dit?’


  „Wil jij soms zeggen dat al jouw handelingen hier aan boord van de Ram getuigen van een volmaakt gezond verstand?’ Ramsey bloosde, voelde hoe het bloed heet naar zijn wangen steeg. „Wat voor een machine bent u, schipper?”


  „Een rekenmachine,” antwoordde Sparrow. „Nou moet je goed naar me luisteren. Hier in de onderzeeslepers hebben we ons aangepast aan de grootst mogelijke druk die een menselijk wezen kan hebben en dan daarbij nog in staat is iets te doen. We hebben ons aangepast De een wat meer dan een ander. De een zus, de ander zo. Maar hoe ook die aanpassing geschiedt, er blijft een feit over dat nooit verandert: gezien door de ogen van mensen die onder een geringere druk leven, lijkt onze aanpassing niet normaal.”


  „Hoe weet u dat?”


  „Dat heb ik moeten weten,” zei Sparrow. „Zoals je opgemerkt hebt, is mijn type aanpassing die van een machine. Gezien door de ogen van het normaal menselijk gezonde verstand, hebben jullie psychologische jongens een naam voor die aanpassing.”


  „Schizofreen.”


  „Ik heb dus mijn leven in compartimenten verdeeld,” zei Sparrow. „Ik heb een deel - noem het voor mijn part een circuit - dat er voor zorgt dat ik telkens weer naar zee ga. Het gelooft in het hiernamaals omdat het dat wel moet..”


  Ramsey merkte de verwijzing van de ik-figuur naar de derde persoon op. Hij verstrakte.


  „Wie zal me mijn recht betwisten om te zijn wat ik moet zijn om hier beneden te kunnen leven?” vroeg Sparrow. Hij wreef de zijkant van zijn kaak met een langvingerige hand „Ik moest weten wat ik eigenlijk deed Ik ging dus mezelf bestuderen. Ik ging mezelf analyseren. En ik rekende mezelf uit tegen elke achtergrond waar ik maar aan kon denken. Ik was tegenover mezelf volledig meedogenloos.” Hij zweeg.


  Ramsey zei behoedzaam: „En?”


  „Ik ben mesjogge,” zei Sparrow. „Maar ik ben mesjogge op een manier die mij volmaakt geschikt maakt voor mijn wereld. En dat betekent dat mijn wereld mesjogge is en ik normaal. Niet normaal in de zin van niet-krankzinnig, maar normaal. Aangepast."


  „U zegt dat de wereld schizofreen is, in fragmenten?”


  „Is dat niet altijd het geval geweest?” vroeg Sparrow. „Waar zijn nu volledig ononderbroken lijnen van communicatie? Laat mij eens een volmaakt sociale integratie zien.” Hij schudde zijn langwerpige hoofd van links naar rechts in een langzame ontkenning. „Het is de druk, Johnny.”


  Ramsey verrichtte een zeer minieme aanpassing aan de stroommeter die de uitwisseling van bloed in Garcia’s lichaam controleerde. Hij keek neer op de verdoofde machinist Gezicht ontspannen, vredig. De druk een ogenblikje weg.


  „We zien een utopisch bestaan als gezond en normaal,” zei Sparrow. „Geen pressies meer om het vol te houden. Daarom krijgen we zo’n weemoedige droom als we denken aan die oude Zuidzeeën. Minimum bedreiging van het leven.” Weer schudde hij zijn hoofd. „Wat ook de druk en wat ook de aanpassing mogen zijn, die aanpassing wordt door jouw wetenschap als niet-normaal betiteld Soms denk ik wel eens aan de juiste uitleg van het bijbelcitaat: ,Een kind zal hen leiden.’ In het algemeen hebben kinderen geen pressie om te overleven. Ergo: ze zijn normaler dan volwassenea”


  „Ze hebben ook hun pressie,” zei Ramsey.


  „Maar van een ander type.” Sparrow bukte zich, voelde Garcia’s pols. „Hoeveel wisselingen hebben we nog?”


  „Twee.”


  „Hoe zit het met zijn straling?”


  Ramsey’s hoofd schokte toen hij het omdraaide om recht op de meter te kijken. „Fifty-fifty.”


  „Hij haalt het,” zei Sparrow. Zijn stem had een klank van absolute zekerheid, een onherroepelijk oordeel.


  Ramsey probeerde niet toe te geven aan een gevoel van geïrriteerdheid waarvoor hij geen verklaring wist „Hoe kunt u daar nou zo verdomd zeker van zijn?”


  „Je schrok toen je op die meter keek.”


  „Het is een wonder dat die nog zo gezakt is.” In weerwil van zichzelf, verraadde Ramsey’s stem zijn geïrriteerdheid.


  „Je hebt gelijk, een wonder,” zei Sparrow. „Luister, Johnny. Ondanks al jullie wetenschap en medicijnen is er iets dat jullie vaak weigeren toe te geven.”


  „En dat is?” Nu was zijn stem openlijk vijandig.


  „Er is nog zoiets als God aan je zijde hebben. In overeenstemming zijn met de wereld. En dat is werkelijk ddt, wat achter wonderen schuilt Het is heel eenvoudig. Je komt in... nou ja, zeg maar, een fase. Dat is een mechanische manier om het te zeggen. Je gaat mee met de golf, in plaats van dat je je ertegen verzet.”


  Sparrows stem had een kalme rustige neutraliteit.


  Ramsey perste zijn lippen op elkaar om te voorkomen dat hij zijn gedachten hardop formuleerde. En door alles heen gaf zijn eigen psychologische training hem gegevens voor een gedachtengang: Religieus fanatisme. Fragmentatie. Ondoordringbaar geloof in het eigen gelijk, in de eigen zaak. De aanwijzingen voor de diagnose van een paranoïde persoonlijkheid zijn zeer overtuigend.


  „Jouw speciale aanpassing is een formuleren met je psychologische training,” zei Sparrow. „Je hebt een functie: de hele boel hier door laten gaan. Noem dat normaal. Je moet geloven dat ik krankzinnig ben en dat jouw diagnose van een krankzinnig type juist is. Dat is jouw manier om te overleven. Je kunt me leiden en me dirigeren als het dier dat ik werkelijk ben en ik breng jou daar waar de druk minder is.”


  „Dat is onzin,” blafte Ramsey. „Psychologische onzin. U weet niet waar u het over hebt!”


  Als jouw diagnose juist is, wat is dan de vermoedelijke koers van mijn leven?” vroeg Sparrow.


  Voordat hij zich kon beheersen riep Ramsey: „U wordt een volslagen psychopaat. Volslagen...” Hij hield op.


  Sparrow lachte. Hij schudde zijn hoofd. „Nee Johnny, ik kom terug daar, waar de druk het minste is. En ik zal diep adem halen. En ik ga op Garden Glenn een spelletje poker spelen. En ik word een paar keer dronken omdat dat van mij verwacht wordt. Ik beleef weer een wittebroodsweek met mijn vrouw. Ze zal heel lief voor me zijn. En erg berouwvol omdat ze me de hele tijd dat ik weg ben geweest, hoorntjes op mijn hoofd heeft gezet. Dat is haar aanpassing. Het doet me niet echt pijn. Waarom zou het ook?”


  Ramsey staarde hem aan.


  „En natuurlijk zal ik me wat gaan afvragen: waartoe dient dit alles? Wat zijn wij, menselijke dieren? Wat schuilt hier achter? Als er iets achter schuilt. Maar mijn wortels zijn stevig, Johnny. Ik heb wonderen geziea” Hij knikte naar Garcia. „Ik heb geweten wat er zou gaan gebeuren voordat het gebeurde. Dat geeft me...”


  De alarmzoemer van de bloedwisselaar klonk. Ramsey sloeg de spoelschakelaar omlaag. Sparrow liep om het bed, maakte de aderaansluitingen los.


  „Vierenzestig,” zei Ramsey.


  „We zullen over tweeëntwintig uur in Charleston zijn.” Sparrow keek Ramsey aan. „Wat zul je de jongens van admiraal Belland over Joe vertellen?”


  „Ik kan me niet herinneren dat Joe iets gezegd heeft dat de moeite waard is aan Belland door te vertellen,” zei Ramsey.


  Een trage glimlach brak door op Sparrows lippen. „Dat is normaal,” zei hij. „Niet iets van het gezond verstand, maar normaal.”


  Ramsey snoof. Waarom ben ik zo geïrriteerd? vroeg hij zich af. En zijn psychologische training gaf hem het onvermijdelijke antwoord: Omdat ik de waarheid over mezelf niet wil weten. Er is iets dat ik niet wil zien.


  „Laten we over Heppner praten,” zei Sparrow.


  Ramsey moest zich nu beheersen om niet te schreeuwen: In Gods naam, waarom?


  „Hij ging peinzen over gezond verstand,” ging Sparrow door. „En op een dag drong het tot hem door dat ik niet helemaal bij mijn verstand was. Toen ging hij zich afvragen: wat is dat, gezond verstand? Hij praatte toen over een paar van zijn gedachten. En hij ontdekte dat hij niet kon definiëren wat gezond verstand was. Niet zo dat hij er zeker van was. En dat betekende - voor hem - dat hijzelf uit evenwicht was.” Sparrow sloot zijn ogen.


  „En?” fluisterde Ramsey.


  „En daarom vroeg hij overplaatsing uit de onderzeeslepers. Hij gaf me het aanvraagformulier toen we landden, die laatste reis.”


  Ramsey vroeg: „Hij maakte zichzelf los van de werkelijkheid?” Sparrow knikte. „En hij had zichzelf al toegegeven dat hij geen anker, geen referentiepunt had, van waaruit hij kon navigeren.”


  Ramsey voelde zich van binnenuit op vreemde wijze gestimuleerd, alsof hij op de rand van een grote ontdekking stond.


  „En dat,” zei Sparrow, „is de reden waarom ik een andere, een nieuwe elektronische officier zal moeten trainen. Jij moet terug naar PsyBu waar jij je wortels hebt. Dat is de oceaan waarin jij kunt navigeren.” Ramsey kon de vraag niet langer voor zich houden. „Wat is uw definitie van een gezond verstand, schipper?”


  „De bekwaamheid om te zwemmen.”


  Ramsey voelde een schok, alsof hij plotseling in ijskoud water was gedompeld. Hij moest zich dwingen om weer normaal adem te halen. Als van zeer ver hoorde hij de stem van Sparrow:


  „Dat betekent dat de man met het gezonde verstand stromingen moet verstaan, dat hij moet weten wat van hem in verschillende wateren verwacht wordt”


  Ramsey hoorde een luid gedonder dat een contrapunt was met Sparrows zakelijke manier van praten.


  „Krankzinnigheid is als verdrinken,” zei Sparrow. „Je zinkt - zonder richting ga je kopje onder; je... Johnny! Wat is er aan de hand!?”


  Hij hoorde de woorden maar ze hadden geen betekenis. De kamer werd een draaiende centrifuge, met hem aan de rand... sneller... sneller... sneller. Hij greep naar de bloedwisselaar, miste, smakte tegen de grond. Een afgescheiden deel van hem voelde handen op zijn gezicht, een vinger die een ooglid oplichtte.


  Sparrows stem kwaakte krankzinnig als in een omgekeerde trechter. „Shock!”


  Bons! Bons! Bons! Bons!


  Voetstappen.


  Dichtslaande deuren van een kabinet.


  Gerinkel van glas.


  Hij dreef in een hangmat van gelatine op weg naar zichzelf. Een miniatuur toneel opende zich voor zijn ogen. Sparrow, Garcia en Bonnett stonden arm in arm, poppen die over lilliput-voetlichten staarden.


  Poppen.


  Op doffe, monotone wijze zei de miniatuur Sparrow: „Ik ben een commandant. Type: onderzeeman. Draagbaar. Mark I.”


  De miniatuur Garcia zei: „Ik ben machinist. Type onderzeeman. Draagbaar. Mark I.”


  De miniatuur Bonnett zei: „Ik ben een eerste officier. Type: onderzeeman. Draagbaar. Mark I.”


  Ramsey probeerde te praten, maar zijn lippen weigerden dienst Op het poppentoneel zei Sparrow: „Ik ben niet bij mijn verstand, hij is niet bij zijn verstand, wij zijn niet bij ons verstand, zij zijn niet bij hun verstand, zij zijn niet bij hun verstand.”


  Garcia: „Het spijt me het falen van een onderdeel te melden: mezelf.”


  Hij loste zich op, liet Sparrow en Bonnett gescheiden door een ruimte achter.


  Bonnett zei: „Die Ramsey is een katalysator.”


  Sparrow: „Ik kan je niet helpen; hij kan je niet helpen; wij kunnen je niet helpen; zij kunnen je niet helpen; jij kunt jezelf niet helpen.” Garcia’s stem klonk over de lege ruimte: „Het spijt me dat ik je niet persoonlijk kan danken."


  Bonnett: „Mijn generatie gelooft niet in vampieren.”


  Weer probeerde Ramsey te spreken, maar geen geluid kwam over zijn lippen.


  Tegelijk begonnen Sparrow en Bonnett te reciteren: „Wees kalm... wees kalm... wees kalm... wees kalm... wees kalm...”


  Zwakker.


  Zwakker.


  Zwakker.


  Garcia’s stem was een echo van zwakte, een beetje uit de maat. Diepe omvattende duisternis.


  Een duisternis, die geen herinnering meer kende.


  Ramsey voelde beweging, een gezoem: de motoren. Bonnetts stem: „Ik denk dat hij bijkomt.”


  Sparrow: „Kun je me verstaan, Johnny?”


  Hij wilde geen antwoord geven. Dat zou energie vergen. Het zou substantie aan de wereld geven. Zijn jaren psychologische training vertelden hem abrupt: Je bent in een foetale positie en goed ook. Sparrow zei: „Laten we proberen hem bij te brengen. Dat kan helpen.”


  Bonnetts stem: „Vertel het hem voorzichtig, schipper.”


  Handen raakten zijn benen aan, zijn armen, trokken hem weg uit de opgerolde bal. Hij wilde zich verzetten, maar zijn spieren voelden aan als weke stopverf.


  Wat voorzichtig vertellen?


  Sparrows stem was gebiedend: „Johnny!”


  Ramsey maakte zijn droge lippen nat met een onwillige tong. Wat voorzichtig vertellen? Zijn stem klonk heel zwak: „Ja.”


  „Open je ogen, Johnny.”


  Hij opende ze, keek recht in een wirwar van buizen en leidingen. Controlekamer. Hij voelde Sparrow naast zich, draaide zich om. De schipper keek op hem neer, een zorgelijke frons maakte het lange gelaat strak. Achter hem, met zijn rug naar hem toe, stond Bonnett bij de controles.


  „Wa... wat is.” Hij probeerde zijn keel te schrapen.


  Sparrow zei: „We hebben je hier gebracht omdat we zo een oogje op je konden houden. We zijn bijna bij Charleston.”


  Ramsey voelde het levend gepulseer van de onderzeesleper om zich heen en liet zich daar even in wegzakken. Wat voorzichtig vertellen? Hij zei: „Wat is er gebeurd?”


  „Je reageerde op iets,” zei Sparrow. „Misschien op de ontkalkspuit Het kan iets te maken gehad hebben met onze overdruk-duiken en verhoogde anhydrase. Hoe voel je je?”


  „Rot. Hoe is het met Joe?”


  Sparrow scheen zich in zichzelf terug te trekken. Hij haalde diep adem. „Joe had geen rode cellen meer over. We konden niets doen.” En daar gaat je wonder, dacht Ramsey. Hij zei: „Het spijt me, schipper.


  Sparrow hield zijn hand voor zijn ogen. „Misschien was het zo het beste.”


  Hij haalde de schouders op. „Hij was te...”


  „Ik heb hier iets op het afstandsscherm,” zei Bonnett Hij stelde de IFF-circuits af, testte ze. „Het is een Monitor. Een van de onze. Komt er snel aan.”


  Sparrow wervelde rond, liep naar het verbindingspaneel, testte de relais van het rek. „Zijn we dichtbij genoeg om direct te praten?” Bonnett bestudeerde zijn instrumenten. „Ja.”


  Sparrow graaide aan een reostaat, bracht de verbinding met de microfoonsleutel tot stand. „Dit is Able John. Herhaal. Dit is Able John. We hebben een volle slak. Een bemanningslid met stralingsziekte. Verzoek toegang tot Charleston. Over.”


  Een stem klonk uit de muurluidspreker met de spookachtige onregelmatigheid van pulseermodulaties. „Hallo, Able John. Je bent een beetje heet. Hou je gereed voor de stralingstellers. Over.”


  Bonnett drukte de aandrijfstang omlaag en hun snelheid verminderde. Vanuit zijn positie op het bed kon Ramsey het afstandsscherm zien, stippellijntjes die dieper en dieper werden terwijl de Monitor naderde.


  Weer klonk de spookachtige stem uit de luidspreker. „Monitor tot Able John. Je mag er in, Able John. Ga verder naar ingangdiepte. We zullen je flankeren. Over.”


  Bonnett zette de aandrijfstang omhoog. De Ram schoot naar voren. „Stel de boegcamera’s in,” zei Sparrow.


  Het grote scherm boven het zoekpaneel begon op te lichten. Groen water en af en toe weedas. Sparrow wendde zich tot Ramsey. „We zullen je spoedig in goede handen geven, Johnny. Voor je het weet” Ramsey voelde hoe zijn zintuigen hem op vreemde wijze tegenhielden. Hij probeerde zich de Charleston-ingang voor de geest te halen - een zwart hol in de muur van een onderwaterravijn. Zijn geest deinsde ervan terug. Waarom toch? vroeg hij zich af. Een deel van hem leek terzijde te staan en maakte klinische notities. Je wilt niet teruggaan, waarom? Een poos geleden was je een opgerolde bal, weet je nog? Heel interessant


  Hij voelde een antwoord. „Schipper?”


  Ja, Johnny?”


  „Ik raakte in een catatonische toestand, nietwaar. Catatonische shock?”


  Sparrows stem klonk afgebeten. „Alleen maar shock?”


  De klank vertelde Ramsey wat hij weten wilde. Het klinische deel van zijn geest zei: Catatonie nou, nou! Hij was zich plotseling zeer bewust van het bed onder hem en de druk van zijn eigen gewicht op zijn rug. Op hetzelfde moment begonnen deeltjes van zijn puzzel in elkaar te klikken. Hij haalde diep adem.


  „Hou je nou kalm,” zei Sparrow.


  Bonnett keek om met een behoedzame blik in zijn ogen.


  „Ik ben in orde,” zei Ramsey. En hij was verbaasd over de volle omvang van de waarheid van die verklaring. Kracht stroomde in hem terug. „Ik heb me volledig teruggetrokken,” zei hij. „Maar nu weet ik waarom.”


  Sparrow ging naast het bed staan, hield de rug van zijn hand tegen Ramsey’s voorhoofd. „Je moet proberen wat te ontspannen.”


  Ramsey onderdrukte een drang om te lachen. „Joe heeft het me verteld, schipper, maar ik heb hem niet geloofd.”


  Sparrows reactie was niet meer dan een gefluister: „Wat heeft Joe je verteld?”


  „Dat je deze situatie allang had gerubriceerd en onder controle had.” Hij knikte. „Die marinetunnel is een geboortekanaal. Er doorheen gaan is als geboren worden. Deze onderzeesleper is een zwervende schoot die naar een plek zoekt om ons eruit te spuwen.”


  Sparrow: „Misschien kun je er beter nu niet over praten.”


  „Ik wil praten. We zijn geboren in een andere combinatie van werkelijkheden. Er is een soort krankzinnigheid hier beneden; en een ander soort daar boven. Kijk maar naar de ouwe Ram hier. Een ontwikkelde wereld met zijn eigen, speciale ecologie. Vochtige atmosfeer, eeuwige dreiging van buiten, een constant ritmische beweging...”


  ,Als een hartklop,” zei Sparrow.


  Ramsey glimlachte. „We drijven in een amniotische vloeistof.”


  „Hoe bedoel je?”


  „Zout water. Het is chemisch bijna identiek met de vloeistof die een ongeboren baby omringt. Het onderbewuste weet dit. En hier zijn we op weg om geboren te worden.”


  „Je hebt een meer gedetailleerde vergelijking gegeven dan ik ooit heb gedaan,” zei Sparrow. „Wat is onze navelstreng?”


  „Ervaring. Het soort ervaring dat je één maakt, vastbindt aan de boot, die jou daarvan een deel maakt Hier is volmaakte symbiose. We worden zuigelingen. We worden bloedverwanten, broeders, met al de emotionele banden en rivaliteit die...”


  „Eerste controlepunt,” zei Bonnett vlak. „We gaan nu naar het Charlestonbassin. Wil je overnemen, schipper?”


  „Breng hem naar binnen, Les,” zei Sparrow. „Je hebt het recht verdiend!”


  Bonnett stak zijn hand uit, verstelde de afstand-responsie wijzer. Zijn schouders kregen een nieuwe zelfbewustere houding. Ramsey besefte plotseling dat Bonnett op deze reis meerderjarig was geworden en dat hij gereed was zijn eigen streng door te snijden. De gedachte bezorgde Ramsey even een bezitterige genegenheid voor Bonnett, en emotie door weemoed getint bij de gedachte aan een scheiding. Echt als broeders, dacht hij.


  Sparrow keek op Ramsey neer. „Waarom vraag je geen overplaatsing aan van PsyBu naar de onderzeeslepers?”


  „Ja,” echode Bonnett. „We hebben goede mensen nodig.”


  Droefheid klemde zich vast in Ramsey’s borst „Dat is het fijnste compliment dat ik ooit heb gekregen. Maar ik kan het niet Ik ben hier met jullie mee naar buiten gestuurd om een probleem op te lossen: waarom kregen onderzeelui een instorting? Jullie hebben me het antwoord gegeven. En nu ga ik een handje helpen met de toepassing van dat antwoord.” Hij had een brok in zijn keel. „Dr. Oberhausen van PsyBu heeft me mijn eigen afdeling beloofd, speciaal bestemd voor het behandelen van problemen van onderzeelui.” Sparrow zei: „Dat is prachtig, Johnny! Een machtige baan aan wal.”


  „We zullen het nog niet zo leuk vinden je kwijt te raken,” zei Bonnett.


  „Wil je nog met ons soort praten als je een belangrijke hoge ome bent?’


  „Wees maar niet bang,” zei Ramsey.


  „Wat is die oplossing?” wilde Sparrow weten.


  „De instortingen zijn een verwerping van de geboorte door mannen die in hun onderbewustzijn zijn teruggetreden in een prenatale wereld. Welk kind zou geboren willen worden als het wist dat daar buiten pijn en angst - een voortdurende dreiging - op hem zouden wachten.”


  „Hier beneden is dreiging,” zei Sparrow.


  „Maar ons wereldje onder de zee bedriegt en verwart het onderbewustzijn,” merkte Ramsey op.


  Bonnett sprak, een zwak sarcastische klank in zijn stem. „Dat kan ik zelfs begrijpen... denk ik.” Hij legde een hand op het wiel, ging terzijde staan om de sleepcontroles aan te passen.


  „We zullen de hele cirkel begerenswaardig moeten maken,” vond Ramsey. „Ik ga een aanbeveling doen voor een totaal nieuwe procedure: de allerbeste hutten voor onderzeelui. En een flinke loonsverhoging bij elke missie.”


  „Daar ben ik voor,” zei Bonnett


  „En er zullen wat veranderingen komen,” zei Ramsey.


  „Johnny, doe me een plezier...” Dat was Sparrow.


  „Zeg het maar.”


  Sparrow keek de andere kant op, slikte. „Het ziet er naar uit dat je een VIP zult worden en...” Hij aarzelde. „Wil je doen wat in je vermogen ligt om de dingen voor Joe’s vrouw wat gemakkelijker te maken?”


  „Wat ik maar kan. Dat beloof ik!” Ramsey haalde diep adem.


  „Wie heeft het rotte baantje om het haar te vertellen?”


  „Ik,” zei Sparrow. „Ik zal het haar zo voorzichtig mogelijk vertellen.” Een plotselinge kilte voer door Ramsey's lichaam. Vertel het voorzichtig.


  Hij schraapte zijn keel. „Schipper, dat doet me aan iets denken. Ik hoorde Les iets zeggen over mij iets voorzichtig vertellen. Wat?” Sparrow maakte zijn lippen met zijn tong nat keek naar Bonnett die met de controles bezig was.


  „Wat voorzichtig meedelen?’ herhaalde Ramsey.


  „Joe’s dood.”


  „Maar...”


  „Elke keer dat we probeerden je uit die shock te halen...”


  „Elke keer?’


  „We hebben het vier of vijf keer geprobeerd. Elke keer schreeuwde je dat Joe moest terugkomen. We dachten dat het delirium was, maar...”


  Stilte kwam tussen hen.


  „Het onderbewuste voelt veel aan.” Ramsey ervoer een diepe leegte en dacht plotseling aan zijn nachtmerrie. Carcia’s stem: ,Het spijt me.. .dat ik je niet persoonlijk kan bedanken, ’


  Waarvoor?


  Ramsey zei: „We hadden veel gemeen. Joe begreep me. Hij had me direct door... en zei dat. Ik neem aan dat ik dat niet leuk vond. Joe was beter in acteren dan ik.”


  „Hij bewonderde je,” zei Sparrow.


  Ramsey's ogen brandden en deden pijn.


  „Hij was bij tegen het einde,” zei Sparrow. „Maakte zich zorgen over jou. Hij zei dat hij het jou heel moeilijk had gemaakt door ons wantrouwen tegen jou te voeden. Joe zei dat je een eersteklas onderzeeman kon worden.”


  Ramsey wendde zich af.


  „Wil je doen wat je kunt voor zijn vrouw?” vroeg Sparrow.


  Ramsey knikte, kon niet praten.


  „We komen nu bij het bassin,” zei Bonnett, zijn stem vreemd, terloops. „Bodemmarkeerder II komt er aan.” Hij wees op het scherm boven hem.


  Door een groen waas van water knipoogden twee sterk penetrerende lampen die afgestemd waren op hun IFF-circuits.


  „Zijn we gereed voor de automatische loods?” vroeg Sparrow.


  „Ja,” zei Bonnett


  „We hebben het spek mee naar huis gebracht,” zei Ramsey.


  Bonnetts stem nam onbewust Garcia’s schertsend accent aan: „We zijn verdomme nog echte helden!”


  Het was vredig in het Charleston-kantoor van dr. Oberhausen. De dwergachtige baas van PsyBu zat achter een bureau dat eruit zag als alle bureaus van PsyBu. Hij leunde achterover met zijn handen gespitst onder zijn geitesik. Zijn radardoos, nu los van het schoudergareel, lag op het gebutste hout van de lessenaar. Dr. Oberhausens blinde 'kogellager’ ogen schenen naar Ramsey die tegenover hem zat te staren.


  Ramsey wreef zijn hand over zijrf hoofd, voelde de stoppels van terugkerend haar. „En dat is zo ongeveer het verhaal,” zei hij. „Het meeste staat in mijn aantekeningen. Die heb je gehad, al wilden de dokters niet dat je met me praatte.”


  Dr. Oberhausen knikte zwijgend.


  Ramsey leunde achterover in zijn stoel. Die kraakte en Ramsey besefte plotseling dat dr. Oberhausen zich bewust met krakende stoelen omringde - geruststellende signalen voor een blinde.


  „Nog randje-kantje geweest met jou, Johnny. Stralingsziekte is iets geks.” Hij liet zijn handen over zijn door straling verblinde ogen gaan.


  „Het is een geluk dat mensen van PsyBu feitelijk onverwoestbaar zijn.”


  „Klopt dit met mijn aantekeningen en de bandjes van de telemeter?’ vroeg Ramsey. Dr. Oberhausen knikte. „Ja, het klopt. Sparrow werd bijna letterlijk een deel van zijn boot en nam alles om zich heen waar - met inbegrip van zijn bemanning. Een buitenissige combinatie van de juiste mentaliteit en de juiste ervaringen hebben hem tot een meester-psycholoog gemaakt Ik zal stappen nemen dat hij bij ons op de afdeling komt”


  „En hoe zit het met mijn aanbeveling om die psychotische instortingen te voorkomen?”


  Dr. Oberhausen perste zijn lippen op elkaar, trok aan zijn sik. „De oude therapie à la Napoleon: met fanfare heen en terug.” Hij knikte. „Veiligheid zal steigeren en schreeuwen dat op die manier de vertrekken niet geheim te houden zijn, maar ze hebben al een concessie gedaan.”


  „Wat?”


  „Ze hebben officieel aangekondigd dat wij olie hebben gekaapt van de O.M.”


  „Dat was toch een zinloos geheim?’


  „Maar ze waren toch niet zo happig.”


  „We kunnen het beter af zonder Veiligheid,” mompelde Ramsey. „We moeten daar van af zien te komen. Veiligheid maakt communicatie onmogelijk. Het schept sociale schizofrenie.”


  Dr.Oberhausen schudde van nee. „Nee, Johnny, we moeten niet af van Veiligheid. Dat is een oude drogreden. Gebruik kapitein Sparrows analogie maar: in een krankzinnige maatschappij is krankzinnigheid de norm. Veiligheid heeft dat soort krankzinnigheid dat normaal is voor oorlogstijd. Normaal en nodig.”


  „Maar na de oorlog, Obe! Je weet dat ze dan blijven doorgaan.”


  „Ze zullen het proberen, Johnny. Maar tegen die tijd hebben wij Veiligheid onder controle van PsyBu. En we zullen ze heel effectief kunnen uitschakelen.”


  Ramsey keek hem aan, lachte inwendig. „En daarom heb je je bij Belland ingemanoeuvreerd.”


  „Niet alleen bij Belland, Johnny.”


  „Soms maak je me bang, Obe.”


  Dr. Oberhausens geitesik sprong op en neer. „Goed. Dat wil zeggen dat mijn pose van alwetendheid zelfs effectief is bij mensen die beter moeten weten.” Hij glimlachte.


  Ramsey grinnikte, bewoog zich in zijn stoel. „Als dat alles is, Obe, dan zou ik graag weggaan. Je hebt Janet en de kinderen helemaal niet bij me gelaten toen ik in het ziekenhuis was, en nu ik...”


  „Ik heb ook gewacht, Johnny. De dictator van M-BU heeft zelfs de grote PsyBu tegengehouden. Die specialisten op het gebied van stralingsziekten hebben een gebied van autonomie dat...” Hij schudde langzaam zijn hoofd.


  „Nou?” vroeg Ramsey.


  „Het ongeduld van de jeugd,” zei Oberhausen. „Er zijn nog een paar punten die opgehelderd moeten worden. Waarom heb je geloofd dat wij nooit de noodzaak hebben gezien van die mooie fanfaretherapie?”


  „Deels door Veiligheid,” zei Ramsey. „Maar het was niet sterk te merken. Verkeerde symptomen. Napoleon wilde zijn leger opbouwen en hield zijn schutters tegen toen ze wilden deserteren. Wij hebben nooit die moeilijkheden gehad. Onze onderzeelui schenen er integendeel erg happig op te zijn weer naar dienst te gaan. Dat is de paradox: ze hebben dreiging in beide gebieden gevonden - aan wal en op zee. Terwijl ze aan wal waren, schenen ze de dreiging van de zee te vergeten omdat hun onderbewustzijn dat maskeerde. De boot betekende voor hen een omringende veiligheid, een terugkeer naar de moederschoot. Maar als ze aan wal kwamen, dan betekende dat een geboorte: blootstelling. De hemel is een gruwelijk iets voor mensen die zich daarvoor willen verbergen.”


  Dr. Oberhausen schraapte zijn keel. Zijn stem nam een scherpe, zakelijke klank aan. „Ik wil nu weer even met je over je aantekeningen gaan. Je zegt dat PsyBu religieuze training moet benadrukken. Leg uit waarom.”


  Ramsey leunde naar voren en de verraderlijke stoel kraakte. „Omdat het geestelijke gezondheid betekent,Obe. Dat is het...”


  „Het ruikt me teveel naar een wondermedicijn, Johnny. Een kwakzalversmiddel.”


  „Nee, Obe. Een kerk zorgt voor een gemeenschappelijke band, een duidelijke verbindingslijn.” Hij schudde zijn hoofd. „Tenzij PsyBu te weten komt hoe telepathie werkt of een absoluut bewijs heeft van het hiernamaals, is er geen vervangingsmiddel voor godsdienst. En hoe eerder we dat accepteren, hoe we kunnen geven...”


  Dr. Oberhausen sloeg met zijn hand op zijn bureau. „Godsdienst is niet wetenschappelijk. Het is geloof!” Hij zei geloof alsof hij vuil had kunnen zeggen.


  Hij zit me te jennen, dacht Ramsey. Hij zei: „O.K., Obe. Ik wil alleen maar zeggen: we hebben niets dat godsdienst vervangt. Maar we bieden onze zogenaamde wetenschap aan als een vervanger. Dat is alles wat ik...”


  „Zogenaamd?”


  „Hoeveel aparte takken van psychologie kun je opnoemen?”


  Dr. Oberhausen glimlachte dunnetjes. „Minstens net zoveel als er aparte godsdiensten zijn.”


  „En zelfs daar volgen we het patroon,” zei Ramsey.


  De PsyBu-baas verkneuterde zich. „Heb ik soms een gedachtengang onderbroken?"


  Ramsey wachtte. „Het is maar dat ik nog nooit een psychiater heb ontmoet die niet - tenminste onbewust - zijn methode aanbeval als een vervanger voor godsdienst. Het gezelschap hier inbegrepen. We hebben ons als kleine Godjes opgesteld: alwetend, algenezend. Mensen houden daar niet van. En terecht. We hebben beleefde etiketten voor onze fouten. En we hebben onder ons besloten dat alles wat dit etiket heeft, ongeneeslijk is.”


  Dr. Oberhausens stem klonk of hij met zijn gedachten elders was. „Dat is me nogal een veroordeling, Johnny. Moet ik begrijpen dat je bekeerd bent door onze goede kapitein Sparrow?”


  Ramsey Leunde naar achteren, lachte. „God nee. Ik wil juist ophouden me als een Messias voor te doen.”


  Dr. Oberhausen haalde diep adem. „Dat is bemoedigend.”


  „En ik neem aan dat ik blijf doorgaan met het porren in andermans geest. Als dat tenminste omschrijft wat we doen.” Hij glimlachte. „Ik blijf maar psycholoog.”


  „Wat denk je te vinden?”


  Ramsey was een moment stil, toen: „Een goed geleerde weet niet was hij verwacht te vinden, Obe. Hij rapporteert alleen wat hij ziet.” Dr. Oberhausen sloeg zijn handen in elkaar. „Als je God vindt, laat het me dan weten.”


  „Dat zal ik doen.” Ramsey dwong zijn stem tot een zakelijke klank. „En nu we toch bezig zijn losse eindjes aan elkaar te knopen: hoe zit het met mij? Wanneer kan ik uit dit verdomde uniform en naar mijn mooie nieuwe afdeling van PsyBu?”


  Dr. Oberhausen duwde zijn stoel naar achteren, liet zijn handen rusten op de rand van het bureau. Hij boog zijn hoofd, leek naar de radardoos te staren. „Eerst zal je je heldenrol moeten uitspelen. De president gaat medailles prikken op jullie allemaal. Daar heeft Belland voor gezorgd. Tussen twee haakjes, de admiraal heeft mevrouw Garcia een baan gegeven op zijn afdeling, zijn beleefde manier haar in de gaten te houden. Maar voor alle betrokkenen is dit zo het beste.”


  „In deze beste van alle werelden,” zei Ramsey. Hij voelde aarzeling in de manier van doen van dr. Oberhausen. „Maar wanneer ga ik nou weg uit de dienst?”


  Dr. Oberhausen hief zijn kin op. „Het kan zijn dat ik je er niet meteen uit krijg, Johnny.”


  Ramsey voelde hoe de spanning in hem begon te zwellen. „Waarom?”


  „Wel, je bent een held. Dat willen ze exploiteren.” De baas van PsyBu schraapte zijn keel. „Sommige dingen zijn zelfs voor PsyBu moeilijk. Ik kon zelfs niet voor MeBu komen om je te spreken toen je...”


  „Je hebt me beloofd dat ik..


  „En ik hou mijn belofte, Johnny. Op zijn tijd.” Hij leunde terug. „Ondertussen, er is een commodore in die raad die classificaties en promoties bekijkt. Hij is een loopjongen van de president en hij heeft een... ,aide-de-camp’ nodig.”


  „O nee!” Ramsey staarde dr. Oberhausen aan.


  De kleine doctor haalde de schouders op. „Wel, Johnny, hij heeft ontdekt dat jij die Knappe Lange John Ramsey bent die een vampiernaald heeft geïmproviseerd uit een spuit en twee reageerbuisjes en dat jij de Dolphin hebt gered tijdens die ineenstorting op die trainingsreis. Hij wil...”


  Ramsey kreunde.


  „Je wordt bevorderd tot luitenant,” zei dr. Oberhausen.


  „Dank je wel!” Ramsey krulde bitter zijn lippen, imiteerde de stem van dr. Oberhausen: „Zeker, Johnny. Je zult je eigen afdeling krijgen."


  „Je bent jong,” zei Dr. Oberhausen. „Er is nog tijd.”


  „Hij zal me zijn schoenen laten poetsen.”


  „O nee, hij is werkelijk onder de indruk van je talenten. Zegt dat je te goed bent voor PsyBu. En dat naar huis brengen van die olie heeft niets gedaan om zijn bewondering te verminderen.” Weer schraapte de baas van PsyBu zijn keel. „En als je nu toch bij die commodore bent, dan zijn er een paar zaken op zijn afdeling waarvan ik graag zou hebben dat je...”


  „Dus dat is het!” blafte Ramsey. „Weer een van die verdomde spionnenbaantjes. Je wilt dat ik uit die commodore peur wat er in zit, zodat ze hem kunnen opzij schuiven. En ik wed dat je zelf dit baantje hebt gearrangeerd.”


  „Ik weet zeker dat je de noodzaak ervan inziet,” zei dr. Oberhausea „Op die manier ligt geestelijke gezondheid.”


  „Daar ben ik niet zo zeker van.”


  „Ik vind die analogie van kapitein Sparrow over geestelijke gezondheid en zwemmen aardig,” zei dr. Oberhausen. „Maar ik zou er aan willen toevoegen dat de zwemmer bereid moet zijn op elk moment een roeispaan te grijpen.”


  Ramsey glimlachte zelfs toen hij besefte dat dr. Oberhausen hem wilde amuseren om zo de spanning tussen hen te verminderen. „Ok, Obe. Nog een keer. Maar ik vertel je: dat is de laatste.”


  „Dat is reëel, Johnny. Nu, ik wil dat je...”


  Een deur sloeg dicht in de buitenhal. Ramsey hoorde een verwarrende serie geluiden. Een vrouwenstem schreeuwde: „Je kunt me niet tegenhouden!"


  „Janet.


  Zijn polsslag ging sneller.


  De vrouwenstem rees tot bijna een gil: „Ik weet dat hij daar binnen zit bij die verdomde dr. Oberhausen! En bij God, ik ga er binnen.” Het kantoor achter Ramsey knalde open. Hij draaide zich om. Het was een secretaresse. „Neem me niet kwalijk,” zei ze, „maar er is...”


  „Laat haar maar binnen,” zei dr. Oberhausen.


  Ramsey stond op en voelde zich plotseling duizelig. Janet schoot door de deur en in zijn armen. Een bekende geur. De omtrekken van een bekend gezicht tegen zijn wang gedrukt, een bekend lichaam tegen het zijne.


  „Johnny, o, Johnny!”


  Hij hoorde hoe dr. Oberhausen opstond, en zag hem passeren toen hij naar de kantoordeur liep terwijl hij de radardoos op zijn schouder zette.


  „Johnny, ik heb je zo gemist”


  „Ik heb je ook gemist,” zei hij.


  „Ik heb nooit geweten dat het zo gevaarlijk was. Ze hebben me verteld...”


  „Het was niet zo erg, Janet. Echt niet”


  „Maar je bent zo lang in het ziekenhuis geweest!”


  Dr. Oberhausen stopte bij de deur, een gedaante in een nieuw perspectief, opeens kleiner geworden, een gevoel van eenzaamheid afstralend. Ramsey wilde iets roepen, maar wist niet wat Hij zei: „Obe.”


  De baas van PsyBu draaide zich om.


  „We zullen je gauw weerzien!” zei Ramsey. De doctor glimlachte, knikte en sloot de deur achter zich.


  En toen moest Ramsey aan Janet uitleggen, waarom hij ,die vreselijke oude Obe’ wilde betrekken in hun plannen tot hereniging.


  [image: ]


  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.

OEBPS/Images/back.jpg
'de draak in de zee

L =]
IPe' vierkante meter dmkte 3620 pond op een ondev >

‘le boren onder de neus van de vijand. Maar het
. grootste gevaar was niet het ontzaglijke gewicht van

achines die vier mensen in leven moesten houden
in die onmogelijke wereld. /
Het grootste gevaar — de reden waarom missie na
missie mislukte — lag in de bemanning zelf, die werd
fronteerd met ‘de draak in de zee'.
psycholoog Ramsey onder het mom van
tmmcus wordt meegestuurd om te ontdekken
waarom geen onderzeeér terugkomt, ontdekt hij de
-zwakheden in de bemanning en in zichzelf. En hij

tdekt iets wat in geen handleiding beschreven

-

}..

UITGEVERW LUITINGH - LAREN N.H.






OEBPS/Images/effies.png





OEBPS/Images/cover.jpg
<= > science Fichon

frank herbert
de draak mde y -1






OEBPS/Images/draakindezee-1.png





